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ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΤΣ
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ΟΙΚΕΤΒΣ , ΕΤΕΡΟΣ ΟΙΚΕΤΗΣ .

κ . Α (ρ% oKjoe μαζαν às yjtvSscpa. ■
ET .
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OIK . Έτε ^μν , eTsgjtv Λ' ί ττακ^'
δ ντΆίρηχίτί̂ . -

ΤίΤόμ,ν $ ί >ΐ s y*% ‘Φίΐ ^ ’^ iSv/wy· ET .
’IÌVì

*Eri? A , 2 ’W^ei , "ibnXeXvcQal μοι àV/S.
O«îWi γδΓ αν φοώ) fjjî μα ^ οντ

’’
e <Qiuv .

15 Ο I Κ . Α'
ι
’
βοΤ· che/? α/V.ioi , χμτίζμν M ! , χμτ * ζμν r

Kaj Tofé1
ÉTs^ ti yx . E T. Ma f ’ΑττεΜ# ’yà $ « · ■

Ου A eâ-1 oîas τ ’
et/:*

1 ύττε^χ ^ ΐ' £ «,ντλ»«ί·
Αυτίω Ap

> oìotb iZfl̂ cXaCoùV- Ψ Αντλίαν.
OIK . Nìj r Δ / 1 ès κόζμκμί ye , *}. π&ντίν yz szz& s.

20 E T.
'
T/ìav JV y

1
, u . m$ olii , fati wnimrm %.

Π «0» ·

vs. i . A/}(] Duo servi occupati simt in saginando Sca¬

rabaeo , quorum altcr ci praebet cibum , alter praeparat .
vC. 4 . Μΰζαι Ιξ hifui τηττλασμίιιι ] Proprie μάζα, est

tfa , ex fari: .a Oc oleo , vel etiam lacte , & dicitur a

μίτ 7»ι» , mule etiam, conmnstim. dicitur μάζα,ι μίΑΙαν·
Ut in Equit , vi'. 55 . ίμχ μάζαν μιμα,χόι ®. . & vs. 1100 .

μβζ,αχΐ ίιαμψαγμίνα ! · vs. π6ο· μαζίηιη ί(- c/Âv μί -

μι·} ; ··:Λ,η. Ilie amem improprie & ridiculi causa μά¬

ζα accipitur pro rumitela stercorea. Quemadmodum-

ciiam verbum μί 'ίίιη improprie de pinsendo stercore

usurpat in Pluto vs. 304 . eiriViir «foVTas xarrpst μίμαγμίηγ
txi. f ί·5ΰ .ν , «ul-ri f ’ ίμ&τΐίγ aCroTt.

vs. SÒ1 J ’ triti,· ] ita omnes, debebat vî» JJ ’
ispsf .

\ s. 7 .
'Eii»o> Kj In Vespis vs. 797 . & iirtyna^ i

!n Kqur. ilms vs. 490 . «V**a4 «r in Avibus vs. zLo . Ibid.

in . ,.; ,. i» wr .a vs. c -0 . & ie Ecckfioz. vs. 68$, ubi

xxirkiv αχριτ * . Hinc marmami , dequa mox ad - vs . r4 „
vs. ΙΟ. Ει μ» μί jGsXžffâ’ dirt?riiyirτα mciifiTi '

] In Ec-
clcfiazufis vs. 370 . à iróriy?- Ειλφαια μι με mpitJb-
payhrai ibid . vs. 1045 . μίΐ^αμάί μ* 'ripiîfi ,c ίλκόμίνα
ivi τίΐιΕ «rnCoxâ. Vid . ibid . vs, 1063. IcVm signiiicau
mitipiti - in Vcspis vs . 437 . πψΰραί xra> μ ' ibr ’ dispai
βαξζαραι X‘ipίμαον , In futuro autem .utuntur . verbo m ~

μιψιτβϊΐ , in Adiam . vs. 55 , à ΤριπίόΚιμί , καί Ks>ύ ,
τηριό-Ucb 'i μι ρ in Thesn10ph . -vs . 705 . «XX-Ì τι μίνα τ >-

xva μί rrfpiv^irS' ■χ'της'ίρΗμίΐΊιι ; in Nubibus vi’
. t24 - n-X1.

a -7ripid \ irai μ’ ο ·άΰφ--αΜ^ ακ}ίΐιζ arpmmi ' h - alibi.
vs. li . nausei ίτΛΐβ »*ότ®. ] V. G . Ganymedis; infra, ,

vs. 724 . Tei Τχιυμίιόzp άμζρασίαι mv.nrcu .
vs. 14. OCSik γ *ξ ai -paia μι μιίτίοη' Ισθύο ] Sole¬

bant enim servi inter pinsendum vorare ; Sebosaii »-
0«W7 &μ«, τ«ί μΑταιι wS/u ». Hinc iis collare quod,-

dau»u



ARISTO
I R E N E ,

PHANIS
VEL P A X .

< © > < ©> « © > < © > < ©> < © > < ©> < © > < © > < ©> < © > < © >

Servus , Altee Servus .
erv . Fer , fer turundam quam citissime scarabaeo .
Alt . Ecce . Serv . Da perditiffimo illi .
Alt . Atque minam nunquam turundam hac suaviorem comedat .
Serv . Da turundam aliam e stercore asinino paratam .

5 Alt . Ecce autem rursus . Serv . Ubi vero est, quam nunc ferebas?
Nonne devoravit eam ? Alt . Imo profectio ereptamTotam deglutivit rotundatam pedibus.
Serv . Sed quam primum tere multas & crebras.
Alt . Viri sterquilinilegi , juvate , per Deos obsecro ,io Nisi vultis committere ut stranguler .
Serv . Aliam , aliam da pueri cinaedi :
Tritam enim se ait cupere . Alt . Ecce .
Uno quidem crimine , o viri , solutus mihi videor ;
Nemo enim dixerit me inter pinsendum comedere .

15 Serv . Ah ! fer aliam , & aliam , & aliam :
Et tere alias etiam . Alt . Non ego profecto .
Non enim amplius durare possum apud antliam .
Ipsam ergo sumam & feram antliam .
8 e rv . Ita certe fer eam in malam rem , & te ipsum insuper .-20 Alt . Vestrum autem , st quis novit , dicat mihi ,

Unde

rjMMiMM
SPUI

dam figneum lamm circumponebatur collo-, ne· ma¬nus ori admovere pollent , quod dicebatur wxuσικάτη) 'a sratsjT , prohibere , ct χάτΡαη, vorare , dictum ; de quo '
Jul. Pollux VII. 20. To yi μίν το 7ς οίκίταΐζ 7c; £ hSov•ραζομίνοΐζ Ιπ \ξ 7« μ » χαπΊίιν των αλφίτων π*μτιθίμ *ν9ν ,ffc/vrnttóm ονομάζεται τρογοηίίζ μνχά,ημΛ δν , τ » τραχολφΚφΑ{μοζίμίνον , ως dJvvxTîîv 7so ς’όματι τάς ττροσα-
yuv ' OiioWvero servis hit ut ( in mola ) laborantibus , nefarinam devorent , circunpuitur , panscape nominatur , C?infinmentum erat in fot ma rotae , collo adaptatum , ne orimanus admovere posivi .vf. 17 . 0Ò yjp έθ’ οΐΰζ 7' iì/jd *virtpiyitv άντλί&ζ

”
] An¬diam nunc vocat mactrnm »illam , in qua pinsebatstercus , propter tetrum odorem , per metaphoram abambis navium , quibis sentina exhauritur , quarum 0-à est teterrimus ; nam aqua. diu consulens in fundo

navium pessime olet ; Scholiastes nd Equites vf . 432.
ιψ

'ίον cTs ότι ιταμινον xuì χρΰνίζον 'Vir ο^ωξ χίκιςΌν cS 'tcà'iv .unde antlias etiam JW&Ve/f , graveolentes , dicit PiiidCs
apud Schoiiastcm ; ίκ των ίχόνταν τίΐς dvrccfm *ν7>Α*ί .Est autem proprie , νχ oHc τ ' ϊιμ 1 ίπψχΐιν τίίς αντλ/« ? ,Ni η possum superare laborem in haurienda sentina , nimis
ubertitn affluente , id est , vincor labore , z ' £ύ\α:μο.ι av -
τϊχνν καί vfrtgyimBxt τζ πράγματ©- , ut , hunc locum
citans , dicit Scholiastes ad Equit . VÌI432 . Sed servus
iste , apud Aristophanem metaphorice loquitur , & vult
dicere , se odorem mactrae ferre non poste ; unde
Sfchotia : ómpkynv * drri τκ «'

.ντίχαγ , xat rfipryfoiff&zt -rh
οσμής . Scholiastes Euripidis in Hippolyto vi . 767 . ubi
ΧαλίττΑ cf’ ύπίρ &ντϊ.®* ζσ*. συμΐ·ζρ 3>, fere Comici nostri '
verbis utitur , cum inquit : àn-ò μΐτ* φ'ρ£ζffl&vnwt μ^ ·>
*r>*T»c άντ wnffyiti fwapivw *

Lì li 1 3.



ΑΡΙ2Τ0ΦΑΝ0Υ2 ΕΙΡΗΝΗ .

Πί'άίΐι *V <η ν,Άμ 'ωυ fU'x μν ■ητς ^^ ΐιο .
Ουίίν γϊ žg^ cv w αρ

’
άΟλίώΤΕρον ,

H xcfjfì &pu
'μαΙ%\ 0 ')Ίμ 7iu (irj^tty ioò l̂vh

Ti μ γ > y cixr 'zèf jM
-ns , „ jodìw ,

25 Φαόλ«5 IfeiJ’-i ‘ tS '70 i - '\lS3î' cpgs^M -r-G^
JBgfe*6tigraf *t« x, φα>ΐΐρ Qqì λ^ οΤ ,,'Hi' (ttJ) ^s^ r.82 T£*4/2$ Λ-1

ίΐμζζβ,ς οληί ,''Ω/Τ'Φ yUocuXi ’y -’ìi
'óhlu/ μίμχγβά/ΐΐω .

’ΑΜ ’ e/ 5re ;rai0 4 èàK - ,
30 Τι;Τι πα,ροίζαο, τ“ Βύ^μί ,

'
Iva. μη μ 1 U>u

"Eputh , μη twlÓoociq μητατ * èoBm
IèL ' S , e « 5 awtm

'
v λάδι ?5 ^ of.pfsLytli .

0Γ0 » o ŝ ταίψαί o χμ.νΛ (>μτφ· ìSì { ,''ilv 'îéf ■mXcv.ws ©^ jtSaAàsi τν'ί ^ μφ/βί *

3 ) κ «4 τ Άίφαλία 78 χ, τ « yeTfe MS
liat Org^at.yuv , οι m orsina

1 α ■κα. ’χίο . σκμζάΑλον'πδ rì; ms oA^ àr .
Mictfòv <ro ^ςημ& ^ νμχοσμον ^ Rosòli *
X ' άτν 'tfoT1 èîi ίοαμόναν « «Έζ^σζολτι ;

40 Ο I k Owc. V/F
' · ’ A ^goSi-Tîis A yS b ,αοι φουη^ ,

Ου μ Ico Xctdi^ v 72 . ? }« § é?"1
; QTPc Εβδ"’

cpìD'ì
Tyr 1

esr to Tigoi £ Δ /îì Κατα/ίατ ^.
E T . Ουκ5ν ac ^ r Bearcfy ·ης Χίγι
Neoì/ok ίοχ,ιιπανφ®* ' το is φ/αγ,οα τι ;

4 )
'Ο Y& vQ&f@* Λ' tDx/s 77 ; χατ-' aÒJ -/ 7'
'isc/xcs 77S cJ»jcn «ζ^ρκμΰημΒ*® * '
Ar/Ja> μ , es KAaava TsV αΒίτΊφ ,
Τίζί χ,ίTeA" kv cucìosi t σπατίλίω èoBi {-
’am ' itcnàv Τ &Γ xcwâapa iiooto Me/c ,

OIK .

vC 35 . Φί& ΐΜ ίρί (Λ( ] iti est , «iaitàfflc *»?& , uc lo¬

quitur in Equitibus vf, 1286. infra vf. zi . spîije ,
meruit μίιτοτ' f»0/« . ψϊώ.«{ pro facile saepe occurrit

apud Comicum. Έρί/Λο autem est angue nisu aliquid
facere , h. I. edere . Metaphora a remigantibus , ut di¬

cit Scholialtes , qui olmixi torquent spumat , m loquitur

Virg.
vf. 26 . Βρ(»0Οίται] In Lysistrata vf. 889 . iwjtoxsuyo

r-fU ijui xai έριιίιύτ» .
vf. 28 .

" Άίττιι yuiuotì yoyyvUì ] Apparet TOuIieres

esitare solitas offas rotundas , ut etiam Scholiastes

dicit .
vf. so . Πίρο/ζΛΐ t »c Stipite ] Modice aperire Jaftuam ,

ut fit semiadaperta. Euripides aliter in Iphigenia
' : Aulidem vf 857 . tic » κ*λί * ariÌAstc wstfsigats ; Qiiìs

mu Vieniti strini aptruit ?

vf. si . & 32 . Μ» παόσχη μίκοτ ’ svS/wv Tsttis fac e-ttu·
tèi λάδ« Sìuffaytic

'
] Phoenicides Comicus apud Athe¬

naeum X. p . 415 . - , ωτττΐξ fìat , ίσθίίΐ Mi'/ ριζ
αν Siisi: τκ , η >.d9ii f tasay .ic · Ιβε , ut itosi , comes , quam-
diu cibum dederit aliquis , aut quoad imprudens disrum-
patur . Ibid . p. 41Ó. Anaxtlaus Comicus : Csiasuyhcd
«TîpA. iTeirrràr tic s? , /aii Κτurial μον (& · Disrumpatur
& alius aliquis bene coenando , non filus Ctefias .

vf . 36 .
' firme ot τ« σχοινί̂ Τα Tracia συο. -— j Citat

Scholiastes Euripidis ad Orestem vf 322 . Sunt autem
isti σγριηοημΟοηΐζ · refiimes .

vf . 39. X’ »ts em' isrì damimi i rrpos-foX» ] Duplex
inest his sensus Γ Primo ; Cujus Dei attributum est haec
avis ? Sive , cui Deorum est propria ? quia singulis Diis
aliquae aves attribuuntur , ut Junoni Pavo , Minervae
Noctua &c. Deinde , cujus pefiis & ira Doum? ut lo¬

quitur

t



ARISTOPHANIS I R E N II , vel ΤΑ X. S :
Unde emam nasum non perforatum .
Nullum enim opus aerumnosius est ,
Quam Scarabaeo pinsentem dare edere .
Nam sus aut canis ita ut cacaveris ,

25 Facile & obnixe comedit : iste autem prae superbia
Fastidit , & comedere non dignatur ,
Nisi toto die teram & apponam ei ,
Tanquam mulieri turundam pistam. ( subactam )
Sed an desierit edere videbo

30 Sic paullum aperiens januam , ne me videat .
Incumbe , ne desinas unquam edere
Tantisper dum imprudens disrumparis .
En , ut pronus vorat exeerabilis ille, .
Tanquam luctator maxillam movens .

35 Caput interea manusque quodammodo
Circumducens ita ut illi , qui rudentes
Illos crassos contorquent ad naves onerarias .
Res immunda , & foetida & vorax efi ifle scarabaeus.
Cujusnam deorum est hoc peculium ?

40 Serv . Nescio ; Veneris enim esse non videtur mihi ,
Nec tamen Gratiarum : cujus ergo est ? Necesse est
Ut hoc monstrum sit Jovis Elicii .
Alt . . Jam igitur spectatorum aliquis forte dicat ,
Juvenis , inquam , opinione sua sapiens : quid hoc rei est ? '

45 Scarabaeus quorsum pertinet ? Deinde ipsi vir
Jonicus aliquis allidens dicat :
Ad Cleonem , puto , pertinet hoc ;
Nam ille impudenter merdam comedit . .
Sed ingressus scarabaeo dabo bibere . .

Serv . ·
qnimr Virgssms ; vox enim ttpurUù etiam postiam signi¬ficat ? Sclioliastes : trpossCoa , » ζιιμία , jj nx λαιμόν®. iq -
yo·, Synefius Epistola 57 . ΰ liet trpcoCorui ad
ytviμίνα Ss ’

AySpoìixx, Sì illa , qual per Andronicum fiunt,afjìtèliones sunt a daemonibus proficiscentes. Antipho Te¬
tralogia II. Orat. 3 .

vi . 40. ’Appcilaut μ'ο k μα * Qa.mrxi '
) Non videturVeneris âttributum else , emi auto p.h μνροΐζ q(ct'pu ,

'
o Sb

tujruSK if/ , Ut inquit Sclioliastes . Quoniam haec (nempeVenus) unguentisgaudet , iste autem , ( Scarabaeus} male olet.vs. 41 . Ον μόν Xctp/fffiv j-s] Quia non est animal χχ·IÎCC Λςνον .
vs. 42. à, -r K« -ìì<Csìtî ] Quali dicas : Rosiis , in ful-uune descendentis ; ut Virgil . de pluvia : Jufiter L? lae-« descendit plurimus, imbri , Jul . Pollux IX . 41 . ----- -----^sh.îi? itwy.y { uè βίλΟμ ) . κχί τον Δία nby it ' « Caie Xst.

txtSitm · Etiam xant .Mv , id efi , descendere, dicebant sui- '
men , N Jovem , quia in eo esset , Descensorem. Latine
dici posse videtur viris doctis Jupiter Elicius . Etiam
ipsum fulmen ita dicitur apwQ Aeschylum in Pro¬
metheo vs. 359 . Άλλ’ «λθίν xCnà Zntòt aypurrtw (? :·>,©a
KuraiCun -oc xspxvrcc ixtniccy <psóya ' Sed in illum irruit
Jovis vigilatis telum , Fulmen ( inquam ) caducum exspirant
stammam,

vs 43 . Εί'Λι] Scribendum omnino b'Sn , ut habet E-
ditio Farrei .

vs. 47 . Δοκίβ ] Hoc Ionicum est pro SoxcS- fingit au¬
tem Ionicum hominem haec dicere , & est Mimefis.

Ibid . 'Et Κλίων « ] Qui erat Coriarius , male autem
olent coria non minus - ac scarabaeus iste , aut en«
esca. Hinc ad Cleonem in E,mitibus vs. 887 . tu i; ,
xifcuxf a-.TCpbipu Ìóqm χάχις-cr ΐζαιι .

X



8 - 4- ΑΡΙ2ΤΟΦΑΝΟΤ2 ΕΙΡΗΝΗ .

50 Ο I Κ .
’Ε γά Λ' τ λο^ρν >β το7σι παιΐίου ,

7θΤσιν àyJ'cJoim , £ τοίί & v<J\>xcn ,
Κα ) tois όττϊ ^ Tyrcicnv kvcfyicn <$) £μσύ>3
Κα} 7015 υτηρίίοορίασιν

'ih tVtoìs / α« λα .
Ο /aa xoav ®1' τςότητ· ^

5 ) Oòy orzjS vaeiS , α ?Λ εττ/5ον Ttouvàv 7ίανυ.
Δι ·ήμϋζ̂ ί γ > ìàs r y^ m (óhèrraν }
' Ω $ί χεχίωύύί Aoi &péìraj τ &Γ Διί '

,
Κα) cJJJjc^ iv ■» ώ Zei»j τι 970ΤΕ ββλέΐί^ ttoisT/j
KccmÒa -rv νχρ-ήμΛ ' μ vi κό/>4 ^ 'ΕλλάΛο.
Εα «a

6θ Diyd 170/6
'

, WS chwy»L <xx.^ etv μοι JWa .

ΤΡΤΓΑΙΟΣ Ο I K E Τ Η Σ .

T P .
^Ω Zèu , ti cPpxaeitis νμάι T Xeov :

Aimii cicujTy to
'
s ttoAèîî Cv. zoitxiaots .

Ο IK . TaT1
£ 97 F -iA . το xjtxcy αυθ1

, ouya
T \ Λ «t ' fv ΛΛ ~ » /

ο γ > /zzrQjidrt yaO / T / iaviMV axyiTi .

> ’/
Aeyiv ,

6 )
" A <?

'
« ίτε Sî - ωτον ,

Sri
»ViJt #§^ σ » ^ ολ » ,

Π ^ΙστΕίθ·
’
. ϊφΆϊχ,ί p <τ$ζ) ζ au7o

'
v ciSaii *

Η WS αν 970Τ
1 άφιχοίμ*ιν αν élîâù £ Δΐίί j

"Etrsifét AžtîU χλ,ιμί '/ΛΧ 7myi£p© * )
Τ- Γ \ ~ < ^ ·) Λ » n r Ì
Π §ίί ranr Λ^ ρριχχτ αν és τ ypetto? ,

70 'ΐαί Ziwìt: ίλοΥί £ ζ&φχλνί xccmppvus .
’
Eyâži Λ '

/ $ TOyr
’ ό/ . φΰαρύί , chi o/J *’ ρττο, ,

E ìcniyay
’’ AtTycttoy ^JytTty yjtySxpoy '

KccWiifés τ »τον ίπ & ο 'Μμίΐ? μ wàyì & tre.
XavTos 5(£4ταψαν αωτνν > aczSf ττΏλίον ,

75
*Ω Π^ σιον /ο - , Ovjssì , yîvvaîov ^ pòv ,
"OirciS M7>ic^ μ

' 6L6u V Δι ®5 λάζων.
’ΑΜ%

νΓ. ssi. i ' w «c ] Supra νΓ r/ . Λ* ϊλ»; »/*îp*c. Vi¬
de ad Uanas vi '

. arSi .
liiid , F.i

't tcî ^λίΤώ’ν xÊ HvacJ In AvibUS

vs . tdt . καί tc/ xs^ HVet}.* *c τον κρίνον βλίτων . ^
vi . òl .

*77 Ziùz ti Sparititi vii ' άμω> rh λ» ι ; ] So-

rliOiK· ' in Aut'C vi'. 5I.6 . ω Jf-raror’ Aìaî , TI wotì cTpct-

«im< «siri - 0 ^ ,
'n.r Damine , ηηϊί ttgis , quid moliris?

« i S^holia : ìtiSvwTì Spurai. vis facete. Sic : tfyxnhic

quii facere perai ? a pud eundem iti Pliiloctetevs. 1239 .
Sic trολιμΜίίίΐν , orapaSserikis , àira}‘t.afilla omnia apud
Thucydidem : & in Gioslis , hnrmnm , Coenaturio.

vs. 62 . ’EmumVits ] Scholia : ’ψμώαα.! · àm μιταιρορίΖς
τίί p5ià» , τώ vìi îóitaas χαβαιρομαω'ΐ · Id est , vastans , »>e-

taphora a malis Punicis , <jia«e « granis purgamur. Oc¬
currit & in Lysistrata vs. 31)4.

vs. 65 . Ήχβλϋ ] Hinc x»Xf» i«s«»ire in Nubibus vs. S33 .
vs. 7a.



ARISTOPHANIS IRENE , y EL PAX . 825
50 Serv . Ego autem hanc rem pueris

Et adolescentibus , & viris ,
Et illis viris , qui hos aetate superant , narrabo, .
Et omnino grandaevis etiam viris :
Herus meus insanit novum in modum,

55 Non quo vos , sed alio plane novo.
Nam interdiu in coelum suspiciens ,
Sic ore hiante , increpat Jovem ,
Aitque : 6 Jupiter quid vis facere ?
Depone scopas : ne verras Graeciam .
Eja , eja .

60 Silete ; nam vocem audire mihi videor.

Trygaeus , Servus .

T r . 6 Jupiter , quid facere vis nostro populo ?Evertes imprudens urbes tuas.
Serv . Hoc nimirum illud malum est ipsum , de quo ego dicebam ;Nam specimen insaniae ejus auditis .

65 Jlla autem quae dixit , cum primum incepit bilis , ( insania )Audietis : dicebat enim assse ipsum in hoc loco :
Quomodo possem ad Jovem pervenire ? 1
Deinde tenues scalulas fabricans ,Ad has se sursum trahebat in coelum ,

70 Donec confregit capitis partem delapsus.
Postea heri egressus , nescio quorsum,
Introduxit Aetnaeum maximum scarabaeum :
Et deinde me ejus equisonem esse coegit .
Atque ipse demulcens eum , tanquam pullum equinum ,75 ò Pegasule , inquit , ales egregie ,Fac ut , me in tergum tuum suscepto , voles ad Jovem .

Sed
vs. 7 r . Amai» (tiyisi i» ] Praegrandem vudicere ; nam per se magnum significat . S<pnocjes in

t Oedipo Coloneo vs. 304 . ywaitf οφ ς-ιίχ.HM&t , Αίτναίας %7rt 7rccha βίζωσαν * Muliere"
Λ * ncf Mceàetiteih? quae grandi vetiatur equo . 11

'
ÎJ ., JÎ ; am A monte Aetna . Plauti
ulta

^ 0Γ* Se. II, vs, 73 , ;4ttna mn aequt e

vs. 76 . 0 *rae iKiyju μ * etrdr! Διό ? Ordoî
•V«c λ«£ων μί πντήζηι tò9u τ 2 Διόζ . Dccst autem cpx , vi*
de , aut limile , ut in Nubibus vs. 1467 . \ ίν Sv , ó-r&t , ω
φίλτατδ , τον Xatp<$unA Tcy xau Žmpur» άπολας
//«τ ’ ίμχ . , * ^ s.Ibid. LÙ6-) τ * Δ/δί] Infra vs. 820. & **>*« » η «»
ίλδέΐν ί£8υ των 3·*ων. aliter eadem lententia iniru vi , iùl *
ί^Βαις '/dpi . Διος ίΐς «v?.ecf,

ÎVi m m m m



ΑΡΙ2ΤΟΦΑΝΟΤ2 ΕΙΡΗΝΗ .
’Α/λ ’

, ο , τί 7nuu , ττίΛ'
ο··1ομα̂ .

Οιμα νζλας ' m , ω yùrom '
Ο ^(5ss 778 '7715 >ae μ« μί 'π'

ωρ® '· α!ψΧΟ\
8θ '

iTTSJjiJb
'

y Sii
'
f Lèf ,

’@à ? ιΐ£ ^ μρ8 .

ΣΎΣΤΗΜΑ ΚΑΤΑ ΠΕΡΙΚΟΠΗΝ
ΑΝΟΜΟΙΟΜΕΡΕΣ .

T P . Ήσΐφ/©* , ίίσνχ®* , ψμα, 3 ysiySm ’'
MÌì μοι azCxfSs yff { λίαν ,

ECGÙ 5 kri ϊίξχνς ράμιι τήσυνφ* ,
Πί ) ν αν ί^ Μ5 it, Ο^ .λύσνίΐ

S )
,;
Ag9go>v Τνα« 'idipvym ρ4μ \ι . · : -
Reti μ *ΐ T/u μοι JtscjMV , « ντιβολ ©
2

* ■ e< à 7Γ0ίΥΙ<ΤΐΙί Τβτο , τ^ τ ’ οίχ.8 §
Αυτ « j«,e

~
vov τν'ί viuiTigas .

Ο I Κ .
*Ώ Λο-ττοτ

’
ανα.^ 5 as <Grfyrfouus.

§ 0 Τ Ρ . Χίγζ j σί>α .
Ο I Κ . ΠοΤ iwr 1 αλ\ ύ!? μίτα >γοχΰ '7ηα 3
Τ Ρ .

'Υπΐ '
ξ

'EmWv τπχνταν πιτομ^ ι
Τίκμ »μα, ήον ΊτΛλα.μΥίσοο,ιβμ ® *.
ΟΙΚ . Τι 7ΐίτ\ j τι μοότΐω χχ lyi%>.ms \

9 ) TP . Εύφημον ^ g
'
n , ^ μvi φλαι/ροκ

Mjf<Tîv 5 αλλ1
ολολύζειν *

ΤβΤί τ ’ άν%ά·77ΒίΛ (pgsiovv σιγάν }
Τζ $ σί xoOfavat ^ mi λαν§&$
Kcu .rjLÎi 7ihlv ^ mv kvoizo ^o/jMv ,

ΪΟΟ Κα] tv '
s las ’^ ιχλ,^ ίΐν.

vp. ίο . ^«ττηι/ίτ ] Aeschylus in Supplicibus vs. 43S .
Vide ad vs. 491 .

vi' Hi . Katèat] Scholia : xupitei i «v©. · mii Cmxo-
μΓι»!*ί , βϊ κΛ4«ρ( ’

, Proprio xASw afims; nunc auttm
in forma deminutiva xtxr&ooypro xAyfyxft. Derivatur au.
tem vox *ά»9«ρ®. a xxriar afinus ; quia Scarabaeus in
(imo aliamo generatur , eoque delectatur ; hinc etiam
supra vs. 4. iiiiat dabat comedendas Scarabaeo, .

vs. 83 . Ταμ » a-iW ©. ] Thucydides II. tx ·A/Wqu» '.'ž
wXsov πίσν\οι , » ?Ϊί γνώμκ ίνίρχονται .Ζ

'
Vtrihuspotius , quam '

consilio freti aggrediuntur . Idem valet η̂ιτοιθότίς . No¬
ster ili Pluto vi' .449. ποί.οιοΊΥοπλοις » é'uxdpu πίποιθότκ ;
• vs. T4. *T$ »c] In Ranis vs. 237 . χ ’ ώ irpantlèc ii 'Ut?raXeu .

vs. 89 .
’ Ω

*
</We τ ’ «wc£ ] Deorum titulus videtur,

fuissé «vatf » sed quo fervi etiam heros quandoque in-
Mirent ; Euripides in Hippolyta vs. 33 . «h £ , Sssic

7‘f »

2 Y-



ARISTOPHANIS IRENE , y El PA x . 8 ;?
Sed quid faciat volo videre ile transspiciens .
Hei mihi misero , adeste huc , adeste , ò vicini ;
Herus enim meus sublimis tollitur

80 In aerem equitis ritu in scarabaeo.

SYSTEMA PER PERICOPEN
PARTIUM DISSIMILIUM .
T r . Placidus, placidas , sensim , ó scarabaee9Ne mihi ferociter nimis incede ,
Ltatim a principio robore fretus ,
Priusquam sudaveris , & solveris

85 Artuum nervos vehementi alarum motu .
Et ne spira mihi malum odorem , obsecro
Te : si autem feceris hoc , in aedibus
Isthic mane nostris.
Serv . o Here mi domine , ut deliras .

90 Tr . Sile , sile .
Serv . Quorsum ergo sic temere sublimis volitas ?
Tr . Pro tota Graecia volito ,
Facinus audax & insolens molitus.
Serv . Quid volitas ? quid frustra insanis ?

95 Tr . Ore favere decet , & nihil mali
Omnino mutire , sed bona verba dicere .
Hominibusque dic ut sileant ,
Atque ut fimeta & cloacas
Novis lateribus instaurent , "

loo Podicesque claudant .

Ιίτπότχι xeleu. ypim , Ο Αηαχ ; eportet enim io-mines vocare deos . Forte ami * vocat eum , quia subli¬mis volat propior diis : ita putat Scholiastes .vs. 89. Iîafaiwu'uc] In Pluto vs. 508. ytipm κχ 'ι ναρχ-
,, vs. 96. ’Ολβλιί ^Β»] Est jubilare & cum acclama¬li rione precari, Rette autem jungit cum hoc« «nini Ipsum est ; Lc Aesctyta» in Agamemnone

„ Vs. 28 . όλόλνρμίιι ί^ ίΐμΐντχ — ίνορίιάξαί· î . e . îrt-
, , terprete Stanlejo : ” Ovationem bene auspicante!» ala¬
criter accinere. Ibidem vs . 604 , άλολνρμάν ΛλλΟ-
8ίϊ xzlù ϋ·1ό),ι » s'XavJtiv iu’ftifišms · Clamorem sesti mm bine
inde per urbem sustulerunt benedicentes. Haec sere ex
Notis Florentis . _ ^vs. lco . Kaì Th'c erpceiilùs iorixXesne ] Infra vs. 15 ° ·
fiiiiti , μοίί χίξ & ιιμίράΐ Tfm ’ ut i ) ttc .
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< ® > < Θ > < φ > < © > < © > « ® » < © » < © > < © > < © > < φ >

ΣΤΣΤΗΜΑ ΕΤΕΡΟΝ .
Ο Ι Κ . Ουζ 'hxf oTOS σΐ^ σομ

1
, îjs» yU>j μοι <Ρζμσ ^9

θ7ΓΌΐ τζΈτϊί^ζ Τ Ρ . Τ< αΜο y } $
*Ω > τ ΔΓ žs τ fa'gctyev- ΟI Κ . Τιν * vs

’
y e^ayj

TP .
’
Eg ^ crD.aV ® '4 Óv. eîvoy ,

'
Ελληναν 7cin

ICJ
'Aîra^ awavTOy 0 , 77 rmieTv iSaAél^ .
Ο I K . Eìv <TŽ μ *ι croi Yjcm ^ GCcy . TP . Γζμ·^ομβ}
Milibira aoTty τ1 ' EMaJk .
OIK . Μι τ Aióucr&y , ySimn ζωιτΰί y 1 l/is .
Τ P . Oux . 497 fSf^ i mv τ & >λ ’

. OIK .
'1^ . ί&. Ιζ.

IIO jratil 1
, 0 7ra.T« g «. Tree ^ ^)

C-V* ~ J t . > > v /λΎμ & ξ ίζημυί 415 τ fcgcwoy λλθ *& .
’ΑΜ. <χντίοθλέΤτ5 τ TOTég

1
, 2 ^ jwioWjOcva..

& %i?W

Π A I Δ E Σ ΤΡΤΓΑίΟΐ , ΤΡΤΓΑΙΟΣ .

47îfov άνομοιομιρίs.

Π A Τ Λ Λ ^ „ /A I Δ . 12 TOTEgj ω TT^ Tig * * /> ίΐυμο $ γ$
Ααμα,σΐί tifiUTtpois (piris rlz { ,

115
'
Ω ? 07) μίτ

1
ògvi9ffv , -tjj ^ AiTOy l |« r ,

' Er rcogL ^ s /Spiisi
'

μίττιμάη ^ ;
E97 77 Twyd irvjuctis j et 77 , sii rrrr.7kg , 07/1 Qi \ &is μα -

TP . Aotciacq I57' , χόζο ^Γ rò ίτιίτνμίν ϊίχβομ ^ νμσ
'HviV co αΐτίζητ

’’
<xg roy , 7raWn μ& ^ AaVxj ,

3 20
^

HvAbv ikyjV -» /oi ^ r ■̂ tvj . s w ravu Ύΐίμηχωι .
,\ - _ f » > \ 'v* / y. »>. λ __ r v

’ y "> » c,
Hv d 4ya> 4u 'δφχζαι t \ m τταλιν , 4ζ4Τ o* csgoc.

KoMugsty μα’γχΚ 'ψ } ^ xonJbAor όψ » g7r
’ αυτί?.

Π A I Δ .

τΠ ιοί . OC» bS ' "arai o-iylur«,««' ] Ita « in Pinto yC
rii . Euripides in Hippolyto vi '

. 604 . ** îs·' , «*«r*c ΛΛ’,
«»« ffi>ko,uii · Ab» potest fieri ut taceam , e»» wib s -
i rocia audierim. . ,. „ » , ~

vi '
105 .

”0 , Ti uro;* /5*161.61·«; ] Supra vs. a 8 . aliu , ti
roti β»ΗΜ mm . . . . . .

vi', ioti. ’Ei. Λ //» w ] Decst m in Edd. pristinis..
Itî . i vcsliis juv.-mir.

Mini . Notantur Athenienses ut tonici ,

Si nec Jupiter olì securus.
vs. 107 . Midoio-i crùcSifivcu t »j 'El.X'icsi ] Infra νΓ. 405 .

dicit Solem & Lunam id facere : » 2am A #*>»£- ■
y©. ' Ηλι© XO.H -ìîi-i^ XivuTi τηλύί Μ« χρόίίΙ1■ τ»ίί βχιζύ.—
fatai TrpoPtdoTMthv ’E? ).dJu.

vs. 109. Oti* žfi arafà τχϋτ’ «11« ] In Nubibus vs. -
698 . idem .

vs. 113 . “(,τνμίς - <p«Tic ] Euripides in Iphigenia
Aulidis vs. 795 . f’ Λ 9«t/s iau^ G. · Si mio vera est'

fine . ..
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<®> <®> <®> <©> <®> <©> <©> <®><■©> c ®> «©> <©>

ALIUD SYSTEMA .
S erv . Nulla ratione silebo , nisi mihi dixeris ,

Quorsum volare cogites . Tr . Quorsum , nisi
Ad Jovem in coelum . Serv . Qua mente ?
Tr . Interrogaturus ipsum de Graecis

105 Universis , quid facere illis constitutum habeat .
Serv . Si autem id tibi non dixerit ? T r . Scribam ei dicam
Ut qui prodat Graeciam Persis.
Serv . Nunquam , ita me Bacchus amet , me vivo facies hos.
Tr . Fieri aliter nequit. Serv . Iu ! iu ! iu !

110 6 Liberi , pater vefler abit relinquens
Vos solos , in coelum clam.
Sed orate patrem , 6 miseri .

Liberi . Trygaei , Trygaeus .

Systema aliud partium dijstmilium,

P u . 6 Pater , 6 pater , ergon e vera
Aedibus nostris fama venit ,

115 Te , cum avibus , nobis relictis
Ad corvos iturum evanidum ?
Est aliquid horum vere ? dic , o pater , ecquid amas me ?
Tr . Arbitrari licet , filiae ; at illud vere dolet mihi ,
Quando vos panem petitis , papam me vocitantes ,

120 Domi autem ne gutta quidem argenti est omnino .
Si autem re bene gesta rediero , habebitis mature semper
Turundam magnam , & pro obsonio pugnum insuper .

fama . Idem m Electra vf . 818 . ϊτνμον
άμώ * Ofiendeque famam banc este veram de
Tbestaiis vulgatam . Vir £. VI. Aen . vs . 450 .

vs. 114. άάμαα -ΐί <?«τις 5κ2/] Aeschylus in Aga¬
memnone vs. 876 , ac îsssL oìxov &yiTìvéto· φατίΐ * Qrtem -
aàmodum domum affe rcbatur rumor.

vs. 116 . ’Ec κόρα**? ] Atqui servus clamnbat : */$ ί -cv
*javóv. Sed eodem res redit ; qui enim in aere voli¬
tat ille jam- m aVium regione est . Per corvo ? và

Pu .
hic Sync-ctiochice imcliigimtur quaevis genera avium ;
ut in Avibus vi', art . ille qui ad Upupam ^ reliquas ,
aves tendebat : s tstivòv «firr’ 'bth> à(«âc Sίίμίραρ h y-óp?-*y*c

■ίλθίΐν & c.
vi '

, iiy . n »V «t /ui χ*λ5« ι ] In Ecclesia ;: . vs 041 . -,
tii Έη '· xp@* ή Λίακίλάρ© · Ρ· ωλΐ *-
Τ&Τ* Ytè'to' film ÙniiTitt .

vs. i22. Plautus in Persa Act . I. Sccn . $*
vs. 12 .

Mm- m ra ni 3
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ΑΡΙ2γοΦΑΝΟΤ2 ΕΙΡΗΝΗ .
ΠΑΙΔ . Kaj

'
Ίΐ

'
ί 7τόξ ® * σν ) -? οίΰ

Naus ti ^ Qf^ σΐ ‘tolÙtÌlo τ oSby .
125" TP . Πτ/αίΐί TTugéUcrtj πωλ ® * ’ y vmh& Aqov^ .

ΠΑΙΔ . T U ^
"
annoia, σ» ’τζί , ci ?s xyjSapai

Zél £an - ’ eXaómv ili S’ea
'
s , à TraciaJ

TP .
’Ey τοΤσιν AiVruTra λόγ >ί $ Ιζηυρίθη

WUr® i τπ 'ΤΈΐναν ili Stus αψιypĵ si 1®·.
I30 ΠΑΙΔ . Άτπςο » ìÌ 7ìu 5 jttu8ov , 2 ττάτί § , -πίττζ ,''Orna γ& νχσμον ζ & ον «λθέ,ί eis Aè» § .

T P .
^ΗΛδζ,ν YS. T

’
ίχβξΜ/ GUST8 Tl &hUtj 77CTB

”<
~l ' 6κχυλίνί &» , yJ ά.ντίπμαξβμδρ ® -.

ΠΑΙΔ . Ονχ,βν m nvyttry ζίυξη
13 )

' OMS ìtpcuve τόΐί Siots τςαχγΛίΤίξ '® *.
TP ’ ΑΜ. , ά μΐλεα , μοι ovneey ίΙτΣλ^Λ
Nw F'

α,τι
’

άν cu>'Tti.s to ' cm/a ,
I « TOtn TTCts αυτοισι tbto ^ TOoro .

ΠΑΙΔ Ti è1 b ίί υχ ; ν τηντχον νήση βΜ ® ,
140 Π & ί è ^ oAic&fcV -20»jvòs av

TP .
' EotWTSs er^ v τΠίΛι'λιον , a filtro

To -ttAoTov / éV* | Na ^iagyjìs
ΓΙΑΙΔ Aiphlit) ' SÌ tîs erg· C^PV .ttV *' j
TP· ’Ef Πει ^ έΡ cNvra V Κα,νθίρ» λχμύο .

14 ) ΠΑΙΔ .
’Exeivo Typi , σφαλεΐί y& msfms

’Ενπιιΰω ' ei '
igc, ygXoi αν , Eu&tTrtfy

A ίγ -y <Ζ2·^ ί %νί % ?ξ<ζγα £ία γίνψ
Τ Ρ .

’Euxì μίλΐχστί TOtžgn
'

γ \ αλλ& χοάρίτί .

τ Λ'
L>? tv

'
s MPLS lyà 7711-2 ,μεΐί ài y , uTTîg

1 ) 0 A M >| βίϊΐτί , ^
/
^ ίδ>

yujipcìy 7jf<2r
*Ωί ei μετίαρ ® yr ® a * óoipgžô ) ,
K <nti )xst0 !c ρίψα* ββκολίΐοΈ^ .

Ά/λ ’

νΓ. 117 . Ω «·«» /« ] In Vespis vs 128.
vi-

. 12S. Ev inîiw AiVwrii ] In Vespis vs. 1487 . A '^" '
îi , «I L» k°l srcT« φιάλιι * ίΐ7·ΐίΤω .Τ0 χλί4«< τέ θίϋ ' όΡ

'ϊλιζιτ atžro/f , ω’ί ό libi vide Notam.
vs. 130.

"̂ATFî ov iiff&s /jLbQov] Euripides in Iphigenia
Taurica vs. 1193. eadem iisdem literis Aeschylus in
Supplicibus vs. 285 . imr & μυβΆΒ ’

, m lerai , κλικν ί,Μοί,
Otrse'c ì û7î <civ ’Agy&v jdvl^ . ' Incredibili * nuditu ,

« btspita » , htihimini , ve/ir »» §-»»- sit Argivum .
vs. iza . Kjt ’ î -ui custS] Ile hoc Apologo satis

multa Erasmus in , Scarahetut aquilam quaerit .
vs. 133 . Tpaj-MWTîp®. ] Tragoediis enim materia fuit

Pegasus, , quo vecti sunt Perseus , de quo Euripidesm
Andromeda scripserat : & Bellerophontes , de quo in
cognomini dramate , quo hic praecipue respicit.

vs. 138. TsVoiyiv αι/τοϊς ] Nam scarabaeus est trxar «-
peij .©..

vs. 140. nis ίξΛιΛΙϊ ] Quomodo enare poterit ?
Hoc inquit , quia magna pars avium , fi in aquas ce¬
ciderint , nare nequeunt . Tangit autem, quae de Ica¬

ri



ARISTOPHANIS IRENE , vci PAX . S31
Pu . Quali autem itinere prosicisceris ?
Navis enim te non vehet viam hanc .

% %5 Tr . Volucris vehet me pullus ; haud navigabo »
Pu . Quae vero mens tua ' est , qui

'Scarabaeo
Juncto veharis ad deos , 6 pater ?
Tr . In Aesopi fabulis invenitur ,
Ut solus iste omnium volucrium ad deos pervenerit .

130 Pu . Incredibilem memoras fabulam , 0 pater , pater ,Olentem bestiam ad deos venisse.
Tr . Venit , inquam , olim propter inimicitias , quas euan aquila gerebat .Ovaque ejus devolvit , ut ulcisceretur eam.
Pu . Junctum ergo oportuit Pegasum alatum ,I '35 Ut diis videreris magis tragicus .
Tr . At , 6 misellae , duplici cibo mihi opus fuisset
Nunc autem quos ipse comedero cibos , ■
Illis ipsis hunc satiabo.
Pu . Quid si in humidam maris profunditatem ceciderit 5

140 Quomodo emergere poterit , cum sit volucris ?
Tr . Data opera habeo clavum , quo utar :
Navis autem mihi erit Cantharus Naxi fabricata .

'
Pu . Quis autem portus te mari agitatum excipiet ?
Tr . Nimirum in Piraeeo est Canthari portus .

145 Pu . Illud observa , np errore aliquo commisso decidas
Isthinc ; deinde claudus Euripidi
Occasionem sermonis praebeas , & fabula tragica fias .
Tr . Mihi haec curae erunt : sed valete .

mmmmmmxmmmmmmmmmm
Vos autem , pro quibus istos labores ego tolero ,

Ne pedite , neu cacate triduo .
Nam si olfecerit iste - sublimis.,
Fallet praecipitemque me dabit ...

Sed
fi fabula a Tragicis .dici solent. Florens ex Scboliis.vs. 142. Scholia : rrXota v-y
iiysy .tvet, κάνθαροι , h Najco γιιόμίνα ή ?φ * Erant na -
vet ita dìSìae in Naxo infula fabricatae .vs. 144 . Έν Π«*ρΑ«Γ] ^ Scholia : 0 Πνραηύζ λιμίνας %χη·
Tpeîi , τταντας κλιις·άς ' ίΐζ μϊν v KatvStf-pa λιμην καλά--

ατό 'τα'©* Κ«νθ«ρϋ · Piraeeus habet tres -per -
tus 5 *l ui omnes cianài posimi . Qjiormn tinus efi Canthari
portus , fic didtus a quodam Heroe Cantharo .

yS 146, X«-.sr (iì , hfycy ] Saepe Coiîilcusîi »

det Euripidem ; quia claudos introduxerit multos ; hincetiam χωλοποΜ eum vocat in Ranis vs. 864 . Sed hicad ejus Bellerophontem respicit , qui de Pegaso cadens·factus est claudus'
.
' De illo ct in Acharncniibus vf. 425 .

«λλ’ « τα ίυσττινν %ίλΐις τηπλάματα , à Είλλίρορόντκς ίί%h' χωλό? έτο? 1;
vs. iZO . Μϋ βίίΐη , μα<ίΊ χίξίΤίΊ Supra νΓ. 100. καί

τάζ ττρω-Δάς triiCkuuv : dicit autem hoc , quia timet , ne
Scarabaeus olfaciens subito ad escam -Abii -gnatam deor¬
sum seratur.



ΑΡΙ2ΤΟΦΑΝΟΥ2 ΕΙΡΗΝΗ .

\

8Λ *
J -

5 Λ Μ ’ α>« , Π »)« λ , X*lpm f
jQ Χξοσο^αλινον -φχλίάΐν

15 ) ΔίΛπνίσα,ί Cpcacfyois ® w·
Ts 975IL1S , *71 97DI&IS ; 9751 ft̂ &yLXAmS
Ts '

s μχηύ^ ζβ- ζ ττκς Acuiti }
COLVTOV ScLfpW )ά§ ,

Ka '
(st ^ρομ<ΰαϋ τ&ρυγ

’ όχ.τ &ίναν ,
ΐ6θ 'Oe6w§ W ‘i Διόί eis at/\\ AS , ;

* . v < ' < υ f ' » ? /
A9td /λ 5C5t >t )G*ii r piv amygiv ,

*A 975 A '
νμί&Μΐι αιτίαν 7ΐάνταν .

Άνδξαπΐ , 71 -i^ « s ντ ® * 0 ^ £ ay
’ Ev Hèl ^AtLI W^ It toTs 975̂ 015 j -

165
’A97b,\ 6Ìs a1

’
5 ^τηιλεΤί . £ wwp ^ W,

KcCTTtpopvicms τ ' >fis 975λλίαί ;
KaVrpurctJcriis ggTrtiMo» ava 5
Koq t̂u/foi» ai vjv τι ττίσαν
’

-ΕνθίνΛ vra θα , τ £μ5 3ov<atv
J 70 sltVTî ταλαιθ ’

>) 975λ ( 5 » Χίαν
Δια τ cròv ©^αχίΐβν όρλί )<τι| .
Οίμ·’ άί iTliJbncct , jtfeXiZf σχάιτίαν λίγο .

'Ώ μ^ ρ̂ Λνοτηιί , τ ν£ν άί !μ «.
wH <îVi 57>c <pgi ^ τηίυμχα ό&4 r Ιμφ & λΜ '

175 Kei jttv) (φυλάξω ? , yxTrim f ^§tv9 -^ ov.
Ara § etfvs etvoq τ Jjžov g/^oi Λχα>
Kct)

' άί) ιιμ ^ορω tLu οικίαν τΐω V Αιό$.
TU of Aios $ όζ? ισιν ', che ò.vo!̂ ìtî ‘}

EPMHS ,

vs. J5 +. Xfw%«ÌMtw ] Mallem cum Fiorente ymo-

%*κίια ».
vs 166. Kewnsoptweis] Infra vs. 225 . ocra; umSn èrra-

ffyim tùi λιθαν.
lbid . Tue j -ît νηχλίν ] Sic tìTc μ»((λ>ιι αυχιίiv in A-

iharnens vs. 349·
vs 167.

’
Efîrt /λλ»»] Ut stercoris odor opprimatur ab

hujus herbae odore . Virgis
/ lilia serpyllumque herbas contundit olentes .

vs . 168 . kc scq .
“Hv t < !rs™ î ϊνάίνίί îróSsi, ] Per Eu-

phemismum prò : Sì delapsus ime , moriar . Sic in isto

Alexidis apud Athenaeum VI. p . 244 . ubi cum Parasito

suo qttidnm colloquitur : Στράτ/ί , <p,>iîx dine μι -, al¬

ter : xiî>M» τϊ oruvfU ' O μη / dr, *
’ tfi ^u μι , crìi Ά >.ομ-

wsùc Tpi»i.f 11rior : Elicti t ’ ùti μ·. yjv ατταηι τοΐς beote ; Al .

ter :
'Aifis riift Ti , vm fyù βιακτομαι

’, pìtmpt amai

me , Stratte ? Magli quampatrem; lile enìm non alit me , tu
vero splendide aiìs . Precarisne etiam fìmper omnes deos ut vi¬
vam ? Si enim humanitus tibi quid accidat , quomodo ego vivam ?

vs 170.
'Η ττό/.ις i X/n)»] Scholiastes dicit prover¬

bium quoddam este : X;@- av s iorooraum * Chius erat
qui cacabat. Vide Erasinum. Ad hoc ergo proverbium
alludit , & per χ/sî significantur oi χίζητι ; , ad quam
vocem simul videtuf' allusisle , ut etiam Florenti placet .

vs 173 . Ώ μκχχνοποιί] Nempe Scarabaeus ille,iuper
quo vehebatur, erat machina Scenica , cujus directts -
rem nunc alloquitur.^vs 174 .

*ΗΛ Vptjiii τι πηνμ*. snpl ίμρ·αόν'
] Antipha-

nes apud Athenaeum III . p . 123. èàv <f’ šp * s^ép# ut
crisi την yo.sr/s a τον όμροΐ.ή * Si vero tonnina mihi fe¬
cerit circa ventrem L? umbilicum . Vult autem dicere
Trygaeus , se ita timere ne cadat , ut , luctantibus in ven-
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ARISTOPHANIS I R E N E , vel PA X· S33

S ed age , Pegase , incede laetus ,
Freno aurato strepitum

155 Excita micans auribus .
Quid agis , quid agis ? quo inclinas
Nares ad cloacas ?
Tolle te ipsum audacter a terra ,
Et deinde pernices alas pandens

160 Recta incede ad Jovis aulam ,
A merda nasum abstinens ,
Et a quotidianis cibis omnibus .
Heus tu homo quid facis ? tu , inquam , qui .cacas
In Pyraeeo apud meretrices ?

165 Perdes me , perdes : nonne defodies ?
Et super ingeres quam plurimam terram ?
Et plantabis serpyllum in summo ?
Et unguentum infundes ? nam si aliquid delapso ,
Hinc mihi humanitus acciderit , pro mea morte ,

170 Quinque talentis resp . Chiorum (cacantium )
Mulctabitur propter tuum podicem .
Hei mihi quam timeo ; nec amplius joco haec dico.
6 Machinarie , adverte animum ad me ;
Jam venti cujusdam vortex circa umbilicum oritur ;

175 Et nisi attenderis , satiabo scarabaeum.
Sed prope a Diis esse ' me puto :
Atque jam video Jovis aedes .
Quis ad fores Jovis ? nonne aperietis ?

M E R-

tre flatibus pedere incipiat , ut illa in Pfuto vf . 69 3·
tVS ts Sixc βίίϋσα . · & mox sit cacaturus : solent enim ,si venter turbetur , talia subsequi ; hoc sibi volunt haecDnmoxeni Comici verba : crpifoi xai τηίυμάνι* yt-itjum tot χιΆΌμηνι 'λοχημογΆ mt~wr Tormina subo¬rnati e & fiatm faciunt , ut conviva inbtmefie se gerat 1& apud Nostrum in Thesmoph. vs. 491 . tpót@- μ 1 ίχκtilt . yafp '

, ά ais T άάά,'ϋ ' h tei xvxpws jjv toyj-μ.αι ‘ Si¬
mul autem , quia de loco sublimi despicit, vertigine cor¬
ripitur ; quod etiam ex metu fieri solet , & htyyifidicitur Graecis ; Noster in Adiam . vf. 581 . ini ti àk
yip tm οτλαν hiyytâ . ubi Scholia : 'itm νψ îàv xag-
ebav ς·ρόφ@- -fintai , itaacl 'diu uno t %- , ned reto to ta -
6©· valao vi iy iyy;i ' (Mando circa cor tormina fiunt ,' tenebrae feqmmtiir , & hoc vocant htyyov . Hinc etiam
wuiungk iA>» as Ct Ffifs; Diogenes Epiil. 29 . ύτηρηΐι·

tic vai Cti ^ i%t ^iitt ( , t,V’ h .lyyui axi éV-tun ονηχό -
μιιοι ' Nimio potu ebrii . vertigine b torminibus correpti .

vf. 175. Xcgtàta tòt xâvflapsf ] id est , cacabo , per inc -
tonymiam consequemis pro antecedente ; Scarabaeus
enim vescitur stercore ; · supra vs. 138 . £tT it «Ctii
ùaruzàyo ) ' tà bitta bàttiti t ai? aC-ntat titoi yoyiajJio ' Si¬
militer ille , cui podex ardebat , in Tliesmoph. vf . 248 .
o’i μοι tatae ! uiccq tdaq , ω yiitoac , orsu àmi .aCieiat
srpcoxUv rii φλοχός.

vf. .178·. Tk il Δ/ο'ί mbami ; χ
’χ ακι'ξιπ ; ] Euripides

in Kioeniffis vf. 1074 . Ώ », -ile W rtot.Jiat ιΡωμΑ-α/ ' αν
pii ; 'Avrr. iTt ■ lietis i qîiis in portis aedium habet satio¬
nem ! Aperite . Idem in Bacchis vf . 170 . tic h mx -ai-
tt ', mài’μοι laudin Ιόυαοι ’ Qiiis in portis ? Cadmum evo¬
ca ex aedibus. Ita enim malo ibi scribere & distingue¬
re.

M η n n n
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ΕΡΜΗΣ , ΤΡΪΓΑΙΟΣ .

ΕΡΜ . Πόθε» βξοτν με <2^σε §αΑ'
, à V£

'H^uabs;Τβτΐ d ’fà to' v&ylr , TP .
'às ^ SapG. .

5
E P M . μιαρέ , ιέ τολμηρέ , xayai^ i«;7î
Koy μιαρέ , % ίταμαιαρε , κ, pucnpcercure '
Πofs JWp

’ άνελδεί , ά μιαρ </Γν pAoLpàru're ;
Τι" <ηι στο τ ’ ed τΰνομ ‘

, Coc èpe?; ; TP . Μι ^ ώ^ τ ^
r τλ » λ η . s\ \ - Λ . λ . ΛΝ / 9 _ _ .j8 ) ΕΡΜ . Ho^ MS το >ε

'
ν ^ - ei , ψ& ζί μοι . TP . Μιαράτατ®**ΕΡΜ . Πα.τ>

'
§ Si croi di èw ; TP .

’
ΕμοΙ μιαράtot ©».

E P Μ . Ουτοί pca τ^ο y w εοσεδ ’ ài Chi ^ /ΖΐδαιεΤ,Et μνι χμτερεΤί μα ΤΒνομ
’

ο , τι στοτ
* ed avi .

TP . Tgoyai®» ’
Αθρανδόί , α.μτηλΰ β̂ζ Sirios 3

ipo Où συκοφαντεί , v<̂ ίξβ-ds Of&ypoιταν .
E P M .

"Hwiî <Ts r̂ > tj j TP . Ta κρεα. mvd avi (pipan .E P M . <5W\.axdiav , ttSs ελδε$ ; « yAÌ^ gaiv . TP .
‘
Opeti ,*Ωΐ CìTîc eV eì»ot| ovt άοχ,ω μιαράτατ ©».

’Ίδι νυν , χοίλεσον μοι τ Δί \ ΕΡΜ . Ίε , Γε , Γε ,
J9 )

' Οτ ' έίε μεΜεΐί eyyw είνα) τ AèLV.
ch ^ <5dt ya-ξ ti

’
cnv έ^ δε; εξακισ/̂ οοι .

TP . ΠοΤ γΧζ , ΕΡΜ .
’lSù yîs . ΤΡ .

’Αλλα, ττοι j ΕΡΜ . Hsppw 5Tavt* a‘Tor ’
αυτόν άτί^ νΐίί τυ ^ ν» f xvdjocpov .

T P . H WS bv συ άΜτ cÌtooSo. %$.τιλί 1φ%$ pii © > j
2CO E P M . TÀ Aojto Tupà σχ8υatta, to ' r Aesv ,

XuTei^a , $ . σαν/ίΐα , xcoV ®o£Ì£la·
Τ P .

’E | aiX40wv70 F' ol θεοί ^rvA» βνεΐφ j
ΕΡΜ .

"
ΕΜ,εσιν ogyuQiVTii· 4τ * dtmvQx μ 9"iv y<mv αυτοί , τ Πόλεμόν ^ τάκιοιαν ,

£0 )
'
Τμαζ .H>av άτ -̂ vss ο *, τι /3^λε )̂ '
Αυτοί F

'
«,νωκισανθ ’

cttbs . atoTOTW ,
"iva με (2λε7?οίίΑ pacyo/̂ Hi υμα,ζ e& ,
Mi) F «.vtîSoAbvtov μεΛ

'
ν aioj cwoia. 73.

TP .

ts. 170. Πόβι » ftoTÎ/K» Subauditur uhi»- '
_

νΓ. ι <) ΐ .
"Hmi Λ χ££ τι ] In Nubibus vs. 23 S. ?>S-s

«»>f Α,. υί ut nir Srìinììnstp ^. <Tž xal -ì <ri : nhì vide Nnram
nfr^ vs. 378 . ^ 6 eun-0 t r

Sic Κϊ/Χϊ» <όθ*ρ®- y cie nave , lMCOUratUS V- 0imtU5 ŵ uu oem niun ma ; ναι προς rw tepmoeni 1licui ma ; ναι προς των upim , et *
yee προβομας <τμ

4>ep6iy άφικομΜ. Nempe , qiiia scit Mercurium elle §u-
(ìol'um a icit se placaturum ejus ferociam oblationeAilMtincum XI . p . 474· .

vi . i8y .
’A^^ cnw ] Λ pstgO Attico.
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. Ofc © d -o © δ ® 'dtì D ® dt >® 6L ® do H £fò

Mercurius , Trygaeus .

M erc . Unde hominis vox ad me accidit , 6 Dive Hercules!
Quid hoc mali est ? Tr . Hippocantharus .

Merc . O impure tu , & audax , & impudens ,
Et impure , & nimium impure , & impurissime :
Quomodo huc ascendisti , 6 impurorum impuriffime !
Quodnam nomen est tibi ? nonne dices ? Tr . Impurissimus .

185 Merc . Cujas es , dic mihi . Tr . Impurissimus.
Merc . Pater tibi quis est ? Tr . Mihi impuriffimus .
Merc . Fieri non poterit quin moriaris , per Tellurem juro ,
Nisi indicaveris mihi quodnam nomen sit tibi .
Tr . Trygaeus Athmonensis , vinitor probus ,

fpo Non Sycophanta, nec litium amans .
Merc . Sed cur venisti? Tr . Ut carnes hasce tibi ferrem .
Merc . O timide , quomodo successit iter , o miselle . Tr . Vides ,
Ut jam tibi non videor esse impurissimus.
Age nunc voca sis mihi Jovem . Merc . Io ! Io ! Io.

195 Quod nec prope accessurus es ad deos.
Absunt enim , ut qui heri emigrarim.
Tr . Quo terrarum . Merc . Ecce vero terrarum inquit ! Tr . Quorsum

ergo ? Merc . Procul omnino ,
In ipsa intima coeli plane .
Tr . Quomodo ergo tu hic relictus es solus ?

200 Merc . Reliqua custodio vascula Deorum :
Ollulas , inquam , tabellas , & amphoras .
Tr . Sed cur emigrarunt dii ?
Merc . Quia Gsaecis irascebantur : itaque isthic ,

'
Ubi fuerant ipsi , Bello domicilium dederunt ,

205 Eique permiserunt , ut vos tractet plane arbitratu suo :
Ipsi autem propterea quam longissime migrarunt sursum
Ut ne videant vos amplius praeliantes ,
Nec orantes omnino vos sentiant.

Tr .
carnium . Mercurius h Pluto tanquam gulosus Intro- tandem vocem : MS y’ ώ »λ/9ιον šp9-bP tT.

s·ewitur , ubi is cibi causa coelum relinquit , & apud vf. 198. KótUjcv ] Metaphora ab apibus , quae in al-
nnmines vult servire ; circa finem Fabulae. vearia & foramina subeunt.

^vs. 197 . ΊΛί j,îS] . Reprehendit eum quia dixerat vs. 304. Tiv τΐίΜμον ] Tanquam daemonem aliquemcum esset iu coelo. Sic in Nubibus vf. 873 . cum introducit Bellum. In Acharneus. vs. 97*5. describitur
bus aixtiset κμμΜο ■ alter reprehendens eum , repetit Bellum tanquam miles insolens.

IN n η η n s
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•̂ P· Ty $ eîy^
’

ΐιμα,ζ m -ντ ’ eJ^amv , eiW μοι .
2 JO EPM .

"oh ‘ϊπλίμώ ijpiTcSr
'
, c//. moùv ^ Majus

SwWiibtS 57BJ8KTO1' ' &
’

51 A ΟΙ A & JCtìVDCfll

juwKfov > «Ae^ v άν toìÌ *

Nsq to' ojà .. w ’A -r] nufflv Jacnj £ìV. Et
E i J1’ etti ti ©/sa^ cavr ’ à }« 9èv

’Arfixanxcl y
21 ) Kαλθοι&ι ci Asócùivei ùpiu. rii 7atn ,

Ελίγίτ ’
αν υμ &ΐί él’Qus ' ίζχπατάμί ^α ,

N ?i τ £α
’Αθία/Λ/ ' vìi Δι , &

’
χί -ττΐΐτεον *

'
Ηζ « σι ŷ òSis , lu> \ γύφμ cduù Πώ \ ον.
Ο 7 ^ ν 'χζ & Χ' Μξ τ ργιματαν ;

220 ’Ών dVèx.
' ohi off ί ’

{ 7sCT elpwUo
'tk

Τολοι την ó \f4c9"
. TP .

’ΑΜλ , tiu $ oi^ ^ J
E P Μ O ’vnAeft@w αιτίου oìiQaTÌ ei

'
$ αντςον βα9ύ.

TP . EÌs m ; EPM . Eli τντί to' jcàW , Jpa 5 ,
Οσ85 ανωδέ * r xàì ' )

22j Iva μ >) λα £>)ΤΕ /^«(ίέ '/ΤΒΤ αοτίαΐ , TP , Ei/te ^roi ,
‘H ^ cìî Se <hj ti </Jo6tV Φ^ ισκ&άζε^ ;
EPM . Ovx . oljccj 7iXlu) ev , oti âueiow essvrs ^ s
TorEgipua 7B ii

’
oweyK5t '7B ·

TP . li «ratini tm bugici fâycnh ) 5
23 O EPM . TdiSeiv ci oJtm ra 's (èyhSCe )̂ .

’ΑΛλ’
ειμ * · ^ «jS è^ ievo) γνωμίω Ιμΐυ )

ΜέΛλ^
· SopvQeì yîv gvJW . TP . Oi'/Lci felhou .® * ',

Φίρ
’

cùotcv 'bTîZcf'pùh ' lì) φ ' ùùa Ŝf νραΧόμίω
Kculmi SW ας ψΰίγμοί, τπλίμιςΆ &οζ.

ceocejo « *= *χ > « θ »

Π Ο Λ E Μ Ο 2 , Τ ΡΤ ΓΑ I Ο Σ , Κ ϊ A Ο I Μ Ο Σ.

Π Ο Λ .
’ ΐω jSgO -TDÌ > jžgOTBÌ , /SgOTO/ WiAUTAvipUVŽS·

' Hs auTijcjt μαλ «, «ros yvaSy ? «.Ayst^ Tî .
TP .

’
ναξ

’
VittoìVvov -? iWa $ V 7i7\ZTVS '

"
Ocrw

vs. e.! g . N* i -i-L tr/tt ] Dorice pro vi τ® Sul· intelJi-

pfmtur autem Castor & Pollux. V.t ita jurant apud
I. edaemonios & viri & toeminae ; exemplum Foc¬
hi inae jurantis in Lvststr . vs . 81 . & 9° · Viri ibidem

vs. mo . apud Atlienicnses autem non nisi foeminae
folcir stirare »» aut /u* τ«ί Vide ad Acbarn. vs. 976 .

vs. a 14 . Ei t ' « e τι «^αθ»»] In Pluto vs. 341 .

λ ;ίοιά.
T,

,Afiiw,i«r Là , : iw hwi wttifrms

xai iwCplfyrrtc τi ; 'ABmmm· H msi ts Auxmixo! ?t » Jìit·
Sic per centemtum vocabant Atticos. Aut alludit ad ante¬
cedens Kammci. Recte autem & analogice dicitur Λ* -
xmmi ; , utpote a Λακών , hinc etiam occurrit 111Eccle-
fiaz . 357 . & inLysiltr. vs.631 . Sed ’ΑτΙικανικόί, non item*
nec enim est i ’Arìmmv. Recte autem , dicitur ‘Aihxim
forma scilicet diminutivi, ut μαλακίαν , ut bene Bisetus.

vs. 218 .
"Hv ϊχ«μίν τ»ν ΙΊιίλνν ] Post captam ab Atlie-

nUnsibus Pylum , ali <iuoiis5 Ucedaemoaii ad Athe-
niyaies
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Tr . Sed cur nobiscum ita agi voluerunt , dic mihi ?

Zio Merc . Quoniam belligerare malebatis , illis saepe
Pacem facientibus : atque fi quando Lacones
Essent superiores , ipsorum haec erant verba :
Nunc , per Deos geminos , Atticus dabit poenas.
Contra si Athenienses meliuscule rem gessissent,

215 Venirentque Lacones ad petendam pacem ,
Vos statini dicebatis : Decipimur ,
Per Minervam ; per Jovem , non e fis credendum ;
Venient denuo , etiamsi habeamus Pylum.
Haec nimirum propria nota est verborum vestrorum.

220 Quamobrem nescio an pacem unquam
Deinceps sitis visuri . Tr . Quorsum ergo abiit ?
Merc . Bellum eam injecit in antrum profundum .
T r . In .quodnam ? Mero . In istud infimum : deinde , vides ,
Quam multos super ingesserit lapides ?

225 Ut ne acciperetis eam unquam . Tr . Dic mihi ,
Quidnam ergo mali jam nobis parat ?
Merc . Nescio , nisi unum hoc , eum vesperi mortarium
Ingentis magnitudinis intulisse.
Tr . Quorsum ergo isto mortario utetur ?

230 Merc . Contundere in eo urbes cogitat .
Sed ibo ; etenim , ut ego puto , exiturus
Est : tumultuatur utique intus . Tr . Hei mihi misero.
Age effugiam ipsum ; namque sensi quasi
Mortarii bellici sonitum ipse etiam .

Bellum , Trygaeus , Tumultus .

235 T > ell . Io ' mortales, mortales mortales aerumnosi .
D Quam mox maxillas dolebitis .
Tr . 0 Dive Apollo , quanta vastitas mortarii ,

Quan-
nienfes miserunt Legatos de restituenda ipsis Pylo &
de Pace ineunda ; sed nihil est effectum . Vide infra
ad yf 664 . De Pylo videri poffunt,quae dixi ad Equi -
tcs initio Notarum .

vf. 2.19 . Ήμίϊαπος ] Legendum potius ίμί^ΛττΙς , ut
tabet editio Farrei Et ita volebat Florens etiam .vf . 231 . Γνα,«»ν ewwv] Ellipsis praepositionis oc¬
currit etiam in Ecclefiazusis vf . 349 .

ìbul . & serj. Kìu
'fymt γϊΰμΜ è/È μ%ΧΚΜ'

yh Aliis verbis eadem sententia apud Euripi¬
dem in Bacchis vf . 638 . tk <si μοι fornì t ( •lopuyw ug -
Ch » ά'ομων ίσω ) ίΐζ ττμψ.ύΤϊΐΑ α.ντίχ ’ tifa ' Ut autem mihi
Didetur ζ sonat enim crepida intra domum

'
) in vestibulutn

mox veniet. In Ione vf . ZIZ . άς ΐπ * ίξόίϊισίΥ ovrt^ , <rw -
(Τ’ άκίομζν ΐπΛων <f»Toy ' Sed tanquam jam egrediatui , ha·
rum portarum audimus strepitum . _

vf . 235 . θνίΐΛς φθίγμα ττολίμιςΉριαί] Iti ACsid.in «
57I , ttóQìv fiok

N η n fi n $
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Γ
Ίί !

'

ΑΡΙ2Τ0ΦΑΝ0Τ2 ΕΙΡΗΝΗ, '

,
Ο™ Xjc/Jii £ y τπλίμα ^ y βλίμμα,τ ® 1.
Αρ ζτ & ’ΐψ cvmv @* , ον y dpSZy>$ fj ,

- 4° Ο àvsL , ο mXa.viiv ^ · , o ιφ' tw σχίλοίν;
Π Ο Λ .

’là n ^ toiso ) Τ6*σαθλια{ , $ wîvîW/Uì,Κα^ o?v ?Aoà *<LiXdr , «§
~&7nXti <KTt THutpor.

TP . Tari A , cLvtyts·, ν$ ν ψ
~

* 'ΏτρΑγμα ττα.
Το $ %& χ2ν τ5τ ’ éîî *? Aatmmîs.

- 4 ) Π Ο Λ . Ίά Μίγχ. & ι Miy «/ 3 μ ’βπτζί ^Λ ;̂ '
aItìysì(

Ana ^ ó. ’mr '
igt, ΥμαΛμΑμν ^ ατ ^ ρ&ρΑ .

Τ Ρ . Bagcq , /3α&αα£ * as μαγικά. ^ 8&μί&
ΤοΤσι WleyzptZcru ) ottOaL \ &> m
Π Ο Λ . la> 2ικ.6λίΛ 3 $ συ ί ’ «s ^τπΜυσΛ|.

250 Οίοο τηλι ; tolAcuva Ĉ cpxvcuSyicrŝ ) .
Φίρ

’ '6πι ^ α $ το μίλι τντί τ ’ ’AtWv .
TP . Ουτ ®1* ĵ rt^ -ivo) μίλ $ Ssmifxa.
Τί7ψάζολον Tyr ’

e «n * (Petš'e τ ’ ’Ar ?Gty.
ΠΟΑ . Π ^ , weqKu% tg

'
. ΚΤΔ . Τί μι ΠΟΑ . Κ \ α4

οτ{ μ&γμ>χ.
2 ) 5

'ΐςτυ ^ ΐ 2^>Ρί ; yTOffl ->8 rooâXA-
Ωί ΚΥΔ . Οίμα μα τύλος , a Sicrmi^i '
Μίν τ axopóSùit àlSoAiS iis τ κόνδυλόν ;
ΠΟΑ . ΟίσΈΐί ÒAìtzÀQouiov τςίγΜ ', ΚΤΔ .

’Αλλ\ Ζ μίλί %Α ι »/ ' ^ ’ Λ ' ’ ν’ A W * ’
ο οχ . νμί9 . e% t) e $ eicrazur ^ va .

260 ΠΟΑ . Oòx .yv παρ
’
A ^ùucdes μίταθβίζ { τογά :

ΚΥΔ . £ ><i)>e ni Ai H ài μΜ yi , αλουσομ^ .
TP .

"
Ayi Ζ'

η τί <Ρραρ $ ρ , ω Wvjjp
’

avSga -Tna j'
Οςμ 'η τ xJvth/vov ψ7ν as μΐγχ-s .

Τ ’
ίτέρ $ %ζ <{ γ* τ ά,λίτ&ζαΜν (pipar ,

ZÓ ) TyT (» τη .ςμ ^ \ tus anAus χ&·®*ρΑ/' © *·
’Αλ\ ’

, a Aiówa , ^ttzAoitv , χ) μ '
η

^λθοι (pipar.
Π Ο Λ . Outcs. ΚΥΔ . Ti ’Gfri ΠΟΑ . Ου <pè/-ei § ; ΚΤΔ . TZ

ieTvot, $
'Ατά-

vs. ; 3ί .
"Or» Mxit κλϊ ] „ Delendum illud ut

„ muneris (Uis constet Senarius ; quamquam libentius
legerem iru xauòv πο'ιμοχ ts acti & c. V loreus,
vi*. 140 . Ο Λ /rit , « ι-αλ*^ ©*] Haec Epitheta tri¬

buit etiam militi Lamacho in Acharn . vs. 963 .
vs. 2 + 1. Ίώ Πρ«<τ/ϊί ] Dicebat paulo ante Mercurius

Bellum live Martem velie contundere urbes in morta¬
rio . lim» rei nunc initium fit ; sed ridicule , siam ina¬
ici hm ad parandum moretum injicit in mortarium.
K . nta -’eriae partes dicit esse urbes illas , propter
aliquam relationem . Prinio itaque porrum injicit , quod

Graece orsino dicitur ; hoc «rparoy ait esse urbem , N .-t -
cixi dictam , in Laconica , ut ipse indicat mox.

vs. 244 . Tò ydg Λχκον àcT* ιςΊ τίκ Axxmjxùs] De urbe
Prasiae Thucydides ϊΐ . «ρ/χοντο Ις Πρασιάς . , τ«ς Aanom-
χης στόλισμα Ιιτι ^χλάσσιον ' Unerunl in Prujùu Laconicae
oppidum maritimum.

vs. 245 . ’hi Msjap* ] Nunc Allium injicit , cuius fe¬
rax est Megarica regio ; Scholiastes : » yàg Mjjapwn
« opsJbisp ®*. Ut etiam patet ex Acharn . vs. 761 . ^vs. 246 . Υ.ασαμ<!μνσ \ύ'.σίυμίθα \ In Vespis vi . 63 . acBis
Tcy fitcVovAiSoa MUTlitìTžvVopa'ei. In Equitibus vs. 7^7 ■ ΗΛ“

<r«-



ARISTOPHANIS IRENE , vel PAX . S -3!>
Quantum & Belli & ipsius adspcclus vultus malum !
An iste est ille quem fugimus ,

240 Ille truculentus , ille durus cum divaricatis cruribus ?
Bell . Io Prasiae ter miserae , & quinquies ,
Et decies iterum iterumque , ut peribitis hodie !
Tr . Istud . quidem , 6 viri , nihil adhuc ad nos pertinet .
Malum enim hocce est Laconicae .

245 Bell . Io Megara , Megara , ut perderis mox ,
Universa in moretum intrita.
Tr . Papae , Papae ! quam magnos & acerbos
Megarensibus injecit fletus .
Bell . Io Sicilia , ut peris ru etiam !

250 Qualis civitas comminuetur misera.
Age infundam & mei hocce Atticum .
Tr . Heus tu , autor tibi sum , ut alio utaris meile :
Quatuor obolis hoc constat : parce Attico .
Bell . Puer , Puer Tumultus. Tum . Cur me vocas ? Bell . Plorabis lar¬

giter :
255 Stas otiosus ; hic vero pugnus

Quam est acerbus ! Tum . Hei mihi misero ! mi Plere ,Num allia indidisti in pugnum ?
Bell . Feresne pistillum currens ? Tum . At , 0 bone,
Non est nobis ; heri huc demigravimus .

260 Bell . Nonne ergo ad Athenienses curres petitum ?
Tum . Ita equidem profecto : sin minus , plorabo .
Tr . Agite nunc quid faciemus , 6 miseri homunciones ?
Videtis quam magnum sit periculum ;
Si enim pistillum ferens venerit ,

265 Sedebit, & isto contundet urbes.
Sed , 6 Bacche , pereat , nec reversas ferat .
Bell . Heus tu. Tum . Quid est ? Bell . Non fers ? Tum . illud enim

Periit

Taatrrs -Ar iji μνΆωτα μίτο . τυρί.
vi: 248 . Τα αλαυραατα] SciîOÎÎa : àm τη Sucopa-ta '

To?s yuo ivâiW/ TJtppsI'a δάκρυα ίηίισι Sii thv Ιμμίτοτα '
Pro alliis dixit fletus ; quonixm comedentibus lacrymae
suboriuntur propor acrimoniam . Sic ceparum odorem
cautam fletus libi esse aliquis dicit in Ranis vs. (56 1,
cum emm interrogaretur , τι <Μτα κλαίας ; respondet
αμμμόαι irfpetbouei .

vi . 249 . Ίμ Σ« ίλ/α ] Calettin injiciens meminit Sici¬
liae , qgia Caseus Siculus eit in pretio ; Vide ad Ve¬
spas vs. Stze. v;

■ vs. 250 . Οία πόλις ] Siciliam vocat πίλιν , cum St in¬
sula multas habens πάλας . Sic tamen Euripides Eu¬boeam infulam , in qua etiam plttres sunt πόλας,,vocat oriλο „ in Ione vs. 294· Eut «’ Άβήταιι i<ri τnyti -
Tm πόλις , οροις Cypoicriv, ας ιΐμαμίιο · Euboea eff"
civitas quaedam Athenis vicina Humidis , ut tijtint , limitii-
bus terminata.

vs . 253 . ‘Τίτράζοί.ον] ScliOlia : πΛ.ιηίμιπον ‘ carum*
pretiosum .

vs 257 . T«r vntftAi ' ] Quae sunt acria, .. Eet*·
culsus hoc. dicit,
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270 , 2 £ίσ 7Π>ινζ τήτνι *
AOyjîcctct. 9 MI LI»

λ 7π>λ αλ c Y. âV © ' ν. & ν £ ( ovl· τ μ ττόλ ^ »
Η 77LO' > ί τ μυτίωτζν κμιν ey ^ eoq .

Π Ο Λ . Ούκίν "
ί 'πρν ^ 'ίτ c % AaiceJ '

ai/wv © '' μΐ τ <| ,

^
Αττελίίλ

’
A0 >ji0 j<5 aAereiCop ΐ© * , άραί ,

Ο ^ UgcTDTOAiJS , 05 C//M\ gL Τ
'
ΕλλάΛΛ . .

'S- <w / > > . Λ /

’
Aywras 77 . ΚΤΔ . Τ & υτ

’
, à -lio -Mh

'
. ΠΟΛ .

^Hxe ci« / my /

27 ) TP .
'
H "

y</y!? 5 , τι τπητόιμ & α ; vuy 2y2v μίγχ,ί .
’
Am

’
&Γ 7i5 υμών ci '

Σ,Αμχά ^μχ -
ή Ti »y ^afv<J

, νυν cTiv éU^ otcC^ yjiAsv ,'
ATTo ^ LPMs ^ V μΑ 'ηίη ^ τ2 Tnrà .

ΚΤΔ . Οίμοι Wa « ì
*

οιμιι >ί , κατ
’

οίμοι μίλα .
2So ΠΟΛ· Ti ’

éft ; pU/
"

θά αυ cpipe,5 ; ΚΪΔ ,
’
Αττολωλζ yî

K « } το ?5 λΛ -Λ^ οαμοήοοη χμ '/Js άλζτ ^ ίβχν © *.
ΠΟΛ . Has , 2 vravLgy , KT Δ .

'
E5 τατιΊ 0ga ;ui5 ^ e/o ,

XgWvTts 67îpoi5 au7cy , eir
'

άτταλζοαν .
TP . Eì,y , eù>« ‘/TmWms , 2 Διοοκορα .

285
’,
Iffto5 αν et yžvonO· AappeiT

'
, 2 (3gom.

Π Ο Λ . A 7ηφυρί τα σκέΐνη λαβών ταυτί τταλίν *

Εγ » cTa JbiJW ei
’
aiav 7τοιν\σχ>μ^ [ .

XDXGXGXG » VXKXGXKXG « GXGXGXGXKXGXDX

Ρ . Νυν Tyr ’ cv. eT/ >ix. <j το AauJW μίλφ * }
Ο ίΐφόμ %>ό$ 7ΐτ>τ μΛ τ" μζωιμοΖΛ 'Ζί '

2pO
'
H 5 vJbjWi i 'ΤΐξττΌμ ^ , >9 χοίρομ & .

x\ uv t vì y ^ (/3 cr- »ojc.'Lv c/v ^ iss 3 T̂ CAayj'As αλλα >ίΐσι π ^ γμΑταν tž 19 μχχγ ®Ί ,’
Εζιλ &όα -αι r naoiv eìpwho φιλία, ,

Π & ν Ίπρον αυ SbiSini9 - κωλΰσα / 77να .

9 )
’AM ’

j 2 yeeg ^ i , χφ ’
μτηροι , H rrix% ns ,

Kos

vf\ c(>8 . & feq. ’AXsTpiTav®. - 5 £t/jσβ:ταλ« , Se šxiW] vs. 864 . n &U , χαλάς ‘rohvi omùt άπόλλυται . In Eo
Clco

"
intclligitur , ut Scholtastes indicat ; saepe autem clesiaz . vs. 798 . cum unus dixisset : w Λ*#*} » it , t ‘ i

"Comicus cum fic vocat , maxime in Equitibus. Hunc alter inquit : καλάς oromtit .
Cleonem hic allegorico dicit pistillum , quo urbes con- vs. 271 . ’Ev JWr/ ] Euripides in Oreste vs. 212. ac
( induntur . Similiter de eodem in Equitibus vs. 976. «<W μιι προβίιλΰίς it Jicni yt · Quam suave mihi advenisti
ii tù ym

'
n ’ ÌT®. e» τκ νίλα /aiyat , »» <3* »cot σχώ fio opportuno tempore . Sic ύς <Pm . Sophocles in Oedipo

■, .Ζί,,ί iâXt .t Μ « ώι . Hic in Pace vs. 653 . eum Tyr . 1415 . k d-sr wipic-θ’ Ut Kpem· la tempore adest
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ARISTOPHANIS IRENE , vel PAX 841
Periit Atheniensibus pistillum , vides ,
Coriarius , inquam , ille , qui turbabat Graeciam .

270 Tr . Bene sane , 6 veneranda Domina Minerva , factum eo est ,Cum periit ille , cumque oportuno Reip . tempore periit ,'
Priusquam nobis moretum infunderent .
Bell . Aliud igitur ex Lacedaemone accerses
Properans . Tum . Haec , 0 Here , fient . Bell . Redi nunc cito .275 Tr . O viri quid nobis fiet ? nunc periculum magnum instat.Sed si quis vestrum in Samothracia est
Initiatus , nunc precari decet ,
Ut distorqueantur pedes istius , qui accersit pistillum .Tum . Hei mihi misero , hei mihi iterum , iterumque hei mihi .280 Bell . Quid est ? num non fers nunc etiam ? Tum . Periit enimEt Lacedaemoniis peffimum illud pistillum.Bell . Quomodo sceleste? Tum . In Thraciam

Utendum aliis cum dedissent illud , perdiderunt .Tr . Bene , bene factum , o Dioscuri .
285 Forte bene erit : habete bonum animum mortales .Bell . Cape & ablue rursus haec vasa .

Ego autem ingressus pistillum faciam .

T r . Hoc illud est , quod nunc locum habet, Datidis carmen ,Quod ille cantabat aliquando masturbans meridie :
290 Quam laetor , quam delector , quam gaudeor . ,Nunc enim vos , ò Graeci , decet

Solutis litibus & praeliis
Extrahere pacem omnibus charam ,
Antequam rursus aliud quoddam pistillum impedimento sit.295 Sed , ò agricolae , & mercatores , & fabri ,

Et
glis est initiatus , quae Samothracesperagunt .vf. 278 . Ta /wST/ivr©»] Mtithat est ire ad aliquidferendum, aceerfere . Sic μίπ 'λΰίΐν apud Eurip . in Me¬dea vf 5. oi το ffciyyjvaov ίίραζ Πέλ /d μίτb .Qov' Qst

'1 ^n ‘reum Vellus allatum iverunt Peliae . & μααςύχαν . Idem inHecuba vf. 509. ma μίτας -ΐίχων a ’ τήμνασι Sivoi τ ’ ’
AtjjmìIW/, xaì /,ίάς Αχαϊκός ’ ubi altera persona ;»ψ.ΰΐ ri λίξί/ς ; â» as ως δαναμίνας μ.ίτηλΰί ςχμας ' Venioauerfens te : mittunt autem me gemini Atridae £? populusAchaicus . Altera : Ilei mihì quid dicis ? non ergo tanquamt&omufos accerfebas nos ?vs. a8a . ’B-s -raVì Θράχας ] Ut apud AtheniensesCleon ,ita apud lâeàmEos Bxaiidas Vellum fovebat , Pe

bis Tbucydiàes Lib. V. ebrsg άμφοΆρωΒέν Uvafr/hro rrx
upan , 0 μίν Sia tq èvtt/χύν <n καί ημασΒαι Ικ τ £ ΐτολί-
μκν · ό Sì γίνομίνκς ησυχίας xarapavisip ® * νομίζων αν shat
xaxygyay , καί άτ/ς -ίπρΟίμ Ιιαζάλλων * Qui utrinque adver¬
sabantur Paci : I/te , nempe Bralidas , quia effitfilix , δ?
gloriam ex bello consequeretur ; iste autem Cleo , quia pu *tabat pacis tempore magis patere sua scelera , 6? calumnias
minus fidei mereri . Quem locum Hlorens etiam citavit .vf. 288 . Acmcf ^ ] Dux fuit Persarum tempore Da¬rii Hystaspis; a quo Datismus dicitur in sermone probarbarismi specie ; quod locuturus aliquando dixiifec
χαίρομαι pro χαίρω.

vf. 291 . NÙV ŽS-/V καλίν ] Supra vf . 277.
Oo 00 0
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S -P APlSTQ $ ANOÎS ΕΙΡΗΝΗ ,

Κλ
| , ^ μίσχοι ■> ^ ξένοι ,

Kcq ^ oiSrctf , J^yp
’

<V , S toWì λδά ,
*Ώί m,p4T cipas ÂaGsVns , >9 μοχλνί νά %om & .
Νυν s γιμΊίΐ &gm <rotj -mίρ ?97ν

’AyoSš <Lupov @·".

» î -w *i» -w î « î î î # îim > î -w î d %j %,
*%*%?%f îa? îj>i 4>j w

ΧΟΡΟΣ , ΤΡΤΓΑ10Σ .

300 γορ . AtZfo τίΐς ^
'
p-î «ζζβίμαξ Ου £ σατΗοίαί '

'Tl ravsM )jve ? , βοηβ/ίζχύ,ιβμ el'?$ τΐύτζθ'Π )
Ταξέαν araMayivTOS ^ ναρκών φοινικικών.
‘H zii ίζίλαμ -̂ ν Uh {.ασνλάμα,χφ *.
Flgòs to A'1 νιμΤν LÌ

' -n ^ J\sov , φ ^ρζζ , καξ^ ττκ1ον{.
Z05 Ου éc0 oras àmimìv αν hxd poi TTipepov ,

Π &ιν μοχλοις a, ριι ^ αναΤσιν ei; to' φ2 § ανέλκυσα}
Tîw Arwv ττασ&Γν μ&γ,ςαν £ <φιλαροϊΈλ«77κτΐα ' .
TP . Ου awmmcd \ VMS pr , -τ& ί^ ίΐζ ras ofscypa ^
Τον Πολέρον έν-ζ ^οτυρίιαΈΤ

1 èvàà ae -zcpa^ Tii ’,
3IO ΧΟΡ .

’ΑΑλ1 kityovLrns toi^ tv χοίροφρ xwf ’jy μ&Τφ * ’

Ου s V)V
'
tywfas WMlV -77-77

'
«pgpSv T&loJv .

TP . Ευλαζεί 'οθ*’ Gv. eTvov r KegSerov $ hìlrluSti ,
Mvj 7τα<ρλαι ^αν xj ŷ xpayis , Mx? ciSaJ 1' w ,
’Hp 'TOti’àv jipTv >ί'^ 3) T Aeòv pi )

’
ξβλκυσιρ.

3p XOP . OÎ/tj ^ νυν έ <?77 αντίω otis e^caphas) t
Hv απαζ ei χ & ζρί «Asm toc ? epa ?, is , is .

TP .
’ E^oA &m p

’
, ά "ìJ'fiS·, il pi ) -r" |3o»s àvicT57î.

’ExJ ]oapàv tov^ î. tocutÌ σνντα,ζφ ^ to?v 97oJbiv.
ΧΟΡ .

'Ωί xvxsltW ) x, τιατείτα -ταν §ο , $ 7vu£pT % mt.
Ou

vf , 301 , Εττί^ îrwVoTi ] Euripides In Andromacha
vf , 553· Λλλ ’ insum λ&μ Cavuv ύπίξ πο-

* t · Sed juvenile robur τνρίο recipere , fi unquam alias .
Deeft autem : καί νΐμ * Quod etiam exprimitur̂ iu De-
moslli . Oiynth. ! . wyi Jw ΐθίλιΐΓ ccr, , nat
<r« τίλντΜ» îT̂ (7«̂ fn» r,7rr^ πο 'η κχί vw * Affirmo opus effie
tu velilif , b excitemini , belloque , y? unquam , num etiam
incumbatis. .

vf. 302 . Φο»7χ*κ«ν3 belli 5 iu quo nuiltum san¬

guinis funditur.
vs. 303 , Μί« λ*> *χ®<] Lamachum saepe notat tan-

quam belli cupidum : k infra vs. 472 . dicit eum ob¬
stare quominus pax liat : & inferius introducit cius
filium nonnisi praelia canentem in convivio , unde ip¬
se pater male audit vs. LKi . M&xirae autem in Acliar-

acuitoli perstrinytur .

vf . 304 . Ei' 77 χργι cPpctv καξχιηκίόηι ] Metapho¬
rice , ut infra vi '

. 428 . aria χρ«
’
ποαϊν , Ιριςάς <$ράζί

μιχρ'ρικως . Sic apud Euripidem in Cyclope vf. 475 . S-,-
yasti m . ίολον yàq ’φπίς -ασθί * ρζ φταν ηίλΐύω , η-οΐσιν
αρχιτίκΙορι frti9t<r6* - Tacete nunc , dolum enim scitis s &

quando jubeo , archi tebiis hujus doli parete .
vf. 305 . ’Avi/όπΐν ] Animum despondere , victmn dif¬

ficultate: in Lyiistrata vf. 781. μη vov απϊίπ&μ& ^a>at-
πωρχμινχι. Sic άπτιρΗχίναι . Euripides in Oreste vf . 91 .
trac ϊχν râT , «s anilpiuS η αακοΐς ' Sic habet res , «i '

desperaverim in malis.
vf. 309. Τον Πóxž̂wsv SK̂ se'Trt'f^ T’ ] Ne quafi ignem

sopitum suscitetis Bellum. Solon in Elegia apud De-
mostli . de Falsa Legatione : - ΐΙοΜμόν θ ’ «2Jferr’ m -

' Relluwque sopitum excitat. ^
vf, 311, Oi w »v , Sw ητΓ τρι£ν]
• ' Bc!j



ARISTOPHANIS I R E N E , tel PAX . $«
Et opific.es , & advenae , & hospites ,
Et insulani , huc adeste omnes populi ,
Sumtis quam primum batillis & vectibus & restibus .
Nunc enim arripere licet Boni Genii poculum .

Chorus , Trygaeus .

Zoo h . Huc accedat quisque strenue ad salutem recta .
V > ò Graeci quotquot estis , succurramus , si unquam alias ,
Soluti bellicis aciebus & malis cruentificis .
Dies enim illuxit haec inimica Lamacho .
Quare , si quid facto opus est , dic nobis & impera quasi architectus aliquis.

305 Non enim potest fieri ut defatigari hodie mihi videar ,
Priusquam vectibus & machinis in lucem protraham
Illam Dearum omnium maximam & vitium arnantistimam.
Tr . Nonne tacebitis , ne nimis laetabundi hac re
Et vociferantes bellum suscitetis intus ?

ZIO Ch . At nos laetamur , cum audimus ejusmodi edictum ;
Non enim idem erat , ac si ediceretur,ut adsimus instructi viatico trium

dierum .
Tr . Cavete & formidate Cerberum illum ,
Ne incondito clamore vociferans, - ut tunc quando hic erat faiiebat ,
Impedimento nobis sit , quo minus Deam extrahamus .

315 Ch . Nemo est nunc etiam qui eam mihi eripiat ,
Si semel in manus pervenerit meas : io ! io !
Tr . Perdetis me , o viri , nisi a clamore remittetis .
Foras enim fe proripiens omnia haec conturbabit pedibus .
Ch . Misceat fane , & conculcet omnia , & turbet .

Non
Belli tempore , cum expeditio subitanea suscipitur , vocat in Equit, vs. 1026 . ψράζιυ ΎμχΰΰΛ « iva K 'sféf»saepe edictiones publicantur , ut milites victum tot vel mspxmftem.tot dierum , plerumque trium libi praeparent . Vult vs, 313 . Mi παρλάζαιν καί κίκρχγώς ] De eodem Cieo-
itaque dicere : Istud Edictum , ( quod incipit : a yia $- ne in Equit, vs. 136 . βνρηπάλη οταφλαχά) xt-
>» νΓ. 294 . ) non ad Bellum spectabat , sed ad Pa - κρχκΐκ .cem ; propterea laetamur. Similiter in Acharn. vs. 196 . vs, 315 . Oilri xx! vs» Wh χίτίιι cV/c i^Aiphtmxt , Bra¬ille , qui unguentum quoddam suave , quod ibi fingi - οτχξ U χίίρχς ϊλΘ» txc ίμχί ] Euripides in Hcraciidis
tur effe Pax , naribus admovet , dicit Pacem olere vs. 976 . totsv ί ' ίτύπίζ χιΐρχί »λ9·ν sic ίμχ: , Οίκ lev pra¬
edicta de non asservando victu trium dierum : tm Itu Ιζχιρίο-ιτχι · Sed batic , postquam in manus venie
μίιρζχο·

’
àuCpotrixi texi v'ixlap © . , xxl μο awapsîî arri ’ ù- ' meas , Nenie est mortalium , qui mihi eripiet ..

Idem in Al -
μ %£ ί rpifir. Illuc alludit tantum , in Vespis vs. 242 . cestidc vs . 846 . ì.c/Jfrxs αυτόν ΐξ JIpx ς xvSetf
X9ì5 sv K>£wv 0 iteΊζμ tèe )i//7v -hin ’ h ma 'ΉΚΕ1Ν "'E - MStsto , κίχλη rie Ttspsxltè [χιροιν ίμχίν , Oà Ιζ"θ' evie at-
XONTA2 'HMEPsi^N ίργ/.ν Τ ? I si Ν vii ίξχιρόχίτχι ' Et , β observans illam ex Insidiis Preben̂

vs. 312 . ΕΛα&ΰτδ ’ èxino » το» Κίτρον] Belli Personam riero , & compresero manìbm mtis , NttUas est , qui mise
«a describit ut alias Cleonem ; hunc enim Cer-benim ipsum eripiat.

Ο ο ο ο ο £
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Ου )« g ày χχίρονπς ίμ &Γί 'νίμνρον Tnrva-cd^sA '
<χν.

Τ Ρ . Ti to'
xc/lxcv ; m τπΰχιτ , 2 '

v^ - èS ; /MiSìtfx L§ , ^ °AF r 5e^ sn ^ ty ûa yjtM/iDv Ο̂ -φΰάρίτί r &
XOP .

’AM.
’

eyay
’ £ %^ ^ ζ ίι1> βνλομ 1

, άλλ’
όβ

1
«Jbw ,Owt xivsVt 5 αύτα> τω σζίλη ^ >póUeTOi».

TP . Mvîk 59 vitt/i y
’ 'ei' ' αλλα . jreue , rau ’

οξχζ,ιάμ ® *.
XOP .

'H? /Je , £ ^ TP . ch/sys , <f’
^ liW .

XOP .
l' £ / A^ 8 " TVTJ At

1 kaw ελκ^ο-
oq , 59 A-^ 'àL .

T P . Taro viw , >9 F^Y-zT άλλο /ΜίΛ'
ν òg ^ sse^ 1

eZt.
XOP . Om &v οξ^ σ-M^ y } tlvfy αφίλησα,ιμ ^ τί στ .

ZZO TP .
’ Αλλ’

o & T b'm 7rtmv £fi . XOP . Tanfi , y# r ΔΓλ ,
Tò σχίλφ 1 fi Retimi Usi λϊΐγ >/Αμ to J^ ióV.
TP .

’ E 'žn '̂
i ^ / 'U tVto'

y
’

w?? Atm?y
’/& .

XOP .
’Αλλά ^ τ ’ à^iTEfóy <n Ar

' éV ’
ây -oLÌw; ĝ o»."

HJfyoq >« g , >9 yryà , >9 TzvrogJk , $ >ίλα ,
555 1 Μάλλον >j to yiTg^ s Lv.<sv § , Cv, <puyffly τ άστπΛί .

TP . Myf-ceV Jv vtioi>« χύμτ ' ù yag m to ort<p ® s.’AM.
’

o & v λχζωμ% a. indui , ·χΆ>μ·π ,
Καί βοχτι , >9 yiAÎTî 1
Ή j 'n <F f ^ tVct) 7O .f υμίν

340 Π λ eTμ , μίναν , x-tveiv ,
’Eì Travasai .Jwfav ,'
ΕτίΛίΟζ , χοΊΊα £ίζ&>}

XuSxfseif ,
Ia , «a , YjiYjxyivan.

34 ) XOP . Ε’
1 )« '

g μοι ytvi ιτ i
’
JYÌv ταυτίω τ ημρχν πατί .

Πολλά ^« g ηπ %όμην
Τίς/γμαί » τη , χ, TioxSbii , « ί έλα^ Φοξμίαν,
Kyx-ér 1

α.ν μ éfpois ίΐκμτ ^αΐ Λ^ιμιζυ , χΐί ίύσχολον ,
Ουϊί 7vV TfQrtvS yt $ jors σκληρόν , ασ·ζ$> $ <&ζ? τχ ,

τΓ. Z22. htoq&ifpn hà <ra eryjffiidτα ] Chonis incepit
tripudiare prae gaudio : sunt enim σχάμ &ΐΛ motus &
tfdtiis saltantium. Euripides in Cyclope vs. 220 . Π«-
Jàrrtt ά.πϊλ \σ* ιτ ' αν υπό τ m σχημάτων ' Saltantes me

ftrJtretis gesticulationibns vestris. Herodotus in Erato -
ne : ΤΓ̂Λτα μίν in* «i/rîf «’

^ Βίτατο Λ« καν/»« σχημάτια .. μι -
πά / t αλλα *ΑτΊίχ» ' Primnm super ea (̂ fuper mensa )
saltavit gestibus Laconici *; postea aliis Atticis .

vs. 327 .
*E>xiî« ti ] Sic txxm αόξί'ΆΚΛ in Nubibus vs.

540 . quem locum Florens indicavit.
vs 331 . Ti σχίλ ®* jSî avTtrJ In Vespis vs. 1526 . \ίπ \ι

cxhfc - kpivtn * edam de saltantibus.
vs. 333 . K»/ r’ «ριςιρίν τι μ* ίς ’ civayK&lae ê or] Or *

do t< piena orano est : *vayxàm *7Ìl Λ̂ον - ί^1ι/» τ/
«4Ì τ· « ίλ^ .

’
Αλλ ’

Ibîcl. ' Ες·’ àvxyKni ς ιχον
*
} AefcTiyîus in Choéphnrisvs. 237 . προσαυίαν / ’ er’ ώΆγκαίως ιχ»ν ' Alloqui enim

noceste est . Antiphanes apud Stobaeum Serm . 123 . i ?
[ 0<Pcv] πνσίν «λδδΓν er* dvxyxuim «χον ' Qjiam viam om-
titbus ire neceste est .

vs. 334 . Πζ7π>£(Τλ ] Scholia : à μιταρορ* t&ro rav owv.
X^ /paVTg? y&p wig-fovrxt ' Metaphora ab astnisi hi enim
laetabundi pedunt. Comicus in Vespis vs 1296 . žvbxaìt’,
ισκίξτα , mnópfot , χατ ^ ίλα eW//®y e-

’
^ x-

μίνον.
vs. 335· Ι ® ^wpcisbitTùc] SchoUa *. μιτ &φρΆ άπΐ tw

tficev ' Quia nimirum Serpens novus exuit annos. In
Ranis vs. 343. yévv π&ΚλιτοΛ ytpttVTui , άποαιίίΤΛΐ iì Xw-=
5ΤΛ5, χμνίαν τ ’ 8T«y w«x «/8f èv/au-m . ubi vide Notam^

ibid. w ] Ludit in Homonymiavo"
m -
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ARISTOPHANIS IRENE , V Et PAX . 8«
320 Non enim facile desinemus hodie gaudere .

Tr . Quid hoc mali est ? quid accidit vobis , ó viri ? per deos obsecro , ns
Corrumpatis negotium praestantiffimum saltatione vestra .Ch . At ego saltare nolo , verum prae voluptate ,Me non movente , ipsa crura saltant .

325 Tr . Ne amplius etiam , sed desine , desine saltare .Ch . En jam desii . Tr . Dicis quidem , sed nondum desinis .Ch . Unam diane choream sine me ducere , & non amplius .T r . Hanc unam ergo , & nullam ducetis amplius choream .Ch . Non saltaremus , si modo quid tibi prodessemus.
Zzo Tr . Sed videte nondum desiistis . Ch . Profecto , isto

Crure dextero jactato jam desinimus .
Tr . Concedam hoc adhuc vobis , ne amplius mihi molesti sitis .Ch . Sed & sinistrum crus noceste est ut nonnihil jactem.Gaudeo enim , & laetor , & pedo , & rideo ,

235 Magis quam si senectutem exuissem,a clypeo & rebus bellicis liberatus .Tr . Ne gaudete adhuc ; nondum enim certo rem scitis :Sed cum acceperimus ipsam,tunc gaudete ,Et clamate , & ridete .
Tunc demum licebit vobis

340 Navigare , manere , subagitare , dormire ,Interesse ludis solemnibus ,
Epulari , cottabo ludere ,
Sybariticis deliciis fruì ,
Iu ! iu ! exclamare .

345 Ch . Utinam mihi liceat videre hanc dierg aliquando .Multa enim toleravi
Mala , & stramenta , peculia Phormionis .
Nec amplias me invenies in judicando acerbum , & difficilem ,Nec morosum , ut antehac ,

SedCis «σπίζ , quae & serpentem significat & Clypeum , utlecte observavit Florens.vs. 340. Kmìf ] Ut infra vs. 1158. far Θρχτίαί xncSr.Conjungit *miV tptutiiiiW etiam infra vs. 867 .vs. 345 . Ei ydp ;j.'a ymtt 1 Uirj naórtìv τ-Α ύμίραν ven-s]ΕΪ cum accentu , ut habet Aldina , scripsi ; est enim hicidem quod â , utinam . Ceterum similis locus estapud Euripidem in Cyclope vs. 436. α ti yòpnh 3" ιΊζιμίν «fstf av fapvyivrit ανόσιων ν.αια. 'Ο Cbtìrijsime , utinam hanc videremus diem Cyclopis effu¬gientes caput impium . & apud eundem in Rheso vs.464. « y*p ìycè rii * νμαο ίίαϋοιμ’
, άναξ , òcra! νολνφίηιtàntttmn >-eyX& ' Utinam ego hunc diem videam , 0damine , ut multorum caedibus imbutae Manus tuae fru¬stum ftm f tr basiam. Ia quibus locis recte yertitur

vfinm In nova Tragici editione , sed etiam scriben¬dum fuerat cum accentu : apitd Aeschylum autem inPrometheo vs. 152 . & line accentu male scribitur , &
per quod fi male vertitur : ad illum locum Scholis Λ
yàp exponunt «ì'fl*.

vs. 347 . ΙΣηιζιϋχξ άί ϊλαχι Φοβίαν] Phormio cele¬bris dux. Dirir autem huic ?£diae sortito obtigisse ,quia cubili uteretur , quali solent milites , duro & vi¬li . Forte etiam alludit ad nomen , dum Phormioni tri¬buit viCdix , quae ex eadem fiebat quandoque materia ,ex qua & <ρο^μίς . In Pluto vs. 541 . dnt Ji 5-#■»
Cada σχήωι . Jul . Pollux X. 169 . h f * n-S Tupteràftp i’Ap<rtps«« \ iyti . Φοομά ttyjuvba . Huic Neptunum dic.it
elle φίλτΆΎον in Equitibus vs. 558 . Kimdem in Lylistra.-
ca dicit eflfe asperum erga hostes ys. SoZ-

0 0 0 0 0 5
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.̂ 5 Ο Αλλ asatAey y ’ μ 1 iSbiSf
Kotf - ττολν νδώτΕρομ , à -
πριΜα ^-εν^ ij^ y/wcTOV.
Koj qS ĵ vcj* ^ govoy cl~
'Μί^όμ$ ζ, iìj χμτιζ'η 'ΐ&ΜΜ .$ £ , CTAaw^ ol

3 ) 5
’Es Ayx&ioi/ , xcLx, Avx. e<8 ,
Xw <î^di , σζΛϋ cLaTnSl is .
’Αλλ '

o , -η μαλιςΏ . ;^Α &(8με6α “/Tiiiras ? óiyî
. · ■ ‘ σε AÙ '

TOXgpt
'TO- i.

’

p uteT α,γχ.fj» tjs };μιν τυ;^ . ,

z6v TP . Φ «ρβ ^ î TkS λΓ08 ί Λ<φίλζο ^
E P .

’Ώ μια^ ί , se, τολ^ ρζ , τί ττΰΐίΐν A]̂ .voì7;
. TP . Ovà wmipev , άλλ ’ ^ Κιλλικ -αΓν.

E P .
’Α77ϊλ«λ «< , a ν&νχά '

ΜμΛΊ. TP . Owav w λα ^ω.
'

'
Egpivis 'p àv . χλίι '

ρω ttoiWiì oî<F σπ .
365 E· I*·

’ Αττιλωλο ; , ί^ύλ,αλαζ . TP .
’Es 'ni/

1
ϋμΖgfjtv }

E P .
’Es αυτιχα μάλ \ TP .

’Αλλ ’ £<5\' v to ,
Ουτ ’

<χλ (ριτ \ tm τκρίν , ω ; ^ τΐΐλ8
E P . Καί μία) ’& ιτίτ &scd γί . Τ P . Ka ^ t τσΓ 7^ 071· «
Ol- x. ίίοόομίιυ iyx 9 ον •πσβτΒ»! λάζων j

37 ° E P .
*
Ap

’ oic^ A AaVATDV 077 rDLAèHp
'

g 2 ^'s ) oS αν
ToLVTÌoìi CLVQfi -i] ùlV tufiShJ T P . Nw Λζμ με
’ ΔΊΐασ' kriym y ’ ^αιθανεΤν ; E P . ES icd"’ on .
TP .

'Es ^ oidiiTisiV /wi viJv (ibisve/crov τ^ ει § ^ χχ μ̂ά,ζ ’

Au }<χξ /MjyiQwou μί Otflv 'nS^ zeyaij.
375 E P . Ζίυ 'ίίζμυκζφ ^ . . TP .. M « , izsgjs τ Assv, ^

'
Ημών χατέΐττ ^ } αντιζολαΓ σε ,
E P . Ου’

κ, αν σιατηίσαιμι . TP . Να/' -D^?s τ χρίΜ,
*'α ’yà αζζ̂ βΰμαις ani Cpepaiy ίφιΑμίω .
E Ρ .

’ Αλλ 1
, ώ μελ ?

’
, 'vjtto Δωί αμαλ $αυ%αημ$ΐ[ ,

3 So Ει μ »! τετζιρίσω ταϊζι Àaiatavp^ j .

vs. 355· ’Ec Λΰκίΐον ] Scliolia : τό Λύκων Jì γνμίΜίοι
'■Mnoit 'ira irsi τ * τολί/κκ fiim ^νμήζισβΛΓ Lyceum

crai
‘
gjmnafium Menis ubi anteeam irent in bellum exer-

tebsntur . , . „ „
\ C. 357 .

’Αλλ' « μ«λ/5·Λ ^ -!-.uiS°c « >è

^ . .ì ’- I Euripides in Hippolyto vs. 12S1 . τι χρ» τον αβλ,·ο»

■i - -■■. ,' !Cήμί ( «rii χΆρ ^αβχι «spiri ; <ρρΛτ/ (ί · ββ /rf
illi nes

'
facere , ut gratificemur animo tue . Cogita.

Άλλ ’ ciri? κ&ί Κιλλικίΐν] Pro : & >.* «arot «-
■ . lenim dixerat Cillicon iste , cum prodiuo -

· - ti paion? , ab amicis interrogaretur , quid
India : t «» lîiror Μιλ»τ» Tersi -PL0T π·ρο^ «Γ«-

τΐ ', »β*ιθ(Μίκο» «fi mK\ eUl} *W T/V»» '

«?,«>*, ΠΛ/ΤΛ cQ-tâeù .

T P T-
. vs. 3(14. Ositev 5v ’ròyto. Έρνίίς yâp uv y.>ktt Ttuicitl ]
Scholia : όταν ττολλ^ χ*Τΐ<Ρίκνζΰν ot fA8>iv&tbt urroQanTv , à
eìe ĉa/av »/Aspi*y îìsvžwto * «λλ* ϊχα.ς·<§ * |*λ»ρ«ντβ
XLZvi/ALpLV, nui 7φ nXnpoiSivTt S-avaT © - r^ «L/. «Λίβραν av
«I? μόΐ®- βτβ>.6ΐ'τΛ ' eV/ cTgότι fltm/utXwTO , «ai τ »? >21-
r̂à? Ésssiì̂ v. s9ts/ av oi »>«po/ τίΈ ^ δ , παίζων Taro >L).S/ '

§r quando phtres Athenis ejscnt conâmnati ad mortem 9
.non omnes uno die interficiebantur , sed sortitionem subi-
banî fingulis diebus ; & quem fors tetigisset , mors seque-
batur , itaque uno die unus moriebatur . Qtiandoque etiam
poenitentia dttfti , reliquos servabatis . Cum autem Mercu -
Wo tribuantur sortes ^ joco ad eum hoc dicit . Nempe
Mercurium directorem fortis efficere posse , yt Try-

gaeum, tanquam condemnatum cum aliis pluribus ,
p-rimum

It



ARISTOPHANIS IRENE , vel .PAX 84?
350 Sed lenem me videbis ,

Et minime morosum senem , ubi so¬
lutus fuero molestiis bellicis.
Etenim fatis longo jam tempore per¬
imus & occidimus , dum vagamur

355 In Lyceum & ex Lyceo ,
Cum hasta & cum clypeo.
Sed quo facto tibi maxime gratificari possimus , age
Dic : te enim imperato¬
rem legit nobis benigna quaedam fortuna .

360 Tr . Age jam dispiciam quorsum istos lapides amovebimus.
Merc . ο Impure & audax , quid cogitas facere ?
Tk . Nihil mali , sed id quod Cilli con.
Merc . Periisti homo infelix . Tr . Siquidem id sors jusserit *
Cum enim sis Mercurius , forte dirigenda id efficies fat scio .

365 Merc . Persisti , intersisti . Tr . In quem diem ?
Merc . Jam statina . Tr . Sed nihil emi adhuc viatici t
Nec farinam , nec caseum , tanquam periturus .
Merc . Utique actum de te est . Tr . Quomodo ergo
Non sensi me tantum bonum accepisse?

370 Merc . Num scis Jovem praedixisse mortem illi , qui .
Hanc effodiens deprehensus fuerit ?. Tr . Nunc ergo me
Mori omnino necesse est ? Merc . Scias hoc ita esse.
Tr . Da igitur mutuas mihi tres drachmas in porcellum ;.
Oportet enim initiari me priusquam moriar .

375 Merc . o Jupiter Fulminator . Tr . Per Deos
Obsecro , domine , ne nos indices .
Merc . Nolim facere . Tr . Imo , per carnes te rogo ,
Quas ego tibi libenti animo adveniens tuli.
Merc . Ast , 6 miselle, disperdet me Jupiter S

380 Nisi haec indicavero .

primum aut inter primos tangat fors , secundum quam
ei moriendum sit ; & non relinquatur imer postremos ,
qui lperare possunt adhuc salutem .

vs. 366 . & 367 . Άλλ’ sVw iuvóimJi - «c άπνιχμι -
r©. ] Quasi unus tantum modus (it pereundi , aut cer-
tiiTimus , in bellum ire ; dicit se nec viaticum adhuc
parasse ad proficiscendum eo , nedum ut ibi perierit .

vs. 369. ’Aj-aâòv Toeimv/ λαίαν ] Quasi optimum sit
temporibus duris , qualia tunc erant , petiisse ; qui enim
periit , liberatus est semel a malis. Sic in Acharnens.
vs. 755 - cum quidam dixisset : irpcCxlctτίίτ’ Ιτρατ-
7 «' τίΐ πόλο , otìîc ταχις-α xm ώρ ' άιηΙ&ίμιΆ * . alter
inquit : cutìV ap

' ανχλλάξετ -θί πραγμάτων .
vs, 373. St 374 . 'is ( ii yàg nnfâwf jU*

T R Y-
trph vt&mxtm '

] Γη Mysteriis , sive Sacris Initiorum Ce¬
reris , porcum mactabam initiandi ; hinc in Acharnen··
sibus vs. 747 . X«f/* μνΐψκά· ubi vide Notam . Oicit
atìtem ante mortem oportere se initiari , quia initia¬
torum melior est conditio post mortem Chorus My¬
sticus in Ranis vs. 457 . ftóms ίμη ΰΐι <& <piy- ■
3.©. i }upóv isiv , ντνι μ.ίμυπμί § \ ttVtoH τ = <S'ihyvu.w τρο -
tcv Trìvi re 2.vai xvti i$«é tas > f

vs. 377 . Tlpès tot apiâv] Supra vs. 191 . T°- --Ρ--- TLU-
τ/ eoi rr'-ρων. .

vs. 379 .
’Ώ μίΐι ’ '

] Ita Edd; Aldina , Juntma & Brub. .
cum apostropho. , , -,

vs. 380 . 'ΚμΛΐί'ίΑ^όσνμχι - TtTcpiiss® —— ίΑΚίιτνμν. · j
Sustt Λίξ«<ρ T[ *yi>nv ) ut est ili SeholUs»

PS
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<&> <G> <#> <G> <G> <K> <B> « > <G> <O> <M

ΤΡΤΓΑ 10 Σ , ΧΟΡΟΣ , ΕΡΜΗΣ .

T P . Mij νυν λ&χλίάγς , Χκχτομςμ σ1 , ω
’'ξμί^ΐΰν.

Είπε μοί, 'ί τπ.̂ χιτ
'

Vcfyis ,
'ίςα,τ ’ C/att? 7d \V}ypSs 0 i J

Ώ πονηροί , μ *1 σ\<ύΤΤα.τ · ει <Ιϊ' μ ]) , λαχ ^ σε^ .
XOP/M ^Jk ^ as, ® Λστπθ ’ Ε§μΐ , /L»à ^ 2 § ,

385 “ EÎ'
71 -Μχζ &ίσμίνον

XoteJhov oleosa . ττοψ
’

ίμ ^ yt c& s ,
Τίτο CpcuXov νομίζω ώ rcffo ras ^ ίτ^μαοΐί .
TP . Οσκ . ixye <s , oiL ^ flTrilecn'

σ 1
, w

’W | JÎawcg ; *
X Ο Ρ· Μ » >ìwi παλίγ/Λτόί mi άντιζολζσΐί ίιμίν γί }

390
'foss nwvh μη AstSeTy ,
’ ΑΜα w <$ίλα » -
3 -gammTÎ , ^ μαγζλ ο-
^ poTOTî <$αιμανω·,
Ei τι Πε^σαν^ β A^ Ab ^ τν' ί λόφΒί L, tos òtpgîs*

39 ) SWcttcnv i
'
e-

gouji , <Ώτ^ σοΛΐί tî με }<χ -
λοασι adirai »tos , 2
Δ eu ■hot ’

, ά ) « λ B,aV fyttéTs <xei .
I P . 1,7 araboAct) σ , eAeriE cu/TOy r

400 Evm σε x} τιμ& σι μάλλον η ΊΖζβΤΰ .
E Ρ Μ . KAi ’iìccj y-α'

ξ ilcn m yi μάλλον , A 'ΖΖζβ τν*.
TP . Kcq σοι φ ^ρσα

'
-η <zsfo.yyxL JWòy >9 μζγ *·ι

■' θ τΐ ?ί Aes?; ατασιν ’Θπββλθύίζ) .
E Ρ Μ .

’U J’
ii 3 χμ. τίίοτ

'1 ’ ior->s 7$ avx &avui Ιμί .
40 ) TP .

'H >ag σελίνι , ^ J 7caLvSgy @r ηλιφ >0'
Ύμίν ’QiSaA &jaca ornXuv à sféóvov ’

Eoli βα .ξζχροι <η •ζαζβίί̂ 'ην τίω 'EMtxibo .
EPM .

^Iva ti â TLTv JVaTDi ' i TP .
' Οτι , v »j f Δί & ,

’
*
Ημί 7$

νΓ. 3Sî . F «r! ,«t/ τι' πάτχίτ' ~
\ In Avibus vs. 356 . nVé

(Uc/ ti /̂ίλλιτι ; .
vs. 38j . λ *χμίτ «ι ] Ita reponere non dubitavi. Om¬

ne ? latti . Xa«»»«Ti . male.
vs. 3îì,i . Ei ti κφαριτμίνΜ ] Herodotus in elione :̂

?... .. “2 >(- nui liti Avutiti . Kpeicev - ÉTtCì.’ff'y.vSaf , TOV
- , ;■λ« Γ* itT« aMÓ|UtBv , 1! V, ot xt^ apitr^tevov αΰτϊ stf« -

. n-a -icsiai , atti picratrflai |« ι» tK tk wapióvT®-
^ / ...v/·;· éuiiur , Creisum lune exclamajst & itmocajse A -

: ·:: ■ ; ; ut , fi quei ti gratum denum eh ipse sit ebla-

i :. , adfi: , isfimpit tx fwfinti mi* Uhm·. 8àà

stes Comici hic meminit Homerici verticuli : ìi mti
tei y/Jikit' iti viiîi1 ίρίγΛ. qui extat Iliados et. vs. 39 . ubi
Chryses loquitur.

vi'. 387 . ’E» tâfii t £ πρχγμ&τι ] Scholia : ìy tS λα-
City ημάς είρήΐΜ ' ut Pacem censequeremur.

vs. 394 . EtTinswansps ] Per Ironiam , ut putat Scho -
liastes , hujus tanquam bellicosi -meminit , quia tan-
quam timidus notetur a plerisque. Sane & a Nostro
in Avibus vs. 1535 . si'Sa Πί /Vavdf©- νίλ.θΐν όίίμΐ 'ί<& γυ-

isili ìi ζόντ inii'iey πραλιπιν.
vi’

, 396 . Vmfais τί μιγάλαΐΐ j iti AYibus vs. 854 .
wpor-
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< 9 > < # » < β > < ® > < « - < · > « > < β > « « > < o > < # > < 0 >

Trygaeus , Chorus , Mercurius .
' '

È
" ' r . Ne indices , quaeso , Mercuriole .

1 Dicite vos mihi , quid accidit vobis? sic statis attoniti ?
ό Perditi ne silete ; aut si secus , indicabitur .
Ch . Nequaquam , ò Domine Mercuri , nequaquam hoc feceris ,

385 Si quem gratum & acceptum tibi
Porcellum a me oblatum meministi te comedere ,
Quem non contemnebas in hoc negotio .
Tr . Nonne audis , qualiter adulentur tibi , 6 Rex Domine noster ?
Ch . Ne fias ita iratus ex propitio supplicibus nobis ,

390 Ut istam accipere non postimus ,
Sed gratificare nobis , ο hu -
manistime & mu¬
nificentissime Deorum ,
Si exeeraris Pisandri cristas & supercilia .

395 Tunc te victimis sa¬
cris & supplicationibus magni¬
ficis semper , 0
Domine , nos honorabimus .
Tr . Age obsecro , miserare illorum verba precantia ,

400 Quoniam etiam plus honorant té , quam antehac .
Merc . Furaciores enim nunc sunt , quam antehac .
Tr . Indicabo etiam tibi rem atrocem & magni momenti ,
Quae contra Deos omnes suscipitur .
Merc . Age dic nunc ; ferte enim permovebis me.

405 Tr . Namque Luna , & nequam ille Sol
Vobis insidiantur a longo jam tempore ,
Barbaris produnt Graeciam .
Merc . Cur hoc faciunt ? Tr . Quia profecto

Nos
ftfSFotf/A μίγάλχ , erîuyâ trpirtivtti § ίο7σι.

Ά^Λλϊίμίν ] Videtur Scboliastes legisse
5, Sed ϊγαλχΜίν melius ab est· enim
, , oynare & mactare laudibus. Haec ex Notis Florcn -

Scboliastes Euripidis in Medeam , ad vf . 1027.citat hunc , ut videtur , Cornici locum , verba ejus sunt :
, uynfut , «Vr/ Ts και trapet

' AosTOpctvS/,Δϋ Trime , Soé'\<r7retv\ ά/ρνάκμίν νμ&7ς tp dii - Κ* ί νΈρμι<& -’
AfTCîrù'X/ffv. Φζρί νην àyfau τύς Κσ ' ισω ' Phry-

htcbtts verbum àyvXett accipit pro iD& trSuf precari . Et apud
rffifiofbctncm: παηό: & c . Et llermippvs in PfiiUb

riìs : 4>rpr vnv & C. i , e. Age , Deos nunc precabor ingressa*
Male autem in isto loco legitur pro dyaxi*
1·** '). Qui error inde1 est ortus , quia & apud Euripi¬
dem est wykhti ) & in loco Herinippi dyface ; nempe
in Aoristo primo infinitivi & conjunctivi ; putavit e-
nim librarius similiter Αγχλχμίν scribendum effe : male
autem , quia verba in - αλλω tantum in aor . 1. Act%
& Med. vocis mutant a in ». Male etiam ibi legitur *
fiiTTrciva , ut quilibet videt ; si iste est locus , quem citat.

vi'. 401 ,
'KhiPlui yfg lin J Fures veneran Dcmn iiv?

rum par est .
V p p p P
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H/xžTì
"
μ υμϊν Βίο /^dp ' ryroun Sì

410 Οι βίζζ '.μα 3 -oscri . aXj- t « t ’ ti
’vjqtus

■Β ^λοινι·1 di' νμχί 7ΐτί,ί(μί ίξολωλενα^ ,
Iva Tei ? 7tÀe ^ts Aa (- oiL» «o -roi r .7367.

HPM . Ταυτ 1 ττάλω, τ ίμ ^ αν nxptxxl ^ tviy f
Χ -ά £ joJ^ a <7ΤΛ/,ί7ς,» 5ί » vip Άξμα. 'ΐτύλίοϋ; .

41 ) TP . Να } μα Δια . -WL- S toot ’
, ω φίλ 1 '

Εξμη , ζόλλχζί ,
Ή,αΤν ζ̂ζ'̂ ίμύΐί tyiVož Xj ^ uvtAzvcm ’
Koij croi to μί '/Χ- λ ημίίΐ Houadhvaj

'
αξο .6$μ ,

Ha -ro ; τβ tos αλλιμ 'reAetss î ras r A- 2 » ,
Μυ^ ίζ/ , Έ §μ >ί , Διϊτπλα ,

’Α,ί&'
νια *

4- 20 ''AMotj ts croi 7TcXus , τπτταν,οδ/α^ χσ. χαν ,
’ΑλζξΐΛακο) Ssóaecny Έξμη TirrvTO^ L i
X 1

ΛΤίρ
1

ίΖι πίλλ "1
6 ? ?-ι5 kyyJiti . τρωτοί Sì croi ,

Δ <2) ον oiSù/m twS\ iva avrîvàv ’
/p^ s .

E P Μ . Οιμ , as ίλενιμών ειμ
') αεί τ ^̂ ucni&v.

42 ) ΎμίΤί fot ci Tii/Qif
’
ίξγ -ν ) ω

"
yfyiS ' άλλοι toÌ5 ίμ & >.$

Etmcrrts ai nruyigz tbì AiObî άφελαετε .
XOP . Tcužfo, <fyxmi$p ‘ <π> ά1

ν,μΪν , 2 Ar«v cro ^ aTOror ,'A τ '
]λ μ^ζίι Troiuv , èqaqzói Φζρίζί Sv̂ iu ^ycx ai ’

Τάλλα ò°
evpyictis

'
vTTygytiy óv '& s ημχς % χοοχζί.

43 0 TP .
"A>î S$ ero TAyìcùi \) 7cvy& τ φιί \ 1ω 3 onus

'
Έξγα «y/ixAsAtfy , 6C £o μΰμοι τοίσι Ostali .
E Ρ Μ . 2 ττονά

'
η , στηϊά'

ή *

Εά·ρ >ιμ6ΐΤ5 , έυφΥμίίτί.
TP . 2·/ΧϊνάοΓΠΐ SC -yaLticSsL , τ rov yui (y,y,

43 5
y£·Αλ/ίαιι· α§ξα)

'✓τάσι ττολλαν . xdycSay ’
X ο5ϊ5 ΥΖΖζβθόμ&ί ζνΆλάζοι τς ο̂ οινΐαν ,
Τ» 72 » τ civSpyc μη λα &ιν Τ72Τ

Τ kcrwnStL.
X Ο Ρ . Μά δΓ άλλ 1 ci éi

’
joìîwi Dy.$ . yuY μΐ τ βίοι 3

"Ε^ ν^ 1 žtoT^ v , % σχαλ&ίοΥτ
’’

aidgpr& i.
440 TP .

"Ο 5 -η ; , πόλεμο» μάλλον e »q β £λΐ )̂ }
ΜΥμίτινπ τιαυσαά)

1 αυτόν , 2 AioW ’
άναξ ,

’Ε*

vs. 4Μ·
’Τ»’ α £ματα>λιί« ] In Schoiiis : Λ'ον tiVsiv eVò .

«vKKfTÌit , etm τ * άμχρτάκηα , <ϊτ *? i!p
' άρματαλΙαί.

Ncuipe miscet voces & άμιμαλί *. · ut significet
vitiesam aurigationem . Sic in Avibus vs. 1562 . voce
Χιιμα comprehendit αίμα & λαιμόν , ut significet sangui - ,
nem e gutture fluentem .

vs. 421 .
'ΛλίςυΔρ ] Alias Apollo & Hercules φαιη -

Vjr «i.ijjijcfxci.

vs. 428 . Έίί ?ώ ψραξί / nMtitf} i*toi ] Idem quod su¬
pra vs. 305 . Φρ*ζ» xàtxAsxlóm . Scholia ad Equites vs.
647 . xc/iwc de ίλι,ον cTημικρές π-χς τα Svuiata ίρ,,α^ομί-
>«! ' mt f ii nat iit «ρχιτίκίοναΐ ' it £v Eidry, και in·
μικ ^ ικαί. àni in lìKÌowiut. Vulgariter {Γ«μι »ρ,ο/ voca·
liantur , qui pubiiCa munia obirent ; aliquando etiam archi -
tedi ; ut in Pace : inpunp ^ ixis pro lulmnis . Gioiste inr
ftuitfyòt , moderator.,

vs. 43G>
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Nos vobis sacrificamus : istis autem

410 Barbari sacrificant : quare merito
Vellent vos omnes perire ,
Ut sacra Deorum accipiant ipsi .
Merc . Propterea ergo dudum dies imminuerunt clam ,
Et orbem arroserunt aurigatione vitiosa.

415 Tr . Ita profecto est : quare , amice Mercuri , adjuva
Nos aequo animo , & hanc una nobiscum extrahe .
Tunc tibi magna illa Panathenaea celebrabimus ,
Caeterasque omnes Deorum ferias ,
Mysteria , inquam o Mercuri , Diipolia , Adonia.

420 Tum ceterae urbes a malis liberatae
Averruncatori sacrificabunt Mercurio ubique :
Aliaque praeterea multa habebis bona . Primum autem tibi
Dono hancce do , ut ea libare postis .
Merc . Heu quam misericors semper sum propter phialas aureas.

425 Vestrum jam deinceps omne negotium est , 0 viri : sed cum batillis
Ingressi ocyus lapides amovete .
Ch . Hoc agemus. Tu vero nobis , o Deorum sapientissime ,
Esto praeses , & impera architectonice , quid facto opus sit.
Caeterum invenies nos ad ministrandum non ignavos .

430 Tr . Agedum tu ocyus tene subtus phialam ,
Ut opus aggrediamur deos precati .
Merc . Libatio fit , libatio .
Ore favete , ore favete .
Tr . Inter libandum precamur , ut praesens dies

435 Initium fiat multorum bonorum Graecis omnibus ,
Quique prompto animo funes nobiscum contigerit ,
Ille vir ut nunquam sumat clypeum.
Ch . Profecto nc sumat : sed in pace potius degam aetatem
Habens meretricem , & fodicans carbones .

440 I r . Quisquis autem bellum praeoptat ,
Is nunquam cestet , 6 dive Bacche ,

Es

43° . <pictî.fsv] In Adiam. vf . 1062 . υϊήχ
’

te-fî «Γί po τχ & Κίΐτη ^ ί· , « ystxi·Ή . 431 . Efjto (pfaAtyiSi?J Pro ΙφιχΧΐμζν ab ,quoti est ex 2̂ / , & jsi/ λΒΗ' ?S βάίλτιν ik occurrit apudHomerum ; etorò? yùp se/Ms -7« <T hyx ' qui lacus cita·tuv a Schohaile ad Velpas vs. 1339 . Simul autem al¬luent ad iv 4 quimjsiono acceperat ; quali dicat :finda bibamus; πιηι , inquit Scito -

Iiastès ad Vespas I. c.
vi". 439 - ϊκαλίώπ· ’ «v9p»χ « ] In Adiam . vf . 1013 .

Ί·« πυρ imnihiui . Sed aliquid obscocni videtur latere
sub vxii .iion ’ âsSpciKctp, ut Scholiastes putat : 8 . «re } »-
vainOov aìjùtcv Άνθρακας >λγ :ι Sane crsix̂ ctBupsu, quod
ejusdem elt cum cha>.ìÓuv originis , obicoenum est ili
Écdeliaz . vf. óu . quem locum citat Floreus.
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'

Ϊ p ΗΛ ) f ^ f ^ / Oex . r ολίκοβοιαν ctžuiks (ζοα^ μφον .
XOP . K ’ il’ tiì ’ότπύυμαν 'mfycLsyiv ■> avi φζ-om.
E is φας «.νζλδζΓν , ω aròma γ

’
-, oì rais uxyjxjs

44 ) Π a $£0 , )/? 7CiauS
’
, oî&'tóf· Κλίανιιμ

TP . Κ
’ ti'

Ti 5 óbpufâ , ν Χ5- ·7^)λ ©^ kcTrihi ·/ ì
"\ v Ιμπολφ βίλτι ον , 'ότη ^Ίμι . yxtyuv ,
Λ ;;<ρ3έΐ5 λκΤ& ν tt& ioi x&Qòis μόνος.
XOP - K ’ ei Ήί qpATUpeii » ^aAoVVîr , ^ ξνλλάώ, .

4Ρ
’ Η ίνλ A - χίτϋμλίΐν raxfioxéixa/A .Ù

'sìy^
’ Ε -τπ ? y

’ ίλ -ΜίΤΟ μα,πγΰμίμφ * :
' l-Ιμίν k' kyaQz yiMT . in slsuòw , ìn .
TP .

"
Αφίλί tc π &

'
Μ , λΜ

*
ih μόνον λίγ %.

X Ο P .
’lî ) , i « rolviw y , u ^tcva At}<u.

444
' TP .

'
& § μο

'
ίί ^ ισίϊ ,

’
Αφζοίίτ 'Λ , Ποθώ )-

ΧΟ Ρ .
;
Apei à . T P . M » XOP . M^ci’

’ Έι/υαλία TP . M >j.
XOP .

' T τη rerte â 7Fa § , ^ 'vjimyt 7ν7σ:ν χαίλΰΐς.

460

46 )

ΡΜ, ’Ω tT*.
X Ο P . Eia. μαλα »

EP -M . ^ eia .
XOP . Eia 'ik ficóhx .
£ P M .

*Ω eia > ώ eìâ.
T P .

’AM ’
^

"ίλχασ α,^μζ ομοιωμ
Olivi y £υλλίργ4ε3''

) ci
* oy/jóìAir

oò
'

\ οίμì ^ ž60"’
01 Baiarci ,

EPM Eia vcy.
TP . Eia , a).

XOP . .

„ vf . 44Î . ’OXfMaW ] Sic vacar flexuram - brachii

„ in acumen delinentem , quam cubitum vocamus , quia
, , hac parte cubamus. Dieta flint quali tot Asvot jtpst-

„
"»* ( ut inquit Scltniiasles ) id est , ulnarum capita . "

Tx Notis Florentis .
vs. 445 . OtaVtp Kxsotu//©. ] Idest , fìat Ubarvi c. In

Nubibus vs. 3je . Rbetiiveov τ·ν pifcfrn . Hic, in Pace
■VΓ. C77 . de isto :, ti y*%πηι .ίξέλδίΐ νρ *τ«ίτΜ , su’Sfas «-
nef»>i|Ua!©. tot iyiriTo .

vs. 44 '; . K’ ιϊ τις rpanyiiv /Ssxó/ii»©. ,] , Haec in Alci¬
biadem tendere putat Sciioliastes , qui Athenienses im -

jittMt ad expeditionem in Siciliam suscipiendam, citat-

«pte locum Thucydidis ex Lib VI . apud quem Nicias
luce iu Alcibiadem dicit : ιϊ rt τι ; asiy/sii® . «/-

/,( ./[ , aitftuni iμ» ίκ!Γλ«7» , lì tauri ûóvcv « 53-àv , &c.

Tarn fi quh non invitin imperator fa/ltts , vobis ' auStbr est
ad expeditionem suscipiendam , suum ipfius commodum tan¬
tum fpeltans &c. De talibus , qui gloriam libi aut emo¬
lumentum quaerentes bella movent , Euripides in Sup¬
plicibus vs. 2HL . ohtvi : αιμάμανο, Χαίρκαι , νο,άμχζ t 9
ctu^ uvas-1 aviu éhoo , Φθίίροντίζ ας·χς ' ò μίν ovato ΣΤΡΑ¬
ΤΗΛΑΤΗ ,̂ Όίΐ” ώ όΐρίζιι ίύ,αμ,ι ιμ χίίραο Χαζάν ,

"Α’.-
λ ®. Λ κΟχς hee \ ia ùmaxorùv TI « .56®. ti ut \i),àhv-
vat νμτχοι T'Mì - Opti honoribus gaudent è? augelli bella
fine jure periuntque cives·, alius ut imperator fiat· , alias
ut cmttmeUas exerceat naclus potentiam : alius veto quae¬
stus gretta· i non confiderans an Populus aliquid detrimenti
capiat , dum haec patitur .

vs . 451 . ’Eri τροχΐ ] In Pluto , vs. 877. Ιτ» τμχί yfy
in qi rpîîbii.uirsv timui λ mvaricymat .

vs. 453· .

>
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Ex cubito suo cuspides telorum eximere .
Ch . Tum si quis cupiens ducere ordines , non aequo animo fert
Si in lucem prodeas , 6 diva pax , in praelio

445 Ei eveniat quod Cleonymo.
Tr . Tum si quis hastarum faber aut institor clypeorum ,
Ut merces suas melius vendat , bellum cupit ,
Is a praedonibus captus nihil nisi hordeum comedat .
Ch . Tum si quis imperator este volens non adjuverit ,

450 Aut servus aliquis transfugere ad hostes parans ;
In rota trahatur & flagris caedatur .·
Nobis bona· eveniant : io Paean , io.
Tr . Aufer verbum παίνν ferire , & dic - tantum 10Γ
Ch . Io , io igitur , io , tantum dico .

455 Tr . Mercurio , Gratiis , floris , Veneri , Cupidini . ,
Ch . At Marti ? Tr . Non non . Ch . Nec Enyalio ? Tr . Non . .
Ch . Quique nunc subtendat & deducat funibus . .

Merc . ο ejà.
Ch . Eja magis . ,

460 Merc . o Eja .
C h . Eja adhuc magis ; ,
Merc . q Eja , 0 eja.
Tr ; Sed non trahunt similiter .
Nonne adjuvabitis ? quid superbe tergiversa¬
mini ? Ejulabitis vos Boeotii .

465 - Μ er c . Eja nunc, .
Tr , Eja oj .

Ciu

vf . 453·
*A$sXs <rò Propter malum- omen ·,

nam ,in bello caedunt & feriunt , a quo isti abhorrent
maxime.

vs- 455· TfiM » , X»'p(« ] Conjunguntur etiam Thes-
mophoriazufis vf. 308 . tt ’/to-Bt -r- !i Θίο-μοιόροη - xxi
ηί 'Εξμχχ &ί Χαμίτη. Subauditur autem hic in Pace
teytcBt , aut iùyjju.ihdi.

lbid . Xjipttnv .
"
Ωραιοιν , ’

Αφρodin] Etiam ista conjun¬
guntur apud Athenaeum Lib . i . p . 36 . Πανών/? Ž ’Ewo-
7τυΙζ , νί ;ν. μην vWthv πόση άττονίμίι Χάρισιν ,

'
slpuic . xcù

Διηύσα ' « ν it· à'iuripa.v , ΆφκΛ'τιι , χαί πάλιν Διονίσφ.' TCpu de καί ^ATtt vin' τρ'τΗν ' Panya/vs Hexametrorum ver¬
suum scriptor , primam potionem tribuit Graiiis , Leporibus ,
ti?· Iir. ccbo: fecundam Itineri , id iterum Baccho : Injuriae
iertiam ..M.. sita?..

vf . 435. ’Eiaat.ó» ] Distirtjuetre videtur Martem ab
Enyalio etiam .Sophocles in Ajace vf. 179 . S Xa?.»c-·.
Βα.ραζ , ti riti’ Έινάλι © - μομ ^ άν ’

ίχαν . Scholia ibi : _is/s-
ς-ίλλίΐ rèv ‘‘

Apex àio re Ενco ?.:e Ί ωζ trtpov άοίμονχ ctìxo-
yiv ih μάίζον ® - die ’ xai âir .vv tu- τάν σονάΐσμαν. όο '/ .î -
rat jas ó '

Af »t ix r £ ΧαλχίΒάιαξ · Distinguit Martem ab
Enyalio , tunquam alium Deum & txiniftrum majoris Dei :
quod -patet ex conjunitionibus . Per vocem Xxt.xoBdpstj .enim
Mars tnuiligitur . Apud Comici Scholiastem hic nota¬
tur , fecundum quosdam Enyalium else Saturni & Rheae
sive Opis filium : fecundum quosdam Martis <& Enyils ;
videri potest Hcfychius in Έιχάλι®· , & Iti Scbreve-
lii nota . .

vf . 464. ’Ογχίλλίοΰ-?] Ab tumor , juperbut,-

PP . PP . P L
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ΧΟΡ .

"Ayim , j'UoéhMTOV σφά.* TP . Ουχ ,ννϊλκα , ζαξαρτάμμ / ,
47° , ^ ίΤΤΗ^ ζω·

ΕΡΜ . π 2$ 8V y %>ρίί '
TVg ^ j

ΧΟΡ .
’Ώ Αίμ &χ , aSPuìs Ιμαη ^ ν

Ovtìv SìQtui^ , 2 ν6 §« πε , τ’ ars μοξμά/φ*.
ΕΡΜ . ΟυΡ oik Ύ άλ -m 8 <&

ν
ν

’
Αξγάοι πάλη ,

47 )
’Αλλ’

« ν̂ ίΤϊ >« λ«/ τ raAoUTrape .wVffiV ,
Κ«4 TCLv

'
ijgi μκ& οφορ & 'Τίί αλφι '^ .

TP .
’ΑΜ.

’
οι KaMins, ω yx. Q

’
, eAjtacr

’
«.v^dccSi.

E PM . Ad oicij , croi y aviwv ê vj) ^ ζ ’̂ λα ,
Mswi <τΰςβ §νμίϊη

’
\ ά/λ ’

o ^ à6I )s Qt/C è«T.
480 ΧΟΡ . OùJ1’ οί Μiyapyjs fycsV « JsV , ÌKv. xm ομ® $

Γλι%ξίπχ· ,& <πχ.ξ·4β.ζοντίί , αυ 'φ χιωί&ι % }'Tot Tsyt λιμχ , ν
'
» Δι"

, Ιζαλαλόηί .
TP . ΟύΙ 'ϊν OTi8,tAw «.vcTjììî , à,N\ ομοΰυμ& ανν"Κπο- σνι »μϊν ctò9iS ΑΛ'τιλητ&Ιΐίί ,

4 $ ) ΕΡΜ . ΤΩ eia.
Τ Ρ Eia μα,λχ .
ΕΡΜ ΤΩ eia.
TP . Eia ν » Δ «a.
ΕΡΜ .

*Ω eia , 2 eia.
49° ΧΟΡ . Μικρόν 7« 'umiJjj] · TP . Où àvs»,

T» 5 /S τείνει » , T8î ti* ίντισπαν ;
ΧΟΡ . Πλ »>α 5 λίψ ^ ’

, 2 ’
gTîìoi.

ΕΡΜ Eia νυν .
TP . Eia , 2 .

49 ) ΧΟΡ .
'Ώ ? K5ì/Jv , tl mus ίίπν ώ νμΤι.'

Ύμίΐζ μ 8V οί Χ4τί^ τρ§
Τ » 5 είρ »ν»5 , ■στηχτ ’ άϊ$ΖΑχ.ύ>$·
\ Αλ \ ’ είσ*

, οί κΛλόκσίν .
TP .

'
XvHer Me>«p « s , Oste és rJ& y&s ippmn}

Mure»
vi '

. 472 .
rfì ' Αάμαχ' βΑχι« ] Supra vs. 304. ίμίρα.

yàp ίξΙλαμφιν tifi pioty .àp.oy &p.
vs. 473· Owf «* SiipiDtt - t 5c «-ne /usfftóvg*. ] In A-

ciiarnens. vs. 582 . ad eundem illuni : αλλ1 άντιζολω «■’

//« τϋν Mof«ói« . Alludit autem ad Gorgonem
lignum in elypeo illius . In Adiavnemibus vs. 1094 .
atl eundem : «ai λΛμμ ÌTriypope Toqyóvu.

vs. 474. 07 -1'
) Ita rette Etiti . Farrei & Brub. Al¬

dina nutem , 5t lumina , & impera E! oU\
vs. 476 . Δ%ίθι» Λχισθίίτορκντίΐ] Demosthenes contra

Timocratem ; lar τι< ή ίιχίίνι /λίσθψρ» , » ifiiMt να

seμια ία ίκκλη τιά χ̂ , » fsncL̂ i1 &c . Si quis utrìnque flipen-
dia mereat : aut relatus inter aerarios , concioni b con¬
secui judicum interfit. Ceterum Argivi potuerunt 6c apud
Lacedaemonios &. apud Athenienses stipendia mere¬
ri ; quia utrisque ex aequo fuerunt amici . Thucydi¬
des Lib . II. K-r/afoiutù/.,') ph tifo ζόμμαγρι . Πΐλδίτοη'Η-
trioi pav , ot inòt ìrrdpi txvtîc , tccm ‘Kcyuat , και ’Λ -
yaiuti ■ TŠTOiti ’ it «,M?OTŽpac41x1-0 iii. Et Lib. V. 01 re
’Apyâoi «fis-i sV̂ ov T0Î5 oraeri» , š ^tiWf*«s»oi vi ’AtIixS
πολίμχ , άμϊονί ’,Μ fi μχλλα îwvoiîu οντίΐ , ΈΚΚΑΡ-
ΠΩ 2 ΑΜΕΝ ΟΙ .

vs. 478.
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Cii . Agite vos etiam una trahite..
Tr . Nonne traho , & ex fime pendeo ,

470 Et incumbo , & ferio rem gero.
Merc . Qui fit ergo ut non procedat opus ?
Ch . o Lamache , injurius es cum sedes nobis impedimento .
Nihil opus est nobis , 6 bone , tua Gorgone .
Merc . Dudum est cum nec isti Argivi quicquam traxerunt4

475 Nisi quod deriserunt nos afflictos,
Idque cum bifariam mererent cibos .
Tr . Sed Lacones , o bone , trahunt strenue .
Merc . Scinne vero , ut trahant ? quotquot eorum nervo constricti sunt .Illi soli enixe laborant ; sed faber ferrarius non sinit .

480 CH ; Nec Megarenses quicquam agunt , trahunt tamen
Misere carnes ab ossibus vellicantes , tanquam catuli ,Fame eos , ita me Jupiter amet , perdente .
Tr . Nihil agimus o viri , sed uno animo
Omnes nos anniti decet ...

485 Merc . o Eja .,
T r . Eja magis. .
Merc . 6 Eja.
T r . Eja profecto .
Mer c . 0 Eja , 6 ejài

490 Ch . Parum sane promovemus . Tr . Annon acerbum est .
Alios tendere & trahere , alios retrahere ? . 1
Ch . Plagas accipietis vos Argivi .
Merc . Eja nunc.
Tr . Eja 6 .

495 Ch . Dolendum est , quosdam hic adesse inter nos.
Vos quidem qui estis valde , cupidi
Pacis , trahitis strenue ; .
Sed sunt , qui impediunt, .
Tr . Vos Megarenses

'
nonne in malam rem ibitis ?

Odit
vf . 478 .

“Om j·’ tnhSi -tymat ξΛ.κ ] Si liaee , ut
vult Scholiastes , accipienda Γιιιη de captivis Lacedae¬
moniis , scribendum est : ϊχοneu <τφ ζύ>.α , aut ijfcv-r’
ii- ra - ζόλ»·· i . e . ocre/ SlAncu h ηφ ξώ « · nam ιχιοSej
vi ξν>.α est tenere ce prehendere lignum , vel adhaerere
Ugno , m recte vidit Palmerius.vf. 482 . 'Tire TÎÌJ.S Xy/.S] Causa famis , quia foro
Attico carendum erat ipsis , durante bello : etiam an¬
tequam bellum inciperet , cum ex edicto Periclis ar¬
ceremur foro & portubus Atticis , statini penuria la-

ìvrrckwr ; hinc aliorum opem impjorantcs efficere vo..

lebant , ut illud edictum tolleretur ; qpqe etiam prae¬cipua causa belli fuit. In Acharnenfibus vf. 534 , iy-
•nZBii 0! Mipxpfs en -s»

‘
ereitpv (IdJxv Α^ ίαιμηΙαι iSUi -

to ιό Ιπχζ μίτζΐριίφίίη. In eadem Fabula vf. 729,cum Megarensis longo post tempore Athenas ad mer¬
catum venisset, dicit : ’Ayopd ’v ’ABxtstti χαΐρί , Μ^ αρίν -
trt φίλα.. ’Eiròâsy ην , veti τον Φί/ ìov , ά.τηο μαήρα .. Paulo poli
vf. 75 1. cum ex eo quaereret Atticus : vùs tyin .j 4 -
le respondet : Sa’7ru \diuM πονΊο 7rl§.

vf , 496, Oi ■xn'ìmiif ] Aristoteles Rixet.
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500 Mira $ ψΜ $ $ È} ? μψη,ίΜ *;
Πξα7ΰΐ $ oxi 'Ùmì Tvti encopófou ΐιλείψζτε ’
Ksq 75 | J

’
ASUoO/Joun 'TTCUJOVCcJ ^ λί }ύύ

Εντινθίΐι èygtâ/ots , οθί* νυν ίλζίΐτ .
OvJìv $ άλλο ^ Λ7Β TiKUl Αίχβ,ζίτζ .

50 ) Αλλ ’
iizSf Όη^υμίί'η τία $'

ίξίλχ/σιη ,
flgci Τ âxAcL'rJcLV ολιγν O^ MHL^ OA.Tx .
X Ο Ρ .

νΑγ \ ω
’'

?4 >ei , 00751 â fj.lv ο i λχζ £μί £ '
0 t ym<>y>l

ΕΡΜ . Xa>fU yiroi 75 τ^ αγμα , 7n>\ AcS μάλλον , a ’
vfyis , υ«7?.

X Ο Ρ· JXapttv 7v ©foy ôo' * άλλο oroi o^g 72^ 9«^^ .
510 TP . Nî » oi yeag ^

i τΐξγν Ιζίλκασι , *« λλ @- âir .
XOP .

;
Aye «?v , oye 77o§ '

Καί μ la? όμ«
'w , L>soL .

Ivi >1 viiy ovò .aV ) άλλ ’
έττί ?-

TfcU’ùl ^V à.«F^ OW77fO ».
5 I 5

’^ JVi
’
ώ tbt ’ cv.etvo .

i 2 e 10 vov , a ειο ττοί *
T- 'î· > fλί eia , S èlL ) eio , L1L ,

Ώ eî& } à ùi 7To5 ·

< V > « § > < ® > < ® > < $ > < ® > < ® > < φ > < ® ΚΦΗ @ > < G >

T P . Ώ 7TBTVML βοτςυοίύΐρί , τί σζζβσΐ'τα σ irssj
Πόθε» άν λά,ζοιμι ρν\μ& μυιχίμ ^ορο-ν ^

Οτα > <ΰ ^ ο· 6 ίοτω <r
’
j e 7^ e 1̂ 0 ? oocoSž ?-

ΤΩ
'
Οτκίζβ ·. , H συ J1’

, α Θίαίΐχ .

Olov iytlî 75 <72^ 05)775/ , i»
1 Ge«LXO ;

θΓθ ? Λ ON-LÎS , ώ>ί lìdi %£
'' 7*

5C5CgÌì05 ,

52 ) Τλπίο ? 75075 ? aoT ^ o k ^ XTéUXs gj JLLUfiJ.

Ma ? » ? 0,00010 ? xj yvAiy ‘spxnccnxS ;

ΕΡΜ 'Κσάτό,υσ è -χβξύ <pa75i ž^ 9igo? -7rX/x.A^
Tb

.̂ p# 1̂01 . Λΐ/τίιτ Tî"c ffxîpótfoic ϋλ ι̂ψατΕ ] Scholin ■ αντί
<rî , dctpÒTim. irs πολλά π*ρ) *"τ“5 σκί^ ία . αϊτών £έ
1>/ 5, 4χιΐ ) ·5Ϊ ) »iaSa , τ» πολί,α» , Λά τ»ν των
vricvi· * Άσπζοία , stai τ»ν tori TLTsik TlipiitMac , xai
Ti 4ίΐιο·̂ α · £ mjì allarme acrimonia mtxifiìs Pacem ,
( ili est , txacerbaftis nos , ut Pax turbaretur) . Sunt au-

ltm multa apud ipsos allia ( viti ; supra ad vf. - i 6 . ) Et
vidmtur Mtgarenfis inceptores belli fuiffi , propter, rapum
meretricularum jifoafiae , fi? inde ortam iram Periclis , fi?

mus contra ipsos edìbtuns . Vide in Acbarnenf. vi . 52Z .
î ’iaetcroa loquitur de l’acc tanquam de Pucifa dcfica-

a , odorem allii aversante.
vs . 504 . Oiììt } ù( άλλο tfS/ri a-λϋν Λκ·<(ίτί ] In Avi-

bllS vf . 40. ’ASavane; eT aW hrì των. ίΓρκωνfisser.
vf. 506. ripòt tììv &άλ*τ7αν ] Hoc vult dicere , quoti

oliin Thcmiiloclcs lcmper suadebat , Sri Λίθαίΐία riti Άλ·
λατ1 »s.

vf. AIO. Nîv )--trp).vî] 0 / Kdd . Aldina , Jun-
tina & Farrei ; nupera , nSv oì ymgyà , addita w ,
propter versum , m puto , qui in tìrubacliiana sibi
constat , ubi Oi tAs yicepycì .

vf . 519.
'Ω τίτνια ] Jani Pacem extraxerunt , & sa¬

lutant . Citat autem hunc & sequentem versum Ster
baetis Aerin . 53 . .

vf. Z2O. μυμίυ.̂ '.Ί] Verbum quo fatis expri¬
mam , quantus vini proventus tempore Pacis elleno

-
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500 Odit enim vos Dea , quia recordatur ,
Ut eam primi unxistis alliis : .
Vobis etiam Atheniensibus dico , ut desinatis

Illic tenere funem , ubi nunc trahitis :
Non enim nisi judiciis exercendis occupati estis.

505 Sed si cupitis istam extrahere ,
Ad mare nonnihil recedite .
Ch . Agite , ò viri , capessamus jam opus nos soli agricola .
Meuc . Procedit sane negotium multo magis vobis , 6 viri .
Ch . Ait procedere negotium : sed enitere quisquis ades.

510 Tr . Nunc agricolae soli hanc rem extrahunt , & nemo alius .
Ch . Agite nunc , agite omnes.
Atqui jam non longe est , prope est.
Ne jam remittamus , sed in¬
tendamus fortius .

515 Jam hic est , hoc illud est.
0 Eja nunc , 6 eja omnes,
ò Eja , 0 eja , eja , eja.
6 Eja , o eja omnes.

<©> «®> *i ®> «t®> <®> *C®> <®M ®M ®> <®> <®> «®>

T r . 0 Diva uvarum datrix , qua te compellem oratione?
Unde accipiam verbum magnum decies mille amphorarum capax,

Quo té salutem ? non enim habebam domi.
0 Salve Opora , & tu etiam , Ó Theoria ,
ò Qualis est vultus tibi , 0 Theoria .
0 Quale & quam suave spiras intimo corde

525 Dulcisiimum , quasi vacationem militiae & unguentum .
Num etiam tale olet , quale sporta militaris ?
Merc . Abominor inimici hominis infestistimum vas plexum ;

Istud

Icat ; vocabat enim Pacem 0οτριϊΛ»ρ« .
vf. 522 . Ω χμιρ ' ’OWpît , xxi συ «Τ

'
, ά Qwpict ] Scho -

îia : άζ καί η·κτλύ σίν rii Èìpwit άηλζΐχσάν. ύποτβεται dì
ϊΛχπα,ζάζ πό^νας· Tanquam 6? istae cmn Pace ascemhrìnt .
Fingit autem eas este meretrices . Vide infra vf . 850 .

vf. 525 . καί μύμ ] Pem odoris expertem
conjungit cum odorata , ut in Nubibus vf . ιοοό . μίλα-

οξ(ι·ν καί άηα ^μοσυν »ς. <Sc mox hic .
vf. 527. ’AaWW* - Ìysttς-av vx -è I Sophocles in

Antifona vf. 664 ’AXXat πίύ 'σαξ άσίίτί ένσμίΜ , μώις Tì>y
iroiP h aìk τ-ήνίΓδ ιυμφ '>ύΐΐν τ ;ν/· Sed despuens velut ini¬
micam (int puellam hanc apud inferos nubere . Aeschylus

in Prometheo vf . io 63 . n9 fx Wt νάσ<& , rueJ 9 Sw »'

άπίτίίυσα. μάλλον * . Nec datur vitium , quod magis quam
hoc despuam. Euripides in Iphigenia Aulidea vf . 5° 9 ·
άπ 'ϊπίνσΑ. τ oietvfi avyyWtAV « XXmX# v •mxpdy * Abominor
iàìem cognationem acerbam mutuo . Ibici , vi . 874·
ά.πιτί [υσ·\ co ytpxil , μυ $ον. κ yaq ίυ <ppov«/?

* Quomodo ? abo-

mmor , 0 senex , hunc tuum sermonemnon enim es mentis

compos- Aliquando sine casu obliquo , ut in Hippoly¬
to vf. 614. απίττίι/σ*. aWc άδικός ec* μQ* ' Abomi¬
nor ; nullus sceleratus est mihi amicus . In Hecuba vf .

1276 . άοτίτΐΐνσ ' . sii/τω /ταΖτά σοι
' Abominor;

tibi ipst haec tribuo habenda»'
Q q q q q
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Τ« μ, $ c£<j ŷ oμμνοζνμγμίιζ ;

·
Ταωτιΐί o77L^ s , "òanfoffi ) Διονυσίαν,5Z0 Αύλαν, TfAyqfcev, Locpox-yeivs μίλοΛ» χιχλαΓν ,’
Εττυϊλΐύΐν E υ&7τί$α· TP - ΧΑοο σ̂'

§r)Τ*υτ7!| Χ9{.τ» ψέΙιΛ
/
1«5/;@ν. k ^ ifT̂

Αυ-Tii ττοι^ τμ fiyfM 'now ίϊ^ νυοον .
Kti]y , -τςηγί̂ η , Έ^ βασια» βλ *ι%ν$ ρΜy535 Κβλ7ΤΒ yuucUxjZv Α̂ τςίχΗηίν ei mòv ,Δ ^λίΐΐ , ΛνΛητςαίμ/^ β yaosi ,' 'ΑΜ ®ϊ -rr οτολλαν κα ^ Θβι». E Ρ NI . ΊΘι νυν a0g<{ ,θΓον '2?£ ? s ž.M«Acti λχλχσιν α| m \ e<?
ΔίΛΑλΛ^ίΤσομ , %, ygAofcflv ασ<ο$οα| ,

540 Κ <4 τολ/ & Scusativi ΰ'Τωτηχα -ρά/ομ
^ jcuocOois (?2£jcr)uip$pAi[.Τ Ρ . Κ<*ι ταΓν^ τοΓνοϋ τ âicofdpav σχί^Τα τ^ οτίφ

’
, W γ »ω5 mi tì ^ voì . ΕΡΜ . AìCoT τ» λ «ί ,’Eaeivovì $ r λοιροοτοιόν -ò/Jcts ,54) Τί^ ονΘ1

iXwTovy b S)i yi ras c^ ivîÌoì Mîtc/v
Jleiragî v ag& V £ip»gyS Vessai4.
TP . Ο Jìs 4 >î7ravBg^P5 , έχ °/>°os , wS rî^ ;x «i 4 oTov
ΕΡΜ .

’^ δι νυν avesTnî tJs yžagyas à ^ sv«/.
550 TP .

’
Αχ,βετε Xeà , Tei yea ^yèi «Wvaj ,Ta >iag >i >C5C σχ6ίη λα£ον & ί , ei àygav*Ωί TciyiT , avéb Λ^ 'π

’
β , $ | ίφ85, χΦμίτη *‘Ω ? ατίαντ’

ž'
JV V TavflaJ'7 e/̂ vîji colô xî.’AMà tcxì yàp\ <φζβί eg t̂v eÌS à ĝcv rrrriwvâS.

555 X Ο Ρ .
^Ω OTvdàivì, 7hTì Sìxouote & yèwg^ols «(tt/eje ,"Acrp&pói y ίίαν ιζξβστιτπΤι/ βάλομε ταί &μτίλΰί }Τ ii te omai . as éyà ’

<ρυτ&οκ , wv vewT? />D* ,’Aff7raW{^ θυ/Vs Vi/aTv
’é& 7π>?·λύΤ ^ fâóm.

TP . Νυν $ 8V , a>
"
vfyii } ‘τϋ&σβϋϊ'άμιί & Α φατοϊ τγ 5e<J,' "

Htf
vf 52Y . Awvrlur ] Quìa sesto Dionystorum imprimis

jucunde vivitur . Sic ille in Acharnensibus vf_ i94· cum
olfaceret l’nccm triccnnalem , exclamat: „ u Δηϊι'σια·
„ αΐτίΟ μη οζκτ' άμζροτίας καί ήκίαρ®*. ” vide Suillam.

vf. 533 · Πολτϊ pnuxtlav fixxmmj Ita vocat eum ,
quia in Fabulis Furipideis ' multum est litigii, trimi -
numque objectorum & dilutorum , crebraeque in du¬
cuntur acorum àniM^im . Proptcrea forum amantibus
vitilem else Euripidem merito existimavit Quintilianus.
Ilacc ex Notis Flsrtntii . Vide ad Ranas vf. 985 .

vf. Jstj . lui *] Repitcndum tari xnni verbum ^r,

ex vf. 528.
„ vf 540. Tiratrtitwiw ] Contusae & detritae per„ diuturnum bellum. Sunna translatio a rumicibus , qui,, sub oculos contingunt. CviSmu vocant : dixerim sub-

,, cilia : nam inde subbillare quali subcillare , quod np-
, , tat vox ipsa , quae dicta , teste Galeno , quasi wr-
„ ίίθ*λ(«ιον. Sunt autem tumores Uvidi , qui cotularum
„ depreffu detumescunt & extitiguuntur. ”

. Floreus. Vi¬de Not. seq .
vf 541 . KuàSois προηίίμίΐαι] Cyathos calida impletos

( cucurbitulae solent vocari) admovebantejusmoditumo¬
ribus
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Istud enim olet ructum acrem cepae :
Haec autem olet poma , multitudinem Dionysiorum ,

530 Tibiarum , Tragicorum poetarum , Sophoclis carminum , turdorum ,Versiculorum Euripidis . T it. Plora itaque tu ;
Quia de hac falsa praedicas ; non enim delectatur
Isthaec tali poeta , qui procudit verba foro apta .
Olet , inquam , hederam , & qualum,quo mustum percolatur , & oves balantes ,

535 Et sinum mulierum ad furnos cursitantium ,
Et ancillam temulentam , & inversum congium ,
Aliaque multa & bona . Merc . Age adfpice nunc ,Ut inter se confabulantur civitates
Reconciliatae , & rident Jubenti animo ,

540 Idque mirum in modum suggillatae
Omnes , & cyathis adhaerentes .
Tr . Et istorum etiam spectatorum adfpice
Vultus , ut cognoscas artes cujuslibet. Merc . Ah miser !
Illum cristarum artificem nonne vides

545 Vellicantem se ipsum? ille autem , qui ligones factitat
Oppedebat jam illi ensium fabro .
Tr . At falcifex nonne vides ut gaudeat ?
Et hastarum fabrum ut digito infami notaverit ?
Merc . Age nunc jube agricolas abire .

550 Tr . Audite populi , agricolae abeant ,
Sumta supellectile agresti , in agrum
Quam citistime , sine hasta , & sine gladio , & sine jaculo .
Nam omnia jam plena hic sunt pacis antiquae .
Sed unusquisque eat ad opus faciendum in agrum Paeane cantato .

555 Ch . ό Dies optata justis & agricolis ,
Postquam te cupide & libenter ad/pexi , salutare volo vites :
Ficus etiam , quas ego sevi junior ,
Salutare animus est nobis longo post tempore .
Tr . Nunc igitur , 0 viri , adoremus primo deam ,

Quae
ribus ut detumescerent. Eo respicit in Lysistrata vs. 445 .ubi Lysistrata plagas minatur cuidam & dicit ; kùaÙov

τάχα . ubi SchoJia a Kustero nuper edita :/v* -ττροσάίί-τιις Tcu; yvdfictc . γψίζνσι y *g κυαθον ) xstì
ττρίΑΖολλαοΊ τοίς οΙΐκμαοΊ , και Βίραπίάται * Cyathum petesut applices maxillis. Implent enim cyathum calido , fi? ap¬plicant tumoribus, fi? βο tumores curantur .vi’

. 545 . T/λλβϊΘ’ «αυτόν] Quia ars ejus exolescit tem¬
pore pacis ; infra vf . 1213 . dicit ad Trygaeum : ατα -

μα τ«ν t '
iyym ttut τον βίαν.vf. 54^ . rUtfepcTiy] in Pluto vf . 618 » irwi&t «etra-

irapAîy. SosipaterComicus apud Athenaeum IX. ρ . 378 .- — τ pue χμίΐς ισμίν ϊτι λοιποί , Βαϊΐίων και Χαριαίας , sycoTi · toÎs λοιττοΐς JÌ πρϊπίρΐχ · Nos tres adhuc supersumus( dodti ) Boidion fi? Chariades , atque ego ; ceteris oppedito .
vf. 547· fO (Ti dosTravxpyocl Quia jam non falces ri¬

gidum conflantur in ensem ; sed contra : fic i*1!*!1pluris vendet falces , quam antehac ; m προ τη h^’ tic
wrpfetT’ αν Ιμπανον rr

'A κολλΧν ^ inquit infra vf. I2C0 .
vf. ZZO. ’Ajìsstì λΐώ 9 τ£ς yuepyùs aWiîva/ ] ivf. 449. ÀKifžTi λίω , thc ΙγγΛιreti y£y μίΜ «ναλομίΐϋΐ <5*

CflV eIrrthat πάλιν οι'καίί ,
Qq qq q a
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$ 6θ 'Hrr ^ Υιμα \». Ta' s λί08ζ àtp ^ e ) ^ Γθ £ορνα$
·

Et̂ '
0MS λιτα,ςγίχρδμ o

’
ixjtk
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κον βίον ετύ&οφμ·
Moli}·

νΓ. sfio. T« *»>μ ] Crist.is in galeis , quarum usus „ bus , inter quas sementem faciebant . ” Ex jwis

in bello , ut i* ciypcorum
Fhrmis ,

„ vs. 56; . Mirici »] Est amem jttmpj-ie» spatium vs. 569 . Aid èva-j In Pluto vs. 1051 . /Sixs i tó w ,

„ (Ji Intervallum, quod est inter vites ordinarias ; ra trpoc μι srxìrxi · ibici , vs. 1045. Homs Λ* tmxif mm* ,

„ quod vocatur a Columella tulerirdiiiium : quo modo σ' impanivi» .

,, Vlttuvit.s dixit· intttiilummuw. Neque solum de vi- vi . Z7d. Tsc «arrae ?« τ ?ί··β·ρβ( tà> ttflrwv] Huc vide-

» tibus iutelusuur , seti olei» ethun , aliisque arbori - tttv pertinere illud - VVM : — brinumqut bibent .
«» /«»■/* .'



ARISTOPHANIS IRENE , yei/PAX . S6i
560 Quae nobis ademit cristas , & Gorgonas

Deinde curandum ut strenue abeamus domum ad villas ,
Mercati nonnihil salsamenti melioris in agrum .
Merc . o Neptune , quam pulchra videtur eorum caterva ,
'Et densa , & alacris , instar , mazae & convivii collatitii .

565 Tr . Ita profecto , malleus enim armatus res est pulchra ,
Et ventilabra refulgent ad solem.
Belle profecto eos quis dividere posset in duos ordines arborum .
Itaque ego ipse jam cupio ire in agrum ,
Et longo post tempore vertere ligone agellum.

570 Sed , o viri , revocate in- memoriam
Pristinam illam vivendi rationem ,
Quam dabat ista olim vobis ,
Et caricas constipatas ,
Et ficus , & myrtos ,

575 Mustumque illud dulce ,
Pratumque violarum illud.
Ad puteum ,

\ Et olivas , quas desideramus :;
Atque pro istis hanc nunc

580 Divam salutate .

-SHZ -STHWMHSSGHGEHSHSHGHKOHHSHS -SSG'

Ch . Salve , salve , ò diarissima ,
Quam cupidis advenisti nobis tui .

Domiti enim & victi fumus tui desiderio-.
Te Deam cupientes

585 Agrum invisere ,
Eras enim maximum nobis
Emolumentum , 0 expectata .
Omnibusquicumque rusti¬
cana vitam terebamus .

viciaria sentem. Ut flutem imiti violarium , live Pra¬
tum violis refertum ; ita sieevid rosarium live rosetum ,
& Kp/vavuò ììliarìum . Nec forte inulto plura inveniun¬
tur eiusmodi nomina locorum , live pratorum ; certe
Jul . Pollux ignota sibi alia fatetur , praeter pSmiti &
Ìanà Lib . I. 229 . Viri Docti tamen ad illum locum as¬
erunt xffvfiwet ex Hesy.chio k Snida *

vf . 582 άσφκνη *μΐν Sophocles in Tra-
chiniis vf. 18 . / îv tVžf » μίν i Άνμίη eTiμ** 6 *****
vnr «λάδ Zmh ’Αλκ/xiiWif τδ πζϊζ * Tandem longo ροβ ^tem¬

pore quidem , sed exoptatus mbi venit inclytus Jovis £?
Alcmenae Filius . , , . ,

vf . 589 . J3»y sTp/Cĉ iv] In Pluto vi· 5 -7 · erfŵ eTSftP*

Tptyiii βίοτον νζ yvy,
<lS t <1 9 9
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jjy à <p
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tytay τ 973λί; ΐ' TstW ^ gosg»Ή Λ j rat/
1

ημχζ SÌSìa^ov , a BìcSv Ούνύςππ.

EPM . σνφάτΑΤΌΐ γίβξγ>) , τΑμα. ^ ^mi \vn'
Pyiyoar

1
, ίΐ $8λίοά ’ άχ,£σθ) ίύ^ otos Αΐτάλι70.

figant , A ^ «,ύτ « ί vtg ^ e Φ ^ αί ττ ^ ξαί )^ χ .2 § '

Ì

6ο > Eìgt Πβ^ίΐ£Λ.Ι>ΐ 5 φοβ^ ίΐ μη μζνχ <νν \ $ τ̂νγης ,τ - / Λ,ΛβΛ Γνίν . . . ..' L IX >?- , . ,τά § <ρώσΈΐ5 <&Λικ .ά $ , H 4" αύτο ^ '
ξ Ίςόσταν ί

PlL^y Tmdè7» τι ÌeiVfiVj avTvs è?eipAe £e τ πάλι » ,’Εμ &χ.λά,ν σσηνύηζμ , μικρόν Mîyttus -̂ ΛίφίσμΑΤφ· f^
Εζίφυστατν πυσαιζν πίλΐμ ^ν , ωτε ταΓ γα,πνά

6 10 ΠχντΑί "
Ελληνας Skxpî!<rajf Τ8ί τ’ Ον.έΓ, Τ8 $ τ’ otQàìi .'Ω. ς S1' Απαξ 70 <ÎBfQÌ7OV ηχνσ , \ '\ όφψ0 ) αμπΐλφ '· ,

Κα) πληγώ ύττ1
6gy?5 αν 'πλάκϊισιν πίθα '

Ουκ/τ 1
M SsJWs ο ‘παυσω , ν% f νφανίζί70 .

TP . Tavfét Tome/ , μα f ’Αττδλλα , yà tteπΰσμίω tììivoi ,
6l5 OùJ1’ otoì aòr « <&ζβθίΐχαΐ Φειδίας vnutzóeiv ,

X Ο P . OàF eyriyè , πλψγε vuoi. σαυτ cip
’’ 6υ 'ΰΐζβατΛ7ΐ& %v ,

Otiaa,
vs. 59J. ‘A/aVuiw ] Ilorat . de Vita Rustica : 7)s»»

wm/nj apparii. Noster in Acbarn . vs. 32 . άποίχίπαι
c rii àypii , iipiint ifùv · viijaiv μίν rl ας·υ , tsv eC έρ/όν
i·μιι irciài , 2f s/ * mlmr ’ ihriv , avbpaaai arpia , ώ
r ®. , wt ixatoi , ,V’’ sAi îTprâ. βΐλλ’ càrie ϊψίμ irdvra .

vs. 595 . X/fy * ] Etiutium ex hordeo freso recemR
accm didt ruilicis suiffe XiVpa , quia tempore Pacis
labori poflum recentes fruges ad paranda X/2>« . &
litui valde delectabantur ilio cibi genere ; in Equiti-
>us vs. ioj . de rusticis : ù <f« mr ' h «ipi» îr ®. àm\ -
tar F. sPHNAl ' OS ι .Λτρΐμ , :tuì Xi/ .a Cuyuy ehaBap.
in , «al rtu *i >»i! «il Xój-st ίλβ ».

vii Coi . ΉΑ ] Ita recte Editio Aldina & Farrei : ma -
f mipcr »Λ in aliis etiam lignum interrogationis per¬

peram ponitur post %pSm.
vs. Ó02 . Ίάμιί Si ξννίιτι ρήματα ] Scholiastes affert

similia loca , unum Archilochi : Αιτψίης murat -
ρίιμΆτα. Alterum Cratini : a Atmpn ης murat , τάμα S
| vw'*ts . Ego inveni & alium Eupolidis , quem liben¬
ter imitatur Comicus noster , apud Stobaeum Serra . IV.

.
’Αλλ’ .tìifâvr , ώ Oserai , τάμα xai ςυνήτι

’P^uirr’. rilZd yùp
jrpii νμας àmuyir ^ at ■ Sei audite SpeStatores, & rr.ect
inteìUgite disia ; ftatim enim apud vos causam dicam. Hic
vulgo pro τάμα legitur mUha . pro ρίματα , '/ρίματα .
pro i «St , ίμμ ' minus recte ut nunc apparet . Cete¬
rum totus Aristophanis versus aliter legitur apud Dio¬
dorum Siculum , ubi Historia de Pericle & Phidia ex-
tat , Lib . Xlt. p . 97 . « irhmii noi yaepyoi, &’ aua np



I ΡΑ X. 86zARISTOPHANIS IRENE , ve
590 Sola enim nos juvabas.

Multis enim fruebamur
Quondam , te vigente , rebus dulcibus ,
Et . inemtis , quaeque gratae acciderent .
Rusticis enim eras

595 Recens hordeum fresum , A salus.
Itaque tibi & vites ,
Et tenerae ficus ,
Ceteraeque omnes plantae
Ridebunt , te cupide recepta .

600 Sed ubinam a nobis abfuit multo isto tempore
Isthaec ? haec nos edoce , 0 deorum benevolentissime.

Merc . o Sapientissimi agricolae, mea jam intelligite
Verba , fi vultis audire quomodo haec perierit .

Prima quidem causa fuit Phidias adversa fortuna usus :
$05 Deinde Pericles timens ne eandem experiretur fortunam ,

Quia metuebat ingenium vestrum , & contumaces mores ,
Priusquam aliquid mali pateretur , ipse inflammavit Rempublicam ,
Injecta parva scintilla decreti Megarici ;
Excitavit enim tantum bellum , ut prae fumo

610 Omnes Graeci lacrymarent , quique illic , quique hic sunt.
Ut autem primum semel audivit vitis , crepuit .
Et cadus percussus recalcitravit cadum ;
Non amplius erat quisquam, qui haec sedaret : ipsa autem Pax diiparebat .Tr . Haec sane , ita me Apollo amet , ex nemine cognoveram ,

615 Nec quomodo cum ea conjunctus esset Phidias , audiveram .
Ch . Nec ego , nifi nunc : propterea ergo formosa erat Pax ,

Utpote
fyviha· legendum amem ibi^xui yiapytii , ταμά w & c.vi . Ó04 . Φί/Λ'*{ starai] Fuit enim condemna¬tus ab Athenieiifibus·, & ' fugit in exilium ; quia visus«st furtum commisisse , cum faceret statuam Minervaeex auro & odore.vs. 605· ' Erra Πίριαλί »?] Iste fuerat curator illiusoperis « inspector : cumque timeret ne etiam exem¬plo Phidiae plecteretur , quia expensarum rationemrecidere non posset ; quietem publicam turbans , alioavertit mentes Atheniensium ,vs. 606 . Ter αότοίάξ <rpimv] Contumaciam , Traean-

, m· Quia irascentes saepe mordent labra ; &«privor in Lylislrata vs. 690. ubi vide Notam,vi , 6o3 . Μί),αμ»ϊ vkle in Acharn . vs. 532 .

vs. 509 . ’EJtpoV»<riv TtaaTSv ] Ita Ed. Nupera . Cante¬
rae quas vidi ίξίφύηια-ί yàp Totràror.

Vs. fin .
'Busa’ a^tviXA . ] De vite loquitur , tanquantde animali , more Aesopico ; ita & dc doliis. Vult

autem dicere , agros esse vastatos & vites excisas ,
Ηαμοί ydp iguv άμπίλιχ χεκομμ&χ , inquit rusticus ille ist
Acharnens. vs. 511. dicens se propterea infenflflimum
esse Lacedaemoniis , qui saepe impreffionibus factis
in agrum Atticum omnia vastarunt. Vide mox vs. 627.

vs. 616 . Ταΰτ’
α,ρ «>] De Pace loquitur

tanquam de puella formosa ; fic in Acharnens. vs 987.
de eadem : « Κίπριόι η-κ καλιί καί Χάριαι ‘raî’

s jdul~
a-pcfii Αιχλί,α}-» , tis κχλόγ ’ίχχαχ τ» trpi?ec?rct/ «f’
îff ,
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Ονπχ, ovysms Cv. elvu . τηΧΧά y νιμη-ί Xcw0av<j.

E Ρ Μ . Κό£τ éîîiEiiî)
'
yvasm- v υμα.5 &j 7n>Xus } αν žg^ TS 5

'vx αλλίλοισι ^ <πωιρόττχ,ς ,
620 Πάντ tpjAyyjtmr \φ υμίν T »5 <póf& i (poSy^ yotj ,

ΚςΰεπίιΘον r Aa, %ó>mv tbs μαγτβζ ^ γιμασιν.

Οι F
' ίτ orni αι%ξοχ£ξ<&<ί ^ieiftfvs^ eiOi ,

Tì7ì'J** "^ταρstarni , τ τπ,Χίμον kv^ -maxiv '

Κατα rateivi!!» y ® tois yeag^ îs ii>

625 1 Ai' «yS άθϊν$' «.ύ Tfoipus α.γτιτιμωρΗμ&να\ ,
ObŠìv αιτίαν kvSsav ye tos χρί $μ $ xctTyiQiov.

XOP . Έ * Λκνι A eVj εττεί qroi r jojpaveai/ y/

■ ’
Εξεκοψ*1' ’ «7® φυτέΐσα,ί ίζίθξβψχμία,,
TP . N» Δ i ’

3 ά /τ/λ ’
, άίίχαί S'yitgi y

'
, l r̂sî χφμβ } f λ/θο^

630
’
EjwEotA &VTSs , ι^ μΑ χ̂μην χχι -ψελίαι cLirdXiortv. .
ΕΡΜ . K<£& ^ α·ί Gy* τ ^uo>ÌXùev ου^γίτ ^ς Xt®s 3
Του ' 7ζ 07πν πνΧαμίν(& τ αυτόν cfa . eAavScwe* ,
Αλλ "άτ - àv étvéb >i)« gW» , ^ φίλων ras «ì -cà ; ,

Έ ^λεττΕ -7-^ 5 ras Ae^ovTcs ' οι SŠ γ,νάσχοντη eu

63 5 Pr)s Tk'k
'
v-i^LS -icTriBV^ s , xcÌ 'mpSvs&. s α.Χφίταν3

Τν>/^° μ SiXfoTs εώΘ » ? τ âecv xîAf&yμα,σι ,
' ΤΤολλΛΧΛί φ &νεκταν αντίο) τίίΛ ■̂ οΘώ *

Τώ> Λ' (τυμμά^ ν eaiicv τ« 5 jra ^eiî ^ M^8M8S ,
Αιτίας ά'

ν «D^AndevTîs , ώί φ ^ονεΓ τα ’
Βζμσι ^α .

640 EîV άν νμεΐ £ tbW αστψ xuuiSi’
ecnrapybT ]έπ .

'Η τη,Χις φ ωχ & ωαη, , καν φεβώ ?
*'Ατ}

’ λ» Λ/̂ -βαλοι ή$ «,Ùtw , ravr ’ αν νιΛτ’
ν\ ο0ΊίV.

GÌ Λ' ras τΐΧηγχς οραντα 3 as tTv^ oV ) 0} ξίναι ,
Χξυσίφ

"VΓ. 6 17· Ow« βι/)>«#ί ] Palilo ante dicebat , corae ai -

T; a-poMMi VtiSUf ibi trpoemm avvi iimpliciter accipi¬

tur , pro attinere ad aliquem ; ( attinebat autem Phidias

ad Pacem, quia occasione Statuae a Phidia factae Pax

erat turbata ) mine autem ita loquitur , quasi ibi wpo-

ηίκι/ν accepisset pro attintre ad aliquem , sive , continare

aliquem ugnatimi . Itaque Pacem salebram esse dicit ,

quia Phidiae , qui pulchras statuas faciebat $ ' sit cogna¬

ta ; isdem enim sutu nyyuiut & srpoj-kovTst >»«<·

vf. 6ea . Aia^ Mxtsdsic ] Euripides i» ^
Andromacha vs.

A4-Š· i troviv Ui6:ceeroiaiV
'ί'/βί^α SfCTur Arrosere '̂,’qìku ,

iiXii βαλίΐτψΛ . TiuPihy «Val a , pteymiffàfoi ^Kttxar. Έ -

Mix , aiidit oyiìs , tì » tripiî iporèmi ^ ifkrt ; iim -

V1IT «V Έ>Χ«ί ». Ti r ài il ifrt šsv ; * πλίΐς-ci spere; ; Om

A ι
' ΣΧΡΟΚΕΡΔΕί

' Χ ; * AÎJ.OTTÌÌ Λλ « μ
'ίν T>clan , φρ>·

i- mc d’ -XX' 'ttiUfiattari
' del ■ 0 ctimVs hominibus iriimi-

o/llfi .i mirtaUm» Spartae incolae , dolosa concilialmh ,

mendaciorum pt insipet , fraudulenti sutores malorum , Tòr -

iuesa v i;;/·!/ / i »i , sed omnia subdola
'cogitantes ! Im -

IU1Ù0 stilli , it diacci* ; Qi 'id [ fideris
'
) non est inter

vos ? Nonne plurimae caedes? Nonne turpis lucri cupidi
estis ? Nonne aliud quidem loquentes lingua , aliud vero sen¬
tientes deprehendimini stemperi ■ ' - — '

Ibid. A/iipavóJswi ] In Avibus vf . IOIZ . Strmp h Ax -
KtSxίμοη fîvaXaTS vr«i .

yf . 62C. KfdfxeJ „ Videtur ludere ili Paronomasia L-j!-

, , dn & Hpddt).
” Florens . - ' '

vf. 627 . Tir xopraritar ] Genus ' vitis : & ficus arboris
est itópcevtt

' irmie κόράνίβ,ζ ierydJtc & ueistnut cecvxui . r·. ·:
vf. 630 . KusiUtr ] Imer alia signiîicat & vas frnmen-

tarium.
vii Ó31.

'Ωί Ia tus άρρων ^yvîfxSsr] Nempe initio bel¬

li , cum omnes in urbem commigrarent. Vide ad E-

qnites vf. 789 .
vf . 632 . Tòv a·póvrovTrceriuispp, rh «υτον ύκ iX«r9«vsv] In

Achavnenfibus vf . 373 . κ«ντα59 « x«,V«!«' άπιμπα\ ίμΐ 'ηι.

vf. 634 .
"ECxsts Tfic τ« χ<3.οντ«{ ] Auscultabat ora¬

toribus quid illi dicerent : cumque oratores isti liben¬

ter calumniarentur opulentos , ut nempe multarentur

pecunia , aut etiam omnia illorum bona publicarentur
plebi ,



ARISTOPHANIS . IRENE , tel PAX . 8 (5,·
Utpote genere illi conjuncta : multa sane nobis latent .
Merc . Deinde postquam cognoverunt civitates , quibus imperabatis, vos
Esse efferatos inter vos , dentesque restringere tanquam canes irritatos ,

620 Omnia in vos machinabantur tributorum metu ,
Et corrumpebant divitiis maximos quosque viros ex Laconibus :
Isti autem , utpote homines turpis lucri cupidi , exterosque decipere sueti ,Hac Pace abjecta turpiter bellum arripuerunt :
Deinde illorum lucra damno erant .agricolis.

625 Nam triremes hinc mijsae ad ulciscendum
Immerentium hominum ficus comederunt .
Ch . Imo . merito , quoniam ficum meam
Exciderunt Lacedaemonii , quam ego severam & curaveram.
Tr . Ita me Jupiter amet , ó bone , merito sane , nam & meam , lapide

630 Injecto , cypselam sex modiorum capacem perdiderunt .
Merc . Deinde , ut ex agris convenit in urbem colonus ,
Eodem modo se etiam vendi & prodi , quo urbani , facile animadvertit .
Sed cum esset sine uvis , & desideraret ficus ,
Spectabat Oratores : qui cum fatis nossent

635 Pauperes infirmos este , & laborare inopia victus ,Istam divam clamoribus suis quasi furcillis quibusdam abigebant ,Cum saepe videndam fe exhibuisset , amore hujus regionis :
Ex sociis autem nostris illos quatiebant , qui essent pinguiores & opulentiores ,
Affingentes hujuscemodi causas : Brasidae favet .

640 Deinde vos istum , quemfic proditionis infimulajsent , tanquam catuli lacerabatis .Urbs enim pallida morbo , & in metu constituta cum esset ,
Quaecumque quis per calumnias parta ei objiceret illa libentiffime comedebat .
Cumque plagas viderent exteri , quas isti infligebant ,

Auro

plebi , inopia laboranti ea res placebat , quamvis refp>
perniciosa .

vs. 636 . ΔικροΓ? Ss/flav - χιχράγμασι
'] Suidas ad lume

lOCunr : tSu uViiv ‘gcrz.tz , χαι lim χοχράγμασι ’ Cum di¬cendum ejfet , lignis , dixit , clamoribus · Αίχρχν ζήλον dixit’i 'imncies Comicus apud Athenaeum VI . p . 243 . Pro¬prie Sixpxv ζήλον est lignum bifidum , quale est furca :ibi furcae dicuntur ίίχρα ; item dixpava. Hinc prover¬bium Άχράνοις ÒSA furcillis ejicere , live ut Horatius ex¬
pellere furca . Luci,-uius in Timone : χαί μόνοι iyi ftxpi -
νοις μι ityéfki n ; lixias ’ Et tantum non furcillis ex aedi¬bus extrudebat.

vs. 638 . Tâv συμμάχων èVs/ov rùs rruy/k xai ctIet/s : ]Talis ille est , cui exitium minatur Judicum Chorus ,in -Vespis vs. 287 . yap «vip ταχύς vxii a-usv orpoSovncevram Θρακχς , ον ovrat αιοχυνΰς , lyyurpr/is . Maxime au¬tem illos aggrediebantur Sycophantae, qui essent simpli¬ciores & simul divites. Vide in Equitibus vs. 160 . &-65· quae ibi ad Cleonem spectam ; nam is talia do¬

cte nofat facere .
vs. 639.

'!ic φρονιί rà BpuojJx ] Qjui ernn Brafidasen¬
tiat , eiqtte fit adciiBus. Iste erat admodum prudens Im¬
perator :" coque cfliciebat , maxime quo tempore in
Thracia erat , ut multi ab Adienienfibus ad Lacedae¬
monios deficerent . Hinc Sycophantae Athenis , saepe
arripiebant occasionem , ut etiam innocentes insimula¬
rent , quasi cum eo conspirarent . I11 Vespis vs. 473 .
ù μιαόάχμι , xal μοναρχίας ορατά , xai ξυναν Βρασί/α .

νΓ. 6^2 .
"ΑτΤ « ν ίιαίάλοι ης αο’τϊ ] Ita dixit pro ττα.-

paQu/xi , quod objicere , sive , projicere cibum est canibus
aut aliis bestiis : & hoc verbum erat ponendum , quia
similitudo est a canibus , Clini cibus cis projicitur ; sed
quasi errans utitur verbo SiaCuXhtiv , calumniari ; quia
Rhetores isti Sycophantae per calumnias efficiunt, ut
innocentibus bona sua extorqueantur .

vs. 643 . Oi St ηάςτλντχής ίρέιντιcj In Equitibus vs. 67.
de Cleone : ipîrrt tòv “Τλαν Si ίμί μχτιχήμ-ΐίον i lì μχ μ'
à.vamhm ’

, àvnSxfiiitSt Ημ .ΐρον,
Rr rr r
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Λξυτ. ύ) r mi/yt tswbvtov eSvet το Φ>μ& ,
6 -f ) Ώτ ΟΫΜίΙ8 ί (3ρ 'Μί '

ήΟταΟΙ ‘7î \80%8 S
'

V $
^

Eλλα $ &ί
EfcepifjUaQita:

’
αν υμάς ελΛ0βν· w ο Spat‘

Ο βυξσντϊύλγ,ζ . TP . Tl * w . τταυ
’

, à Λ
'
σττοΘ

’ ‘
Eg ^ jj , μ

'
» Agyg *

’Αλλ ’ ’U f avJy
’

CAtiTvov , ξπί ^ ίτ , tmt) k# ™ ·
0 >j "/ >

'
yμικρός τις éV e<r ’

Ò/my ® * ctv
'
»g , άλλα <π>$.

6 ) ® r!
A ^ ^ Cy.eTvsv ,

£ 4 . K ’
e/ Tiav^gyA - «v , cV g£jf -,

Kcq λάλ ® * , % συκοφάντης ,
K « ] Jaiuj &gον , ^ τα ξρ -κΐξον ,
ToluS·1 άτταξά^ ν

1^ , vtaà
6 ) 5

“ TbS cteout « λοιίορίΪς .
’AM1 s , ή σιωπάς , à σιότιια. , χοίτ^ττΐ μο·, .

Ε
ΡΜ .

’Α/λ * Qnc αν εϊτπ» rrays yr tbs Arw ^ LL '
’Ogyko yS aZτοις , « v graSg , τηΜιΖ ’

ί·χ_\ .
TP . Ή ?' άλλα -Dy '

s <τέ fUKflv éiWtto μ/νον.
66 θ ΕΡΜ . Είφ1

, ο , τι totis οΖτοισχ , <Dys
’eV , 2 <φιλτατη <

’Ί3 \ 5 yiwouxâiv μισο7Γθξ7ΐαηςοΙτ7ΐ.
Είίν γ

1
, άχ, ^ Λ) ταυτ·

’ ’
έ>̂ 75££ λδ7 ? ; μαράνω .

’Ajtyaa ^ 1
ύ,«ίΓ$ , αν evevtjt μομφίω

'
ίχ \ .

’Ελδζσιχ , Cp>jcnv 5 αΖτομΖτΐί $ mt Πΰλω ,
66 ) S 'vrevJ'iîv <pip8cm Tip ·7τόλ { Υλτίω σιΚίαυ / ,

‘’Α 'ττο^ ϋροτιν^ τΪίομ Τ6<5 c7 riT
"’χ.χλ.ησίοί .

Τ Ρ .
‘
HfwgT ^uV ταϊτ ’ ' etMa oir>f *

‘ O vys yS ημαν . yt toV &v 7oTs. otcutschv.
ΕΡΜ .

A

λ/ S

vs. 644. Hpwite tm τοιΐτ* «Wmt » ICv’tsr τό T- .u-r ] In
Muto v i . 379 . το τόμ ’ ίπι&σας χίρμασι των ρχτόρων. libi
' ide Notam. Cratinus apud Scholiastem ad Equites
■Ί '

. 5 : 3 . 1/ μ » yàp Ιττίζίσίι τι! aim To ς·όμχ ,
"Κοτχψτχ

■«/τ* χιτχχλόσιι ποιίμχσι · Nifi enim ei aliquis or obtura -
'.■erit , omnia ίβα inundabit poematis.

vs. 646 . ΤϊΪτλ »' 5» cspw ] Sophocles jn Aiace vs.
1o :' u . »V -.i ' »1 « ciscsv thVs ; ibid. vs. 1297 . oV »t 0

3r -x: eut ταίτϊ .
vs. « 49 . Ά >.λ« toc . J Erat enim Blercurius etiam κ·

mîctc/mt .
'
c. iu Cieo jam erat mortuus.

vs. 653 · KiJ xoMiSpov uxi TxpxxTpey] Supra de . eodem-
vs. 269 . àrróìM 'tb ’AQmxtott ά,λίτρίζ’Λΐ®- , ofTC, o JSupcoyrcd-
λ»ί , Se ΈΚΤ ' ΚΑ τϋν .Έλλ ^Λι.

vs. âzâ . Άλλ’ 5' τι matris] Ad Personam Pacis , quae
muta introducitur.

vs.661 . MiTOTOfcraaiTsT»] A s-ófcraf, quod efl· manubrium
clypei , & pro clypeo ponitur ; clypeus autem pro Beilo .

vs. 663 .
*Ων îtexa μομφίν ϊχα ] Euripides in Alcesti¬

de vs. 1009. Φ/λοϊ orpòc ί vioco yà tiytiv šxso9sp«c
^kdfj.h-

τ£ , μομρχι -E ìtrò σπλάγχνα; ϊχίιν σιγΰίτχ · Ad ami¬
cum loqui oportet Ubere , Admete , Hf querelas non in ptr

iter#
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Auro istis , qui haec faciebant , obturabant os ;

645 Ita ut illos quidem facerent divites : Graecia autem
Desolaretur vobis non animadvertentibus . Autor autem istorum erat
Coriarius ille. Tr . Desine , desine , Mercuri domine noster , ne dic talia :
Sed sine illum hominem esse apud inferos , ubi est.
Non enim noster est ille vir amplius , sed tuus.

Q"6zo /
"
^ uaecumque igitur dixeris in illum ,

Sive ut nequam fuerit , dum vixit .
‘ Et loquax , & sycophanta ,

Utque miscuerit omnia & turbaverit .
Haec , inquam , omnia nunc

655 In tuis exprobrabis .
Sed cur sileas , 6 diva , dic mihi .

Merc. Non facile loquetut ad spectatores:
Irata enim valde est ipsis ob ea , quae perpessa est .

T r . Saltem tibi dicat paullum modo .
660 Merc . Dic mihi , ó diarissima , quid sentias de ipsis.

Age , 0 mulierum inimiciffima bello.
Esto , audio : haec expostulas ? intelligo .
Audite vos , quamobrem de vobis conqueratur .
Ait se ultro venisse, post res in Pylo gestas ,

665 Cistamque tulisse plenam foederibus,
Sed rejectam fuisse ter in concione .
Tr . Peccavimus in hac re , sed ignosce ;
Mens enim nostra tunc erat in coriis .

Merc .

èore habere tacendo. Idem in Phoenissis vs . 779 . ’Ejtàii νίχην μανν/κίιν ίμιμ ^άμην
’ΉΛ rrpcf aùvòv , céri imi

μψφΆζ ì'/jtv ' Ego enim artem divinandi vituperavi ali·
quando coram ipso , ita ut mihi succenseat.vs. O64. Έλθ ^να , cpttaiv at!τομάτα μίνα vdv TTwffl]
Postquam cepissent Athenienses Sphacteriam , infulam
Pylo vicinam ( Pylum autem antea occupaverant ) &
captivos ex ea duxissent trecentos Lnconas , quorumpleriquc erant ex nobilioribus; Lacedaemonii aliquo¬ties Legatos miserunt Athenas de Pace , qui re infecta
sunt dimissi ; Thucydides IV. C. 41 , strjKv&ii&v7& vas età?*!,

na! ίπίΐρ &νο vii ve Τΐόλον , καί vis avipat χομίζιτϋαι. ei
Sì μίιζόνων re cépiyovvo , καί πολλάχις φοηάονων , αότχ; «-
ττράΈχς ό.τήπίμ.νον . vedova μ\ ν và oripi Πόλον ρίνόμα/α. Vi¬
de Notam sequentem.

vs. 663 . 'Er voîs oKÓviat ] Id est , Cleo Coriarius tunc
gubernabat remp . cui oportebat advertere animum &
auscultare ; is autem rejiciebat Pacem & Legatoŝ pa¬
cem petentes abigebat ; in Equitibus vs. "90 · ad Cleo¬
nem dicitur : ’

Apxeorνολίμχ Sì <ρίροη& ι!ρό>«> ’φνκίο 'α·
vac , νχζ orpeo-Zeiac ν ' άτηλαυηις ίχ νϋΐ 7Γ5λί0> ραβανυ-ρίζων#
ώ vàv trmtSàt wpoxahirriu ,

Rctrtj
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ΕΡΜ .
'iQt vuv α,ζασΌν , οΐον μ ιΙρίτο *

6,0 0 <Π5 yjizcyys Άύτγ μάλιΤ « ν ώθάί * ,
Χ <? ί ή ? ψίλ & , xcisKdbfov Mii μαχις .
Ί Ρ E uvycOtT ® * μ μ&Υ-ρ^ Κλίανυμφ * .
ΕΡΜ . Ποίόζ Tis «ν m<*\ Stm to τηλίμ'Ο Κ^ άνυμφ * ; TP . * t£ Ìosy a-Vr & t 7ihU y

'ok
6 ? ) Ονκ w αρ

-1
cmî 'zSf (pyjcnv ùvx\ y τιατςόί.

Et ΤΤΟΤ
’ έξζλθΐΙ ‘îT’i 'nOJTJiS. ) 6U8žO>S

’Λ 'τπζοΛιμαί©- τ 077^«» è ^ r-w .
EPM Έ & vt«7 aJcacroy , ofov ag& μ ’

jypg to *
' O ; τii κρα,τΐΐ y^</ s? Λιθ» £ ’

v Ty
' slyuzi.

6So TP .
'Ττπίξζολ ^ vto7 rar ’

ίχ \ -72 ^ eioy .
Αυτιΐ , yruiiS "

, tluj 'Λίφα,λΐιο wm
ΕΡΜ .

^Ατπ ^ ίφφ f §'
ημον 1 L^ dèoA'

èM-' 'ck
AÙroT TTCVJipcv ^ζεζ^ ς^ τιαι h ΓΐγζμψχτΌ . _

■

T P .
’ Αλλ’ Oà . et 1 ctÙTaf ^ ξ^ σο .αέΟ1 ^ sv , λΜα voy,

6 § 5
^
Αττοραν ο 8ημ ® · ’ί&ίτςό 'πβ $ yjfim 2>y »
T ^ -72 » -7î« r Τ' -rr^ .Lè^ <L<72c.-72 .
EPM . H « s dy ^ TO/oîiT^ TOOT'' , IgceToc , vreA| j
TP . Ευζνλόπροι >*νησομζώα . 7ς>ότΓω -πνί ,
vO?t nvyy & vi λυ -χνοτπΛος αν . <t3̂ ry μ8μ &

όρο Έψιλοαραμ ^ ci σχότω to '
Ospiyμα- Χμ ·

Νίίί/ΐ / fit .TOV© t. »DL- S λιανόν (SaAél'aD/xV
ερΜ .

^ω S .
OÎx μ

’ όζ,ΕλίΙσϊ » -i.y«.7M§E-^ σ« . TP . Tei m
' ",

E P Μ . ΠάμπίΑλα . , $ -r« '
g^ «s '

, α ^ τελιπίϋ tote .'

ngijTOy tî1’ 0 , -77 D)°L -7?0t X_0 (p0 )i\ .é>JÌ ctnfiW. *
óp ) TP . Ευ^οΐ/μίνεί* Λ' ^ αυμα-ςίν . ΕΡΜ . To -77

^
j

T P .
’Ejì y Χοφοκλ,ίνί ymfp Χιμωνί^ ί.

ΕΡΜ . ΧιμωνίΡΜ ’, πας ; TP .
"ol· yipwv w , -9 TO 'S^ Vj

KžpJhs e '<«. ?< x.ay 'Kv ·? ριτης 7iKÌot.
EPM . Ti Si Κζμτϋνφ· ο σοφοί \<nv \ TP .

'ATcitisa &i ,
*700 "Oò 1 ol Aimm . ώί ^Λλον . EPM . Ti τταδά » j TP .

"O , <7iy
‘ csl0t -

vs. 674 . Kxa'wu®.. - àfir®. ] Est Ironia ;.

nati crai timklus, rectcqne Aiaò? eum dicit & xaf-

tîai imnifu in Avibus vf . 1475 . _
vs. CÌ75. Oli* î » us mmf <fwh imi τϊ Tarpi; ] Vide-

.Rir indicare velie emn elle degenerem filiam ; bine

edam infra de eo dicitur vs. 1199 . *«τι'αχνν«: γι το¬

ν »».
vf . Ù77 . ΆΛ·ίίόλι/Λ *ί®. το ,ί

'ιτλ»»] „ Qticmadmodiua

,, dicitur ύτίζαλιμαΐφ. stipps/ìtitiw.Gc formavit άτίζολιμβΜκ
„ ebdititiumi nam utntmque voluit ; in Vespis de eo
,, dicit vf . 589 . xtKuy άττιϊχτο &ής. & in Avi- -

,, bus vf. 291 . ora ; âv ir K/..avo(os®c y’ wr , àx ατίζ -χ/Λ

„ ròv λορ« ; Haec sere ex Notis Florentis. ”

vf . 679 . TS λίθ « ] In Equitibus vf. 950 . λϊρ®. χιχιι-
vtvc èrri trirpac tf»7taj/0fw».

Vi
'
.
’£a-ž);p»4«T«] .. Hoc verbum xroxrie usurpatur de

Xnqtjj..
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Merc . Audi sis nunc , quid me jam interrogaverit .

670 Quisnam malevolus ipsi maxime fuerit hic ,
Et quis amicus , qui , praelia ne fierent , studuerit .
Tr . Benevolentissimus quidem multo erat Cleonymus .
Merc . Qualis ergo videtur esse in re bellica

Cleonymus ? Tr . Animi fortissimi , nisi quod
675 Non videtur esse filius cujus ipse ait patris.

Nam , siquando exeat militatum , statim
Abjectitius fit , armis abjectis .
Merc . Adhuc amplius audi , quid me interrogaverit ; 1
Quis nunc obtineat suggestum in Pnyce .

680 Tr . Hyperbolus nunc habet illum locum.
Heus tu , quid facis ? caputne tuum circumagis ?
Merc . Aversatur populum, aegre ferens , quod
Malum praesidem sibi adscivit .
T r . Sed non amplius utemtir eo ; nunc autem

685 Quia populus indigebat tutore , ( curatore) nudusque erat ,
Hunc virum interea sibi amixit .
Merc . Interrogat , quomodo haec conductura sint Reip . ?
T R . Meliora consilia excogitabimus quodammodo ;
Quia lucernarum artifex est : antehac quidem

690 Palpabamus res gerendas in tenebris ;
At nunc de omnibus rebus ad lucernam consultabimus,
Merc . O ! o !
Qualia jussit me ex te sciscitari . Tr . Quaenam ?
Merc . Plurima , etiam vetusta illa , quae reliquerat tunc r
Primum autem quid Sophocles agat interrogabat .

695 Tr . Beatus est : evenit autem ei mirabile quiddam . Merc . Quid ?
Tr . Ex Sophocle fit Simonides.
Merc . Simonides ? quomodo ? Tk . Quoniam senex & sordidus ,
Lucri causa vel in crate naviget .
Merc . Sed Cratinus ille sapiens quid agit ? Tr . Mortuus est ,

700 CumLaconesagros nostros infestarent . Merc . Quid ei accidit?TR . Quidnam ?
Animi

Inquilinis , quos habere oportebat προϊάτΜ.
vi . 688 . Εΐ/’&λότζροι τρόττα rrm

~
\ Axio

ens Comicus apud Athenaeum VI . p . 240. - Inu
usti τροττον ntvd rrò πράγμα μοι λνοΊΠλίς ilvAt . ηνόμικ
Praeterea eam rem quodammodo utilem wihì esse puto ,

vi . 689 . Λυχνοττοκκ] In Nubibus vs. 1064 .
'
TjrepCo*

\k λκρςνων ττλί/ν « 'Γ«λ«ντ «* ττολλΛ ί)'λ»?8 ìlei

vf , 690 . h rrasfftto'fa ] InEcdesìaz . vs. MS *
φίταν Iv tùù <τχότα>* — ctž bee/vo^ ììKApuv lin-
ίαμαν zvpuv & c.

vf. 697 . Ίιμωή «toc ] „ Hujus avaritia fatis nota est ,
,, vel ex arculis illis , de quibus Theocritus in Gratìiu
ex Notis Florentis.

vf . 699 . ΚρΛτΐν@- 3 Tanquam vinosus notatur 5 extat
de eo Epigramma apud Athenaeum II . 39*

îtr rr r 3 ,



4

87° ΑΡΙ 2 τΟΦΑΝΟΤ 2 ΕΙΡΗΝΗ .

Qyt .iuxm $ ’ y γχξ Ι
'
^ η^λ 'το

ylS(£V 'žtjSoy %μ.τζζγι/ύ£άμον oiv» '7iKîuv .
X1

ct7S£ *, TTctr
1 L^ '

o »1 ytymoS ώ τίΓ Wa <{ j'
Ωΐ *’

ί '^ ΤΤΟΤ
1

, £ Sia r7T0vi>y h <pi %t0pjl £ s <i (78 .
7ο ) ΕΡΜ .

’Ίθι »w M tvW T ’Oto ^ v Asticae
Γ iwajŶ colutcJ TrlcoSi ’ κάτ c # 7315 a/^ ois
Tauni jiiwancs) > C/tjmiy σα,υτοιΓ βότςνξ·
T Ρ .

^Ω ΦίλταΊΤΐ } àvf '
eAfia , ^ ios ^i- o-

ocj .^
Αρ

1 αν jSAot& oq 2^ ! ^ svv -π croi Λκλ ,
7Ι0 ^Ω Χϊστπθ 1 Έ §μ>5 , *? '

vTTOs^ cs ^ τΐλασαδ ;
E Ρ Μ . Ο VX. , Li

'
^î xoxLwv' ’ίΰητήοις βληχ^ΗΜ.’am ’ £ s νχ ^ ςα, τίωίί rito Θία&ζν

^Amyzyi τν JBaA » λα£άν , w Wg ttot ’
M.

T Ρ· Ώ μ& ν&ΰβ ' BsAÌi ·? Gèà'L/crr ,
71 5 Ώ -rov ροφ -Wii ζωμόν ίιμιραν τ &£ιΓ"OavLS Sì κ&τέΙη χλιγ &ς Ιφβαζ χ, xpea ',’ΑΜ1

, 2 φίλ 1 '
EgpcH , p^ Tpe 7πι?Λα . ΕΡΜ . Kos <ro>î ,*Ω '

vAgwM , p^oJgaîv α.π ιδι , ^ μίμ ^ σΰ μα.
T Ρ . Ω , yjtvSctp

1
, or/jc^1

onesti1 ^ τητηταμ̂ ^χ .
7 - 0 ΕΡΜ . ΟVX. ώδαιί1 5 ® l ' Lv ,

’
έί^ . TP . Πο7 <jS or^ ) JΕΡΜ .

'
Tip

1
α ^ματ 1 ζλθων Ztaòs άφΑττΗφορέΖ.

Τ Ρ . Ποδ&ν 87 o τλΐιμαί ώβαί 1
eA σιτία j

ΕΡΜ . ΤΖα y T«7v^c.̂ 8S άμζξοσίΰυ/ cnnlìmj) .
Τ Ρ . Π ® 5 ^ τ ’ Ιγω %$ . m £y!<rotfcq ; ΕΡΜ . 0agcn{ , j^ Asfi ’

7 - J Τ^ 1
' Αυτίω r Aes». TP . Aevg

’
, ώ rafstj ,^EteoSov αμ ’ Ιμοί âz ^ ov , âs πνΜ,οί -mw

Πθδ5ν7ϊ5 0/ΛΛ5 ÒtVa^ Bff
1

L-̂ xoiks.
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ΧΟ Ρ .
’Αλλ 1 ΐΌι χουρω.

'Ημίΐί Sì rias vzh to' ojtctî»! isTjSjcJomi ,T 0T5 αχολ^θο is iaf«5,u croi ^ i-cv , as tìà^zcn μ & λιςα
*7 ^ 0 siedi to 5 <rx ta et5 TrXrî i xA^ '

aj κυ ^ ζζ ^ ν z, ^ xoMie ?/ .‘ *
’AM *

. vs . 7VI . Ώρ*« άΛ«( ] In Ranis vs. 478 .
'

• vs . 710. T»c '
OtnSpiM χαηλΜ-ac] Aelianus Epist. ?,

<juae eli Dcrcylli ad Oporam meretricem : wt Oa -ópat
*» jwr^ aVat ti aV/ari ; Utcrqnc ludit in homonymia.
Verbum unOa -mv de coitu in Ecclcfiaz. vs. 1077 . ve·
«i ; ac a«T»>aV«{ aVa>>,a).a

"
;

vl . 711 . f ryt ttiKiut" inviat βλιιχανίαν
'] Pulegium di¬

citur \ alere contra inala , quae ex mimo esu pomorum

oriuntur. Forte & aliquid obsceni subest ; nam
dtiam dicitur -ii ymmium a!S£m , ut patet ea Lysistrata
•vs. 89. tale quid erit , quale in pejimt ζαμίν vs. 715.
•latere videtur.

vs. 713. T» EsKii] Quali Senatus curet ea , quae ad
spectacula , ludos , & sacrificia pertinent .

vs. 715 . 'O«-cs fejiwnt ζρμχ \
~
\ Forte χαι&μίί τ»5 · nam

infra vs. 885 . de eadem hac Theoria : ni ζωμοί



ARISTOPHANIS IRENE , vel ' PAX . 87 !
Animi deliquium passus est ; non enim poterat
Videre dolium vino plenum frangi .
Alia etiam quam multa censes in urbe esse facta ?
Quare , o domina , te nunquam dimittemus.

705 Merc . Abi itaque & accipe Oporam
Hancce tibi uxorem : deinde in agris
Cum hac habitans , procrea tibi uvas.
Tr . o Carissima, huc ades , & da mihi copiam - osculandi .

. Num quid incommodi accepturus videor tibi , si longo post tempore
710 Oporam subegero , 6 Mercuri domine noster ?

Mero . Non , si misturam pulegii superimbiberis .
Sed quamprimum hancce Theoriam
Acceptam abduc ad Senatum , cujus quondam erat .
Tk . 0 beate tu Senatus ob hanc Theoriam !

715 Quantum sorbebis jusculi per triduum .
Quam multa comedes viscera cocta & carnes .
Sed , Ó amice Mercuri , vale multum . Merc . Tu quoque ,
Mi homo , laetus abi , & memor esto mei .
Tr . ò Scarabaee , domum domum avolemus.

720 Merc . Non est hic , 6 bone . Tr . Quorsum ergo abiit ?
Merc . Currum Jovis subiit & fulmen gerit.
Tr . Unde ergo miser ille isthic habebit cibos ?
Merc . Ganymedis ambrosiam comedet .
Tr . Quomodo igitur ego descendam? Merc . Bono animo es , recte.

725 Hac juxta ipsam deam . Tr . Adeste vos puellae ;
Sequimini me ocyus , nam plurimi
Vos desiderantes exspectant arrecto pene .

("''h . Sed abi laetus . Nos autem interea hanc supellectilem tradamus,
_j Comitibus eamque servandam demus ; nam solent praecipue

730 Circa scenas plurimi fures morari occulti , & mala patrare .
Sed

txtat-jtr*/.
\T1. 721 . 'Tr' Scholiastes dîcit lume versumCile ex Bellerophonte Euripidis . Aeschylus in Prome -tieo vf . 464 . νφ'

αςμΑΎ
*

vyayov φλανίκς πώλνς ' sub jugaYflìj : equos frena tolerantes . "
72 Z. Ti , ΐχημΜχς «^ Cpoj-iay β·/τ#« τ « /3 Utputepat/uh· ®· - TîTf/̂ iUéws γάξ «pueri, itnivfitu/ , ut

dicit supra vf. ii . Notum autem est ad quos usus ra¬
puerit Ganymedem Jupiter ; certe non ut Pocillato- -
rem tantum ageret : nam ad id munus sufficiebat Mer¬
curius , aut si is esict nimis occupatus , Hebe.

vf , 730 . Π ipi τχζ ssjuivat ίτλίΓς-οι xxérrìaij Hinc etiam
in Acliarncniibiis vf. 256 . nfiCxm · *ψ> ™ 'X*? «pe?,»·!·;»»
trSxt rfitytt , e* **ιπ (άγ » τ »
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'

Άλλα (Ρυλζτΐί συ στιντ h ^ um ' *!*&f * αυ ^ ^ žctiuiî,*Ήν ίΛ\ λβ> «Wfo , X *** Ώ αυ7Ρ5 'D '

fm

ΠΑΡΑΒΑΣΙ2 .

XgW μ τυ -πίαν τ$ ί ραβ^ χ » ; j H τις κωρια & τπιιιιττί ?
Αυτό» ίττψ \ τζζβζ το % ί&τςΜ W-̂ HbTas ώ τοι; «.να·7Γοάςοΐ5 .

73 ? Ει* 81 ' et
'xcs w * τιμγισομ , άόγζτίξ Διό; , οί ή ; α,ίμτ ^

Κωμα $ύ £ίυ )1 <ηια.λ ® * ανβξάιπων ^ χλανοτατ © '* y^yt^ ,
Άξι © * « •'« ί Φίσ-’ ÉhAoyicy μίγίληζ ο $ί$όόσχαλ ® * ημών.
slgaroi » μ $ Tfc

'
s «.vtitoAs ? àitDgàraji yjtTίπανοτί ,’Ε ; m ραχίΛ ff5tó)7r]os(sts «.et , ^ τόι; (jàig -rîii woAiptsv ^ ti ,

740 Tys θ ’1 'H ^ tJ£Aža< tv' ì ptarlovtgcs , κ, τν ; TrîitSv 'ât ; âv.LttLS ,
T85 , x.«. /;a.7raTiifvtgc .s , ^ to ^ o/^ Jbs bnnj ^is
’Εξίλασ ’

ατιμασ a ; ■s^aT © '* , ^ ras ŷ tTEAura ,
Oi); g£ >npi' χλ ^ ορ ^ ΐ àei , rà tVtVS tm« «. ry £ì' ,
Ip 0 craiduAiA ' σκα-ψαί stura ras TrAii >« § LTrAVèpot-T!)

745 χμγχ §Λίμχν , ·π rv J^g/a
1 eraSe; ; /4 ?/ vqpi^ s άσίζ & λίν era»

E »
'
; τα ; -nAApAtS τπιλλΜ <,7« na , καΛ ^ οτ^ ίΤΕ τα

Toiscur’ à ^ eAàp χμχμ > ^ Cpsgrcp , >9 βωμολοχθόμΆτ kytm >’E ’̂ bÌjîoî t ΐχνίω μζϊ 'άλίω γμ7ν } χα .τιυξ 'μύσ οίκο^ μίιαοοζ
Έτησιν μί }αλοι $ χ, âj & vo !oui , »9 οχζ£μμχ <ηΊ ΟΩο ο.γ >ξα. ίοις ,

7 ) 0 Ουκ t
'^ L^ s kvfya/mtmss χαμαδών } yìè '/jvcìÌy& s )’ΑΜ ’ 'H ^ xaeb ; ògyito to ’ r^M , τοΐοη μ& ·γιψΛ9

'ih ^ upUy
Διαβΐ »; βυξσζύν οσμίξ kwk ? , καπϊίλα ; ScgSopoSuptBj .
Kxf ©/>oJW A μαί̂ ομ̂ Trarran aùrof ras %&,g%&póìbìZ r ,
Ou kuvom )̂ μ kir ’ οφθαλμών ζΰηη$ kxrnves ίλαατπν ,

7 JJ
'
Ejcs&ToV <5è κύκλοι %£φΑλ.ο$ χολάχαν οίμαξορβραν ελιχρ ®ρ70
Πί £Λ τ jtÉ ^xAWj <5>» I' W F'

χΐζμήχζζ ολίγον ΤίΤΟχι̂ ζζ y
ΦαχΛβ

νΓ. 73 ». At τ ««Γ/] Itn recte Edd . Pristinae ; nupera
MtrePo-,.

vs. 73Î . K« *mc ?χ6ΐ ] Ita Aldina , Jimtina & nu¬
pera versu luxato , ut ct Florens vidit , qui admisto
jamho \ lytii transponit : m ίχα «wVjf. Sic autem ha¬
bet Kd . Brubaeliii . Farrei vero v« «tVsc ’ίχιι .

vs. 7,’,f). ’Kr t « fixix e*riij1o»rac] Forte alias etiara ita
tractavit , m F.uripidem in Acharnenfibus vs. 414 & seqq.

vs. 740. Tm S·’ '
HpsmXtac ts : μίτΊίηχ : ] Atqui i.pse

etiam risum voluit captare . eum Herculem intro¬
duxit , non pinsentem quidem , sed quod perinde est ,

carnes torrentem , in Avibus vs. r688.
vst74 i . _

T»V Wa, «iw ] Nempe ab Omphale : b-««,«s-
r®- vtfq T»SΌμφχλης χ ^υσ-ώ σχνίάλι» , ut est apud Luciil -
num in Dial . Jov. Aesc.

'
& Herculis.

vs. 743 . 03f ίξΖγνν xkaicvTxs ] Hos etiam initio Ranarum
ridet : ubi tamen ipse etiam producit servum talem,

vs. 745. Mar vVpιχίζ Μζχλίν coi ] In Ranis vs. 6e6 .
μχς-rym.

vs. 748 . KWfv«Ts ] In Ranis vs. 1036. de Aeschylo :
αλλ’ ω τ-psr©- ‘

ExXHt&JVTtvpydyxt pu ημνΑ xxì a 'crΛ-
trxi Tfxymi Euripiclcs in Heraclidis vs , 29α . τί -



ARISTOPHANIS UENE ; ni fAX 873
Sed tu custodi haec strenue . Nos autem spectatoribus
Dicamus quod dicere instituimus , & quid recta ratio ipsis suadeat .

PARABASIS , vel EXCURSIO .

E quidem oportebat , ut Lictores verberarent illum Comicum Poetam,
Qui se ipsum laudaret apud Spectatores in Digressione per Anapaestos .

7 35 Si autem contra, ò Jovis filia,aequum est illum honore afficere , qui praestam
tissimus

Poeta comicus , & celeberrimus omnium hominum fuit ,
Tunc noster Poèta se magna laude dignum esse ait .
Primo enim solus omnium hominum effecit ut adversarii ejus desinerent
Pannos mendicorum irridere , & cum pediculis bellum gerere :

740 Deinde voraces illos Hercules , & famelicos ,
Et fugitivos , & fraudulentos , & verberones , data opera
Infames fecit & expulit primus : servos etiam liberavit ,
Quos semper producebant flentes , idque propterea
Ut conservus ridens alterius plagas , quae acceperat , sic interrogare posset ;

74J O miser , quid accidit cuti tuae ? nunc scutica setosa (setacea ) invasit tibi
In latera cum magno exercitu ; tergique arbusta vastavit ?
Hujusmodi vitia , & ineptias , & nugas futiles detrahens ,
Magnam fecit artem nobis , quam aedificavit & alte quasi turribus eduxit .
Verbis & sententiis suis magnificis , dicteriisque minime trivialibus ,

750 Nec privatos homunciones perstringit , aut mulieres ;
Sed Herculeo quodam impetu maxima monfira aggreditur ,
Transcendens coriorum foetores tetros , & minas animi furentis :
Et primum quidem omnium oppugno ipsum illum Canem , cujus dentes ferrati ;
Et cujus ab oculis diri fulgebant radii caninae impudentiae indices .

755 Cui centum capita adulatorum perditiffimorum circumcirca lambebant
Caput : qui vocem habebat torrentis magnam stragem édentis ;

Odorem

Gv yxq nótu '
si ιόμ & Sis 2-oo-a cruoyei Mpv yiy . ip.i -

im ' Omnibus enim praeconibus mos iste est , ut Capio ma¬
gis exaggeretis res quam gestae sinit. Idem in Me¬
dea vs. 526 . λ/αν eiupysi ystps · xalie exaggeras bentst-
•ciuir. . & in Oreste vi . 1568 . os on7tCpyuaai Spelati* qui
riatus es ferocia .

Jbid . OktSoymus ] Pherecrates Comicus apucl Scho-
liastcin de Aeschylo : osai cuvrotc •nafiSax.i τίχην μιγχλιιγ
tfyacStyiioAS .

νΓ. 751 . Άλλ’,Ήραχλίίΐ ] Extat hic versus etianj Ve¬
spis vs. 1033,

vs. 732 . AiaQc Hucaécv òryàs ] Respicit ad Cleonem,
qui erat stu^aoSiSftis

'
& istas stvqrSi itsyxt comparat

cum Atigiae limelo , se autem cum Hercule .
Vs. 753 . Καί ff terrei ytt μάχομαι - avrà tù Καρχχ -

póStrrt ] In Vespis vs . 1034 . Š-patrsaf i-i/ràs sdflw «V «f -

χϊί αυτά τ ® Κχρχαρόίίψτι. .Sequtfmes quatuor versu *
sunt &

'
in Vespis , I . c . ^ .

vs. 753 . Έλ/χνάντο ] Mallem bjyywvao , ut 111 veipis
vs. 1028 . ubi eadem haec : exponitejue Schcdialtes «Xri-
χοο . qui tamen & itjyixno agnoscit , dewuien * id *,
% »©- .

S s s s s
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ΦαχλΜ ί οσμ]\ν 3 Λα/αα $ og^ i; άπλυτν ; , Ώρωχίον St v̂ um

'\ h.Ται ^τΏν TEg^ i £ t λΜ .
’

ucrgg ù ĉì&V 7π>λΐμίζ αΐ3AvTsr̂ oy à.ti } X) τ άλλων νήσων ’ ών ύηχμ viwì5 Δ ,, h ^ t \λ ! , > r , / »,μ», 1-
^«, ^ ν et ^ss ^ <LS » ^ μηιμοΥΑζ uvouj.Kc^ β Ό& Τίρον zefifa Wj τταλ'Μςρζζ 'g&Wtuì

Πβίΐ (Jks iTtupav , Λλλ
’ ά.ζμ (£ μ @ * τ ff̂ QJUÙ àvs

ejgpU ) ,Παυρ
’

άνιχαα,ί , πελλ ’ ^ '
<P^ VL§ ,

slctv^t 7W iîov^s .
^ 65 Hgò -s raî ^ ^ e « v € i>otf μίτ Ιμ «

Κη T85 aivfyeii -d TBi mr7^ Ls '
Koq ‘tcTs <J)aAooc/>o7crt fiJr^Sjciva ^ i»
£ υσ '7ΐα £ϊίζ & ν *? vóci;; ,
sia ? >ag e/-e7 νιχανίφ· |μ « ,

77 ° Κλ 'ζπ τςμ7τίζν χ, ξυμτπισίΰΐς*
chèpr τ </ φαλοοψ&Γ, Λ'

; ras <φοΐλΛ >ε/>αΓ
Των 7ς·ω>Λλία!ν , χ, μ>) cupcu^
TevvcaDmiV τ -̂ cuj -rav ,'Av-^ ss το μίτατην e^evr © ·.

Sd» o Od s Od B Od 9 Ob Φ Od» © Od. G Od 'D Od G Od s Od
Q/Xl -I XAI LTk 04 > « ΚΛΛΩΝ *f .

77 ) O ? . jMacrat/ 9 cn-
' μ σινλίμαζ

Jl . \ . ΑτΐΖίαοι,ράμη 3 μ &τ ψ . ΰ
Ts <φίλβ χ félcrDVj
KAetyra. Ae «v te γχμνζ 9
Avtfyw tb à7 §e ? ,

7So Koq P)cl\ (cu μα. χοίρων.
Sol 78 -nx ^ '

SfyiV μίλ {,
’'Hv erg Κοφών©'· ίλθων
’Arn&>Ae7 yW? Τ *7Γ01Α-
<S&v ^opevffoij ,

785 MìjS-’ ΰπα.χύσηί ) μ·ήΤ ελ- *
Ati ; o'wi&tS©'1 auToT; ,

. A Met

vs. Γήι . Οιχί *raX5Ìcf«t trfp/vej·® ] Etiam
,

in Vespis·
vf . loéo . ite le dicit Comicus : Λ « A« iVp»s [ ?»*■<]
oinxo>ua ' «* Tfpni. *. Vtrobique autem. monet Scholia-
.Ics in siupolidcm lisce ilici ..

vs. 767 . Kitì Ttìi <ρ*Χ*κρίίΐί!τ] „ Quod Satyrici solent ,
„ hoc facit Aristophanes ( quid euim aliud sunt istae
„ fabulae quam Satyrae? ) ut quo liberius alios infe -
„ ctentur, , sibi ipsis non parcant. Fuit enim revera -

5, calvus.-

*£

/



ARISTOPHANIS IR E N E , vel PAX .
Odorem phocae : coleos Lamiae illotos : culumque Cameli .
Hujuscemodi viso monstro , non extimui ; sed pro vobis pugnansEt pro infulis , obstiti ei femper . Quare nunc

760 Aequum vos reddere gratiam mihi , & memores este.
Etenim antehac etiam , cum rem ex sententia gestissem , non obambulabant

palaestras ,
Puerosque solicitabam , sed sublata supellectile statim abibam :
Raro molestus , plerumque jucundus & delectabilis
Omnia exhibui , quae decebat .

765 Quare decet mecum stare
Et viros & pueros : Vj
Senes etiam admonemus ,
Ut suo studio nos adjuvent in adipiscenda victoria .
Quilibet enim dicet , me victore ,

770 Ad mensam & in conviviis :
Porrige calvo illi , da calvo illi
De bellariis aliquid , & ne detrahe quicquam
Prestantissimo poetarum ,
Viro qui frontem habet .

d & ® d & K d& D du T d& ® d -o © dd> ® d& G d -b K d& © d&

ODE ET STROPHE COLORUM xxn.
775 H . Musa , tu bello

Repudiato , mecum
Cum amico tuo choreas exerce ,
Celebrans deorum connubia ,
Hominumque convivia ,

780 Et beatorum epulas Deorum .
Tibi enim haec in primis curae sunt.
Si autem Carcinus venerit , & te
Oraverit , ut cum fi¬
liis ejus choreas instituas ,

785 Ne obedias nec e -
as adjutrix illis ,

Sed
,, Calvus Anstopliancs . Plutarch . Sytnpos. Lila . II . cap . 1^ est frons .
, , 'à'ij xnì t m ΚωμικΆ tmt nv OTtpikv ώρχιμΐ» Soxxoi τφ vs . 78α . Καΰκίί <&* — μίτέί rSi tfxifavj Carcino Ροδ¬
ί . tn-.à-rluv ί ' υτί,ζ · ώ 'Aurttins si: nv φχλχκρό-τιιτχ itxi tae fuerunt tres filii , quorum cluo Saltatores , qusi,
» ™ “}·** «v» ii '}·** px Notis Florentis. ” etiam ridet in Vespis : vide idi ad vs. 1492«
. VW74· ’

AiJfòt vi μηαηην î^ rr©· ] : Calvis ampliar
Ss s ss *
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Αλλά vó/jifi mlvfi &s
>u ν
0 | τν >« 5 oixoytvuS )

Γυλιαϋ ^ νοίί òg^ )9a5j

7pO NE -PVLIS , σφυ^ <&ί>
’
Α ^τοκ-νίσ^ α ^ . ,

Μ )ί^Λ»ο ^ί<ρ«4·
- Kee } >« § e <p * %

’
« mr ?7i§ ,

*' θ tfcLf έλ· 7πί «$

7P5? Ε »̂ ^ , y*>X£
Tris Ια·7ήξβϋ άτταγξα ) .

■oeea ©· oess ©* -oesao· « ^ sx >

ΑΝΤΩΔΗ ΚΑΙ ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΗ ΚΩΔΩΝ *£'.

ΤοίάΛ Xaeirai'
Δαμάμα ^ τ^ λλικό/ίώιιι

Τον σοφό» ‘TToni
’rico

8θΟ ' Τ /tiveTv , S& v iie^vcc μ-V
Φύ>ϊίΓ ^ « AiJ'av '
'
Εζο/β/η xaAa £ y!9

Χορόν Si μ
'
ή

"
χη Μόξσιμ ® 1 }

MjjcTŽ Μέλάνθιφ'·· § JV
8θ ) ThxfOTvó 'zÌw οπα. ynpà- t

σαντ © * WS -

σ’
, my&. τ Tgjtyaia».

Τον ^o/iòi ίί^ον άΛλ -
<j?oi τϊ K) aCrès χμφω.̂

8IO Τοξγης ο ^ φά^ ι ,
Esiti efboxaTroi, LZar^ z,
Γ ^ ,οσοβαΐΐ /xioifOi ,
Τ^ ^ μα %&λοι j
’ΐ .χΘυολν^ ·,

’
*0 . ?

vi*. ?88 . Opinai ] Quin φαίιιςηο}, ut aitSdioliastes ,
"J eli , ttmttntioti. liti eiiim ;ivis lila pugnax.

vs. 7 "y , Quia eolia eorum , quale 'est ' co¬

nfimi militaris yiM& (stiri , iti est , aurcuna , aut prac-

Ionxtn> Variam 011119 Scliollastae .
vs. ~‘) Z. lAtymtSms^ Xenocles Carcini F. t -utan .-

, ' /.« ©· ùicirur a Platone. Comico ap.ud Scboliailcm. .

vs. 795· Ί » hv.'j.'j. yjlM «Vàj.| ai ] In Scholiis : isti·
(Ja. di \7rmcr1 Tee Mila ? , dia t-sto km ycoSts riTrevάχα ^ξαι *
Fabulam fécit Mures dìéìam . Propterea alt a file firn min¬
iatam . Vult nutem dicere , victum este Carcinum in
commistione illius fabulae.

vf. 798 . Αϊμά,ο.ατα ] Dorice pro άϊμΜμαιζ ■ sunt
enim 'rì - S'mwifittìÌp.i 'm ·. Camiti» , φμκptUict tenta»·

tur., .
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'ARISTOPHANIS IRE NE , vel PA X 577
Sed puta omnes illos effe
Coturnices domesticos,
Saltatores brevicervicos ,

790 Nanorum statura praeditos , caprinorum stercorarii
Ramenta ,
Machinicrepas .
Etenim dixit pater eorum ,
Illud , in quo ei quiddam praeter spem

795 Evenit drama , a fele
Vesperi strangulatum esse.

i

ANTODE ET ANTISTROPHE COL. sui .

T ales decet Gratiarum '
Pulchricomarum hymnos celebres

Sapientem Poetam
800 Cantare , quando verna

Voce hirundo
Cantus edit sessitans ,
Et chorum non habet Morsimus ,
Neque Melanthius : cujus

805 Acerbiffimam vocem gar¬
rientis audi¬
vi , cum tragicum
Chorum haberent fra¬
ter ejus, & ipse ambo ,

S10 Gorgon es gulosae ,
Eatidispices piscium & harpyae ,
Qui vetulas subigunt , impuri, .
Olentes hircum ,
Piscium pernicies :

Quos '

tur. Siint autem haec Stesichori , cuius locum adducit vs. 804 . MiXaySi ©. ] Et hic Poeta sitit Tragicus. Iu~
Schoiiastcs : -r-iisci - 7 pii Xaprr&>v άαμάματι . ηα>Χαυίμωι - ter Helluones eum numerat infra .vi . 1010 . In Avibus
ίμη ~ι i/fCym μί >.(& ϊξιυρίιτΛ άξ(2; rif©· ίτηζχομίνχ . vs. 151 . leprosum suisse fignifieat .

vs. 8co . "Otsiv àpivè ] Hoc etiam ex Stesichoro, qui vs. Sii . ΒατιΛτxìitsi ] Piscis genus est ^"V,'5·
alt : cT«v Ìa (Z>. ίίΐϋ. rîh-jJîi yoiSdv . vs. 812 . ΓραccróCk/] Meretrices dicuntur sroc«« .s. ut ScHQ-v

vs. 803 , Mófi-ijM©. ] jvialus .poeta fuit. Vide ad Ra- iiastes ait .
nas . vs. 15s .

Ss ss s £4



873 ΑΡΙ2ΤΟΦΑΝΟΤ2 ΕΙΡΗΝΗ *
Si 5

*

χζνχ,χξίμ ^ μ&η
Μίγχ . ^ τζΛατυ ,
Msua , Aea , μ&τ Ιμ a
Sti/iTOf ^ e ikù ίοζτίίυ .

ΤΡΤΓΑΙΟΣ , ΘΕΡΑΠΛΝ .

T P .
'Ωΐ ^αλεττεΐί itti ελθζίν cip flJGu τ θεαιιί

ν£ >»>ΐ ή » χομι$Υΐ τα «7κελ)}.
Μιαροί ο ®ρ«·ΐί avatfer ητ ίμαγί toì '
’Α -τ ’

fc'pco '» ^ wžcSì κακοίΘειί Ev ,5£ mu9 &n à ττολυ ή κακοιΘί^ΐροί.
ΘΕΡ . Ω >ir^ i § i TP .

*Ωί eya
’
ττιιθβμίαι mós.

§ 2 ) ΘΕΡ . Tt i erades . T P . Ήλγβ » TL> σκέλη , μχκρά.v òStii
Δΐίληλνύας . ΘΕΡ .

"l9i suo XLLTLtTL μοι . TP . To ni.
Θ E P .

'Αϊλον m elììs avcfya iq \ τ àe^ t
Πλα ^ωμ^ ν , Tihlto mcuTOi ', TP . Oùa , et yJtsyi rte
■^ u^as cfj’

w Τζίΐζ £ΐ9υ£$ψ .ζο^ ί^ σχάλαν.
SjO ΘΕΡ . Τ » ί '

e -^ wv ; TP . Ηαϋέλβ^ρντ
’ ai»aSoAai 77δ7Κ/4 (/«ί >

Tax dib .'Zit ),ttJiiîX)Yir£ '?éi «mas .
Θ E P . Oùx, w cip

' yŠ ’ a λίγβσι χτ \ f àe^ cj
Ώ ; à ?- pes -μνόμ^Β’

, ofe,y τι$ ^brcScuw ;
Τ P . MaAica . ΘΕΡ . Καί 'πζ Ιτιν ίςης nw évMj

Sj ) TP .
’/iffli' ο ΧΓ@^ , co-s^ ίττοίηστν παλ aj

’EvGzÌî τ ίΰΊόν rm ^ · ως te y
’ QÙQias

'Aom cu>'wv τταντίζ Cy.cίλϋν χτύζβ . .
ΘΕΡ . Τίνεί eiV ο / Ζ̂ ^ τςί^ ο'ΐ 'τΐί â ?-/>s§ ,
θ

’
; χχόρβμοι Β euajtj TP .

’
Ατη Sumu mns

S40 Των σΐλασίαν ζπη βχ $ίζβσ
’ k^ipm ,

Τsviisi e^ovTES , 09 Λ' toìs ί 7ΐίόϊ<η πνξ·
’ΑΜ’ eWy

’ Lî Ta^ fa TO/ii -Wf λα £«ν ,
K«J

vs. fili) .
’stc χ*λΐ« *] Prodeunt ile uovo Personae ,

& Trygaeus descendit c coclo , & ad Penates suos
redit , narrans quantum laboris hauserit in ascensu &
descensu. Vitreus.

vs. 822 . 'Afr’ «patì ^* iW9s xautonSuc irum ] De loco
valde sublimi vitiemur quidem minores homines in
imo , sed non nequiores : V*p

’ Cvìvmxs itaque dixit
ttiÀi r frali / pro μικροί vim , , .

vs. l: q .
'sl· ij ιί ’οπ/βάμΐΛ Tivic . ] Id est : n >.iyu;.

vs « JO . rte.tA.jotr ’ «
’« &*«( ττοτώμΕϊαι τ« ίϊΛ« - ]

In Avibus introducit Dithyramborum Poetam Cinesiatu
alas petentem , ut sublime volans poilit captare prooe¬
mia . vs. 1383 . t/Va σχ TriiptoQsic /ίιίλ/μαι μίτζξαΊ ©. i/να*
fr7o/aîv(3>. sk -râv V':î ;>Â'v κα/ναί Xats/v aspoiTovHTscκαί visoCo-
As: ad que in alter : κρέμαται μίν s» smMw » -
μΐν » τίχη .

vs. 831 . Τ« όνί;<;ίρ/ανίριΐ'»χότ 8 ΐ] West , «-povaMc ' nist
quod habetur ibi ϊΐ'Λ®- , id est , serenus , Incitius , & ant£ .
Vox etpmxut occurrit in Nnbibus vs. 336 . ubi etiam
ridet dithyrambos : ^'=p«V vst̂ + iis «am

vs. 835»



ARISTOPHANIS IRENE , vei PAX . 8??
8ij Quos despue screatu

Magno & largo ,
Divâ Musa , & mecum
Laeta festivitatem celebra.

Trygaeus , Famulus .

T r . Erat ergo res perquam difficilis pervenire usque ad Deos :
Mihi sane fesso dolent oppido crura .

Eratis autem inspicienti desuper mihi parvi :
De coelo intuenti videbamini plane maligni ,
Hinc autem multo maligniores .
Serv . Venisti 6 here ? Tr . Ut ego audivi ex quodam.

S25 Serv . Qualem expertus es fortunam . Tr . Dolent mihi crura longum itelr
Emenso . Serv . Age dic nunc mihi . Tr . Quidnam ?
Serv . Vidistine alium aliquem hominem in aere
Vagantem , praeter teipsum ? Tr . Non , nisi forte
Duas aut tres dithyrambicorum poetarum animas .

§ 30 Serv . Quid faciebant ? Tr . Volitantes colligebant prooemia
Quaedam , quae nihil nisi res in aere natantes creparent .
Serv . Nec illa ergo sunt in aere , quae vulgo homines dicunt ,
Cum ajunt nos stellas sieri , quando quis noftrum moritur ?
Tr . Maxime . Serv . Ecquaenam est illic nunc stella ?

835 Tr . Ion il le Chius , qui ohm fecit
Hic Eoam suam , cum statina
Omnes eum Eoam stellam vocarent .
Serv . Quaenam ergo sunt stellae illae discurrentes ,
Quae ardentes cursitant ? Tr . Sunt quaedam , quae a caena

840 Divitum stellarum redeunt istae ,
Laternas habentes , & in laternis ignem .
Sed accipe ocyus istam & introduc eam ,

Et

vs. 835 .
’W ž X

~©' ] Fuit Tragicus & Dithyrambi¬
cus Poeta.

vs. 836 . Tsf ώΓον] Carmen , cujus principium citat
Scholiastes : ’Aeiw atfcfcinav «risa μιίναμίν , αίλ/e λίΐ/χί!
Tn’

ifvyi «■fóiTpĉ v ‘ Matutinam aerigraàam fidiam cxpcctc·
tuus , quae Sdcnt candidis alis praecurrit. Vulgo minus
recte (UiiM.uir, - quod recte se haberet , fi absque diph-
tliongo scriberetur μίνεμίν . Est autem ώΓ©- Dorice pro« i®- · pro quo dicitur siiSp· Euripides apud Sciiolia -
ttem ad Equites ys. 783 , iy /χ’ hnrbut

«r ip · Matutina quando equitant eluxit fielia ,
vs. 838 . Aiarfî cm ?] Alias tó -lcmc , SiaSUnect
vs. 840.

”Ev m nds hniiai '
] Glossae ‘Imae . Farnus , ta ^

terna . Scholia ad Plutum vf . Siti. J“ iVvir ' nò μα-ρΐι-
faov . 5 i ««yrvotftfyi . » ó 4>«vóc· »’! vrj ,

*£v m Scc . ad lume
in Pace locum Scholia : Sr yty όμΰζ Αα,μπίΐροχ , »·
χαλίμιν .

vs. 842 . Τannusi ] Oporam. Vide supra vi . 52 Î. jlî*-
bet autetn hic , ut ictus lavetur Opera -
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*
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84 5 Kaj fyiozii , we iiup
’ αυθΐ5 πάλιν

Eyà J 1’ d -mSimi rvivh ? ? BsAh TESSS.

ΘΕ P . Π00Μ F'
«Aaees or/ ; TP . Πίδ» ; à τ ^ -rvL.

Θ E P . Ουκ, -LV
'ili Soiîut τ Aèsv τ &άζολov ,

E / TregvaSoaTcsir
’

; ωσ"Ζ$ ìipuis ο ! βζοτοί .

S $ 0 TP , Οΰχ , · λΜα 5cot,K .ei ζασιιι ^ rs
'

ryTtnv τηίί·

Θ E Ρ . ■
7Αyi νιιυ tupip . éì7h μοί 5 Sin y&.nxifiojydxt

Taórvi τι ; TP . MviJVr y $ ÈOeA^atJ ò &yìii ,
Out λ §™ 5 87 ϊ μας ^ , eiffiSij au

Πα,ζβό ws Sesterni άμζξοσία # \ ά·χυ,ν cives.

8 ) L ΘΕΡ - Atipia ; ap
'

airi x, xcy & σχ,α &τεοιι .

M > <G> <G> d <G> <G> M > <G> <G> M > <G>

XOP . EvSaô vixus γ1
o rsfitr-

Q’jtìîs , óW y aj 1’ iSîivy
Ταηω r &fo nfé .^ .
TP . Tt Sir ’

, sttciÌV'
v νυμφίο» μ

1
ομΐτε λαμτ ^

'
ν ov^tj

SÌO XOP . Z^Aootbs serti j γίροΐ/ j
AoSti vidSp αν ταλιν .
Μόρα xaro
TP . τί S/i '

afétv fctwàiV τ 7ίτΘ/αν éĵ y/̂ y ,
Eòà ^ ovÉTkpA - φάνε}? τ Kotpxivs ψοξίλων.

86 ) Οΰκ,ίΐ ’
ν Stxcdws , os TJi eis οχνμα xatùdps @cis}

''Εσωσα , rès '
Ελληνας ’ ΐίτ et Ws ay^oitnv otitis

"Ατπχϊ'(α. ί qv & s ασφαλω* suveTv te ^ ro-r8à!àv .

Θ Ε P .
'H TLtS λίλ8^) } $ τα ·? Tivyîjs καλά*

'0 flMJtas 7Γ87Γ6^ Λ| ) οτϋίαμίϊ ξυμπλάτ1έ^ *
Kstj

τΓ. 844 · Χ»ρΆί» λίχ©0 Supra νΓ. 7βδ. dicit ad hunc

Trvtiacum Mercurius : -S- S» *« <r»r«e « i» '0 »«x-c,
XvuSxh 1 ινναίκα oaurti τιιν/ί.

vs 846 TW » τίΓ BkxV Theoriam supra vs. 714.
*r»irA 'ria' θιωρίαν kv&yi τ» Βκλίί rroT iìv.

v 1
' (mo . l i jrifvgeO. Jî ·’, ωσπϊξ Ci βιοτοί ] Nunc

ebriuv indicat meretrices esse has duas . Euripides au¬

rem in hanc sementiam dixit , in Ione vs. 449 . κατ' « r

flitt- . C «artit >.htn ·< n-i 7L» Jia » *«*« μιμχ -

,iii· αίλα rie Mimmi riti ' Λ™ amplius hmities

tìitu/ftarc ttjuum , fi durum vitia imitamur ; sii deus ,

qui itsctnt haec .
vs. 854 . *Ανω ] Iit cish. apudfuperts .
vs. 855 . Καί κανά] Ita Editio Aldina habet , & ita

videtur Schiiliastes legisse ; sed magis placet *αν8«Λ ,
quod est in Editionibus Farrei , & Brubachii : κανά au¬
tem sunt canifisa.

vs. 859 . Ti isiif ’ tirsiiav νυμφίον μ’ sport ] In Acliar -
liens. vs, loto . ri tir " toutir rii Μχ>.ας όττίαμίναζ ituri·.
Antecedentia ibi , antecedentibushic , etiam finn timida.

vs. 861 Αοθ<ΐ vo@- <Sv Β-αλ/ν ] Euripides in Hcraclidis
vs. 796 . Vi®- μ-i$&»«■’ «* Y‘f>n @, «Alt «» ' Juvenis fd -

tìtts



ARISTOPHANIS IRENE , m PAX . 8Si
Et alveum elue , & aquam caleface :
Et sterne mihi atque huic genialem lectum.

845 His peractis , redi huc .
Ego autem hanc reddam senatui interea.
Serv . Unde accepisti tu has ? Tr . Unde ? nempe ex coelis.
Serv . Non terunci faciam ego deos jam ,
Si lenocinium exercent , uti nos homines .

850 Tr . Sane illic etiam quidam ab istis victitant.
Serv . Age nunc eamus . Serv . Dic mihi , quid dabo comedendum
Huic ? Tr . Nihil , nam nolet comedere,
Nec panem , nec mazam , solita semper
Apud superos ambrosiam lingere.

855 Serv . Lingere , inquis ? ergo ei hic etiam paranda erit.

■*(0,ΪΑ\ !> >> <e> <q> <§> <§> «©> <$> <o>
C h . Sane feliciter ille îe-

nex , quantum hic videre licet ,
Nunc rem gerit.
Tr . Quid ergo , cum sponsum me videbitis nitidum ,

fttfo Ch . Admirandus eris , mi senex ,
Rursus juvenis factus ,
Unguento delibutus:
Tr . Arbitror : quid vero Cum concumbens cum ea papillisadhaerebo ?
Ch . Beatior videberis quam Carcini strobili .

865 Tr . Merito sane , qui scarabaeo invectus
Servavi Graecos : ut in agris
Omnes degentes tuto jam subagitent suas , & dormiant·.

Serv . Puella lota est , etiam podex recte fe habet.
Placenta cocta est , libum sesaminum paratur .

Cete-

Km est ex sene rursus .
vs. 864 . Έ.ύ<$'αιμοπς·ΐ$(& QmW) Lego potius -<pmu in

futuro Attice. Nam haec videntur a Choro dici ; ut
in versione feci.

Ibid , T£v Kafx/ra rfoCfoe *? ] Ita vocat Carcini filios ,ludens in Homonymia vocis cpó£<*(§^ , quae & nucem
pineam significat , & saltationis genus quoddam ; quia"erane saltatores : simili ratione eosdem istos vocat c'§-

in Vespis vf. 1511 . ludens in vocibus
saltare , & ercbilus , avicula quaedam.

vf . 867 . K/roV καί **0w'A/v] Conjungit haec duo &
supra vs. 341 .

vs 868 . KaJ τα nc irtryZt καλά ] Phrynichus apud
Sclioliastem ad Aves vf pSy . χψ /u , καί <r* **

καλά.
vf 86y . Swafiii ] Tanquara ad sponsum ; dabatur

enim sponsis Sesamum : in Avibus vf izy . eum Uio-
rus Avium dixisset : κμίμισβ * i ' ώηκ τα xsvaa «»-
νχ.μ.3. . καί μίξτχ , καί μήχανΆ , καί σιτυμίρ*· ' alter ut-
Cit ; νμιΤ; sii » «fa ζϋτί ινμψίαί βίΜ *

Xt tt t
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S70 Κο} τ 1 αλλ1 «ταξαται̂ ,· V ^ *·

TP .
ν
ΐΘι ) Tiutfo τ '

f
5
Ανόσαντί τμ ΒηΛ 'λ . ΘΕΡ . Tì^ έβθ"

AO 'mJ τι φ « ΐ ;TP . Autti 0ž«d * »<£« <* wn
,
Esais 1wV 'v ^ MMMLrLsT 'ks ,

^ .
875 2ά <ρ

’ Vo3r» , χ* λί <Ρ 0Ί· > Α« λκ· ΘΕΡ .
*Ω ,"θσ £« ι ex -i τ W^wLlsMTîTAà .

<0> <A> <O> <#> <#> <G> <O> <#> <#> <G> <G> <G>
T P . Età» , Tl

'
s è -8' v^sy SÌliMl& ì Tis TTOTifTis tdViTìš tvî Βϋλν)

1 λ<χζάν ;Οντ ®* t/ 'sfe^yg^tipeis ) * Θ E P . ■To <JW žs 'IcS ì̂ua
880 Xxtwh ψουυτχ rd 7ii { κ&ι«.λαμβαΐΊ». .

XBXDXKXGXDXBXGXOXBXOXDXKXGXGXBXDX

T P . 0 ’J7ra Aeyj.y υμ &ί , τί$ ο φυλάδων ; Siopo στ!’
ΚαταΟ/ισο ^ &îs oJtbs ayan.

ΘΕΡ .
’ Ex-eivoaì vét' { TP . Tir ; ΘΕΡ .

"Ora ; ’Α^ φφί ^ ί *"a ^-ìi ? '
TfcLp

' olÙtx1 iyTiSoAiîv . TP .
’ am ’

j ά μΙλί 3
SS ) Tòy ζωμόν ΑυτΜ ezB&oKtoxiii cv.Ax -̂ i )̂’'Ayi ò'

y crì> j^ mlo τα '
χ -μΑ·

ΒβΛ '
» , figurami , ógjtTE ■¥ 06 ® di ^ ;

Χκί -^Acd ' 00 ’
v^t7y xyx . 9x /mfyiSiitaa <Ρίρα >^"Ωτ 1 éC9žù>s a.tyv'fe. s υμχ$ τ « aîciAî?

890 TììÌtmì μα,τχωςβ. xyL -myzyitv xvxppvmv.
Tari ó/>*7B TL -̂ attvy v/riy ss x.«.Asy>.

vs. 874. ΒρανρώαΛ ] Scholia: L/>W/>« , τίλ/ { Άτ7<-
Hk h » Ta Διονύσια. κγοντο · καί μεθύοντί ; πολλά; oriμας
οιταζον ‘ Brauron oppidum Atticae, in quo Dionysia fle¬
ant : & ebrii multa scorta rapiebant .

lbid .
'Tnomnahi ; ] Ita legendum pro ήποπεΛκότε;.

idioliastes etiam innuit , ubi quasi exponitur ,us0ticmt.
vl‘. 876 . rty.AiWTiTitpM'*] Scholia . mipetrev sta mv -

■aiT »pw Χ(όικ Spttro ai diupixi τάν Amutrim' Quatenus qnin-
\utnnaliaerantsacra ilia Dionyfiorum, nempe in Braurone.

vs. 879 . olr @, vi mpiypx^sitjj Cum audiret servus, ,
frygacun» velle meretricem alicui servandam dare ,
[latiin cogitabat : 0 (i mihi daretur ! & oraturus erat ; sed
timebat repulsam ; nec immerito : quis enim ’ovein lu¬
po committat ? itaque gestus edebar , quales solent me¬
ditabundi k solliciti . Sclioliastes Eurip . ad Orestem
vst-Ojt . «c Tt» aradi ri tiocp ®- II E PI Γ P A' Φ Ο NX Q 2

«m , A?axhxvt ίχητψ · και άαλίγιξομίνη d diosτχΣτλ ποηΐν · otng Tronicιν 0i άμκχχνίντερ ér vói; πράγμα-
vi * Quafi pede circuinducl/jsohm verrat ': & dubitet , at¬
que fecum reputet , an ίβα facienda sint , id quod faceresolent , qui in aliqua re dubiisunt & incerti . Suaviifime Ari-
staenetus Lib. I. F.pill . IZ. de puella aliquid magni pe¬titura : «/V ei; yrv icepx vo πρόσωπον , όσποξ τι συηοημί-
v«f erra epe; ίπΐχαρίτα; πιροινιγμίνκ τα; παρειά ; , xaj τβ
πρόσαπον ίξ aldi; άτι οχι.ΐνασχ , κα.ι πί μίν τίΐ άμπιχίν*;
άκροι; άακίύλοι ; ίραπΊομάιο των κροσσών ' πκ dì περιτρίφχ -
σα. Ta ζωνιχ ri άχρον ' sVi sii ore και TscPitp©- ΠΕΡΙΧΑ -
ΡΑ ' ΤΤΟΤΧΑ τα ποόί . ^ τχΖτα (Γη τα' τάν αίόκμίνων h
όιχπορήσιι κινήματα· sjitf si μίλκ νιρίμαιΛ φωνίί , ίπίηυσον ,
ω βασιλεύ & c. Sei Ία terram speéìabat vultus tuus , vela¬
ti cogitabundae; deinde inquiebas , rubore genas perfusa
dteemr , vultum prae verecundi» avertens , ue medo vefih·.

fimbrie }

1



ARISTOPHANIS IRENE , vel PAX . LSz
870 Ceteraque omnia : tantum pene opus est.

Tr . Age reddamus nunc Theoriam hancce
Senatui propere . Serv . Quaenam haec est mulier ? quid ais ?
Tr . Haec Theoria est , quam nos aliquando
Subagitavimus in Braurone ebrii.

875 Vix potuit capi , hoc certo scias.
o Quantam affert haec voluptatem quinto quoque anno !

<#> m > <· > m > <G> « > <G> <t > «s > « > «©>

T r . Eja , quis vestrum est justus ? quisnam?
Quis hanc ad se receptam custodiet Senatui?

Heus tu , cur sic in gyrum pedem agis ? Serv . Quiddam cogito : nimi¬
rum ad Isthmia

880 Tentorium occupo ad fovendum penem meum.

x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x ®x

T R . Nondum dicitis vos , quis sit . custoditurus : huc ades tu.
Deponam enim te in medium adductam .

S e rv . Ille innuit . T r . Quis ? S k rv . Quis , id rogas? nempe Ariphrades ,
Obsecrans ut ad ipsum adducatur . T r . Sed ., 6 bone ,

885 Jus ejus lambendo hauriet irruens . -
Agedum tu depone prius hanc supellectilem humi .
.Senatus vosque Prytanes

'videtis Theoriam ?
Spectate quanta bona vobis afferens tradam ,
Ita ut statina possitis sustollentes crura

890 Hujus in sublime patrare sacra.
Hancce culinam videtis quam sit pulchra ?

Proptcrca

fimbrias summis digitis apprehendens , modo extremam par¬tem zonae circumversam , modo etiam terram cireumaâto
pede figmns , quales verecumianthim & dubitantium sunt
gefius ; inquiebas itaque vix tandem , vece fimmijsa : an¬
nue , 0 Rex . & c. In isto loco mutavi vulgatam feriptu -
tam , quae haec est : #’λλ’ iis étrpat tò πρόσωπο* ar -
orig tt συηοημίν».

vi . 879 . Έ ; "Ισθμια] Isthmiorum mentionem facit ,quia de meretrice sermo est ; erant autem plurimae
meretrices Corinthi , quae in Isthmo est sita . Quid
autem revera perTvS/m hic , & axnttiv πΰ « 'm intelli -
gatur , facile cogitabit , qui consideraverit , quid iit
Isthmus : Aequora bina suis obtundunt fluctibus Istbmon.Obex , quo rupto Ionium Aegeo miscebitur.vs. 885 . T«v ζωμοί «wiis - hoAfliTui ] QuatenusTheoria est , festorum & sacrificiorum celebratio per

'
ωμοί intelligitur , jus culinariam : . sed quatenus mere-
rix , intelligitur » ΰπόπίυς· (& dpoir©- , quam solebat
Iriphrades h to7c κασαυρίοισι λήχιιρ , ut de eo loquitur
n Equitibus vf . 1282 . Sequentia etiam , quae dicit de
Theoria , duplicem habent sensum.

vf . 889. “
ApaiTet ; ύμίς πί σχίλίΐ ] „ Sic in Ecclesia?.

, vf . 26.; . itflcy.ì '.at ydq tiτμίν aifa* ti σκίλ». Et Mar-
, tialis in hunc sensum dixit ; Toliunturque pedes ; ut &
, Nonius Atellanarum scriptor apud Nonium dixit :
> Mammas teneas , pedes extollas 1 quae oMcoenitaris &
, nequitiae plena omnia. Plorem . ”

vf. 890 . ’ArâppWn] Dies sacrificiorum ita dicitur,
vf . 891 . Τήπ/xmp] Quatentis Theoria est Festorum

celebratio , όπίάηοι est culina , ubi post sacrificium
carnes coquuntur : quatenus meretrix , ri «idiibr ,
quod monstrat.

T t 11 t »
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Δια TTtvfgi it, χί ^ τπιιχ,
1

α,ρ
' · ώταυθϊ ηβ

liga ? 7Γολίμβ m AaW να τίΤ BaAvi ttot ’ ìhl
'Εττίιτ ’ '

etymi y éCQus è £ eV<*J τπιΛ

8p > Ταάτ&χι . é^ Btn» avido/ χ.αλόχ raw ,
’Ετπ γ »ί 7ΐαλαίέ<ν , τίτς ’αττδ^ Λΐ' gjai 'ocj ,
Kaj ■πη.γχζβί 'πό» y vmAustjiiioii KouitxaSf
UcduV } ò/Jt^rleiv , >žwE ^ Taf τπ <{ .
T&Ìtm <Tž yiÂv iWoc/joo/i/fiW α.ζί 'Τί '

j)OO ΗίΊκα xÌAìîî xeAyfy mr^ LzeAtjnSi f
"
Αζμα. ^ . i 'Tr

' àXKtiAow bjατϊτξ -αμμ ^ 'α ,
Φυauffa K) mio!/fa ΌζβσχΑΥίΐιπ )̂ '
</Ε 'τϊ/ιοι Λ mawTai y Λτη \ >α>λ ^^ οι
FLitt miai ^ μπαισ

’ ^ ίονιι ττε 'ίίακβτϊί .
Y05 , ω Πςυτανεΐί , r ®ia &At.

"lò
"1 (ύ$ 'ΖΖζβΰμωζ o Πgura »15 TPape^ aTO.

,A M. Là àv ^ ή escuta /zj^ cnx^a >iiii σ
’ ίί { '

Am lupo·; av tr vm^atfa r Caenei&iai' ·
XOP .

^H ^ VĴ Î à/ìlg 77ίλί-
pio 69îv ara σι/ , 05-

Ή5 y
1

É5Z 70Ι «Τ @“ .
TP .

'O ταν τ^υγατ
1
, εΐσία̂ ζ 'ζγπΜοΓ μαΛλο/ οΐόί eòa .

ΧΟΡ . Καί vw οό
'
>ϊ JÌA © '· ei '

2 <aT «g ^ag aracw oui-
9 l 5 AgLTTVIL >«>r ^ o-«s.

TP . Φϊΐστίί Ά dVE , loniSbar lx7nyjs am vtu Λerario· ’.
XOP . Kaì ττλί / >« r Aesi/ , àei a 1 ^ ^ ae -La
T P . ΓΊοΜαν γϊ ύμιν αξι @^ ’Α8μονίΐ) $ e >» ,
Αεσων àraMa ^ ai ttshw T ^ μότίιυ ομιλάν ,

9 - 0 Kaì f yiwgytyJì Atw >
'
Ύττϊξζολόν a? rnuoas .

τΓ. 891 . K«x*V*i« ] Scliolia : î»è,K èri Λ* toc
t p/j-«c. Sic in Vespis vs. 1374· ,

ubi simile spectaculum
exhibetur ; τι tfè το μί>Άΐ tst ’ 1ς-ιν b ûie® ; deinde al¬
ter : ii τι'τία Λτιι ΚΛίο,κίν»; k̂ MT -tr

vs. 896 . naXctisir] A ludis lblevnnibus ad ludos Ve¬
nereos . Dine Luciani Palaestra in Asino , quae ipsum
docuit in lecto luctari.

Ibid. Τ«τρ*β·ίΛΛ» k -umi ] Idem est quod in. Lyfistra-

U vf . 2AI . 8 ς·»σομα.( λζΛ/m .
vs. 900 . Κίλ «( niMirtt witpi«tiX«T<w ] Horat . Clunibus

gut agitavit equum lasciva supinum, ln Vespis vf. 499,.

χμ , j,
’ ή ssijtii- ότι χιλβτiV }*Uw« , %w· » « » Iw/ «

Tt/fuvvU
'a x&BIsitpxy

vf. 901 . 'Ά^ λτλ ] Pro σώματΑ ) inquit Scholiastes.
Ibid . ’

AvanTpaijM^ iviil In Ranis vs. 543 . ey ^ ωμ#·
σt Μιλκσίοις àvatì τρζμμίν ® * κινων ο̂ χας’μ^Ά.

vs. 902. n ^9ssx/v»2rgTtfi] , , Sic Lyfiitrata vs. 227. ha-
9> χως παρίξα , χχχί πξοσκινίιτομ*ΐ· Id est , ut ait Mar·
,, tialis : Nec motu dignabo*· opm

” f7orens.
vs. 903. ’Α9Γζ·| αλιι/46νο/ j Glande veretri nudata,
vs. 907 . Ei at vrgoÎRA n^ Ayayib <r gcTf/] Prytanes

introducebant eos , qui Senatum vellent convenire ; sed
id aegre faciebant gratis . Ex Scholiis .

vs. 908 .
’
Tssépjxmt ?h Us^ ipiiv ] ΈκίχαμΑ sunt indu¬

cias

ΧΟΡΟΣ ,



t

ARISTOPHANIS IRENE , vel PAX , 885
Propterea etiam fuligine nigra est : isthic enim ,
Antequam bellum oriretur , Senatui ollae stabant olim.
Deinde statim certamina licebit instituere

895 Pulcherrima , nobis hanc habentibus :
Humi luctari , quadrupedum ritu stare ,
Unctisque juvenum more in pancratio ,
Ferire , fodicare , simul pugnis & pene .
Post autem tertia die cursus equestres instituetis

900 Cum singulator singulatorem praevertet .
Currusque super curribus eversi ,
Flantes & spirantes motitabunt sefe ;
Alii autem jacebunt recutiti
Aurigae lapsi circa flexus, { circa metam , ubi flectendam erat . )

905 Sed , 0 Prytanes , accipite Theoriam .
Fece quam libenter accepit eam ifle Prytanis .
At non faceres , si quid gratis introducendum ad Senatum fuisset tibi :
Sed vidissem te praetendentem vacationem . (juflitium . )
Ch . Certe bene meretur ci-

910 vis de omnibus ille , qui
Est talis , qualis tu es.
Tr . Cum vindemiabitis , multo magis scietis qualis sim.
Ch . Nunc etiam id fatis tu quidem ostendis.
Servator enim omnibus ho-

915 minibus es factus .
Tr . Tum demum id dices , cum ebibes vini novi poculum.
Ch . Imo secundum Deos tibi semper primas deferemus .
Tr . Sum enim ego Athmonensis vir quantivis pretii ,
Qui graviflimis malis liberavi plebejam turbam ,

920 Populumque agrestem : quique Hyperbolum repressi.

tiae , & metaphorice feriae & vacationes quaevis ; nunc
alludit etiam ad ίχαν nt gy t ? χαρϊ παρά nm £ίομί \ωι ,
iu dicit Scholiastes , id est , habere aliquid (scii, munus-
nuli '

) in manibus , ah iis , qui volunt introduci ad Se¬
natum. Hinc etiam utitur verbo ύπίχίΐν loco π^οίχαν.
quasi dicat : υπίχοντα thv χβρ * ad accipiendum mu¬
nus ; ut supra vf 430. νπιχι thv <ptahnv . ubi vide No¬
tam . Prytamim Japoioftistv notat & in Thesmoph. vf . 943 .
πξόζ πΐξ <ριλί7ζ κοίλαν πξοπίηιγ , àcyîptw h nt(
ìtSâ , προς nò ϊάμμα , ut loquitur Scholiastes ,
id est , pronte subjicientem manus ad accipiendum munus.

vf. 916 . Mallem ita distinguere : ψ̂ ας , τ/

ImtÌAf ίκπηζ oIva λίπΛς-iìy ; hoc sensu ■ Dices Hinc ,
ut ais tc pro servatore me habiturum , cum erit vin¬
demia ; quid vero tum dices , cum ebiberis vini calicem?
Alias , 6 illud t / pro indefinito accipiatur , erit
vi <Tht ‘, g?r ttfsiv ϊκπίγις oh » Μπας -h * Dices utique aliquid
tale , cum & c . Ceterum Athenaeus Xl . p . 485· vide¬
tur ad hunc locum respexisse, cum inquit : Ά ρι?οφα,γ>ις
h E/f«v« · ni dìÌTct v»πίοιζ oh » κιfatan Μπα ^ην. ubi virio¬
se ni «Ρίϊτλ ναπίίΐζ , pro ni αν , ù πίοις & c . Infra
vf. 1351 . q>v,<nn yZi όταν ifdlipi ohh Τί ît/wc πολνν.

vf. 918 . ΆΒμοηύς ] Supra vf . X90 . Tpvysu <& Άθμονίύζ
pίμπίλχξγος Αξι: ζ.

Chorus, *Ti tt t 3
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ΧΟΡΟΣ , ΤΡΤΓΑΙΟΣ .

ΧΟΡ .
vAyt <5V! 'ή yaìv ctT&jQm ποι^ioyj

TP . Ti <ί αλλθ Ύ j JJ TOiVTi1/JJ χο 'Ρξΰυ.ζ Ic/JoUTEOV.
ΧΟΡ . XuTfcacnv ) άστ$> μίμφό/fyoy ’

ΕξμΙ^ιον ^
TP . Ti (pois SbzeT , βχλίί & ί AcluvcS βο '

ι ,
9 - 5 ΧΟΡ . Lsi , μΜ $&μ& 5 ■) uà ρυη βο^ ίίιι vm Hai .

TP .
’ΑΜ.

1 vi πα.χ & Ά g μιγίλψ , ΧΟΡ . Μ « μ
'
» , TP . Τι« ;

ΧΟΡ .
''iva. μ\ yivifò υία,ίχ .

TP . Ti $ ί Jbm croi iîìgt t λοιτταν ; ΧΟΡ .
’Oi*.

T P . Oi , X Ο P . Ncq μα. Αι \ T P .
’Αλλα t & td y

’ gy’ ’lcmxcv
930 To pista y . XO P .

' L^ r -TTi ^ s y \ V df τίΤ \ χλησίαο
Ώί ^ ^ ep«7v Aby -î irs , oi j^ O^ oi
‘ Tt 7o & <Tìb 5 λίγασ ’ ΐωνικΛί , òi

!:
TP . Eò 7vi Aèyr >§ . ΧΟΡ . K«] ταΛλΐ y 1

ojctiv τίτρίοι '
Ώτ ΙανμίΒ

'' αίΝλίλοισίν àptvol tbì Ίςότιτβζ ,
93 J Καί τϋΤσι συμμίχισχ ο/ >αότΐροι ττολυ.

TP .
"iQi vivj ay

' âs ranfia το rD^
'^aivv λα £άν *

'Ey -ί Λ'
qro &tS βωμοί , ίφ ' oiy άίσνι,δμ .

X ο P .
' sis 7ra

'
v9

’
, cV αν Aèss θέλΜ γί ) χ ·ή τόχα ^ τΰξθοΐ ,

Χωρι7 yyv , Ίτιρον cî1
’

ετερω
940 TyTOv K^ 'pòv ίτπζνία .

TP . T) s Λίλά y ’ ’
écQ

' · 0 $ βωμοί ^ ΰζμίσΐ H %
ΧΟΡ .

’Εττεί̂ ζΤί viv , da οσω
2 o£χζβί Aeodev
ΚοοττχΊ 'κνΑίμα

94- 5 Μί -ΐατ ^ οττ ®* οα^ ο.
Νυν γι’ §οόμαν (pounpass
Eis à>a 8a μίταβιβά^ .
TP . To r(Av^v Tîapeswj ολαΐ ’é^cVj 59

<ύμμ % ) $ μ& χαχζβϋ/ ,
Kaì

νΓ. Y! î . Turni / χύτμίζ i/fi/Tiov ] Subintellige Sàptts ,
*ut φ*ιόΰ , aut *σπρίωι , aut limile ; solebant enim imitem
coquere aut legumina , cum erigerent statuam aliquam
aut aram , & id dicebatur Ifpùit xirpais. Sic in stinto
vf . [ 198 . rat stirpar , Λίζ veli 3"ί ìv ί fpctrst/sSit , λαζχ? tiri
rèi xipaKrc ubi vide Notam.

vi'. 914. Λαριια βϊί ] „ Graecis aapòv & Xap/vJv elici-
„ tur re idi , quoti placet ac gratum est : inde λαρι -

„ ,ιύ,ί dictum : quod non simpliciter err/£w9a < figni-

„ licat , ut Athenaeus interpretatur ; sed bnien molliter

„ & delicate. Epirotici boves Larini dicti , quos ad
„ victimas impinguabant, ut docet Varro libro fecun-
„ do de Re Rustica . ” Cafiitibentis ad Atbenacum IX .
cap. IV. Graeci Grammatici a Larino quodam , aut a
Laritia , quae fuerit pagus aliquis Epiroticus , ita di¬
ctos boves istos putant.

vf . 925 .
‘iv* μ /3oij9uv orot dio/ ] Ex vocabulo male

ominatur , quia βοί & βοΜν similia . Sic Pernis perni¬
cies veniet. Plautus.

vf . 927 . wk ] Iste videtur fuisse aliquis
immuti-
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Chorus , Trygaeus .

Ch . Age quid jam deinceps nobis faciendum est?
Tr . Quid aliud , nisi ut-hancdedicemus adhibitis ollis cum leguminibus.Ch . Oliisne , quasi Herma esset , qui se vili Jumtu dedicari queritur ?

Tr . Quid ergo videtur ? vultisne Larino bove ?
925 Ch . Bove inquis ? nequaquam , ne necesse sit j3-»>Skk , succurrere .

Tr . Num ergo porca pingui & magna? Ch . Minime? Tr . Cur ?
Ch . Ne fiat porcina Tiieagenis spurcitia .
Tr . Quanam ergo ex ceteris viSlimis censes ? Ch .

‘ oi· ove .
Tr . Itane ci , ove ? Ch . Certe . Tr . Sed est Ionica haec

930 Vox . Ch . Oportune sane , ut , si in concione
Quis dixerit bellum esse gerendum , tum qui illic sedent ,Prae metu dicant Ionice ei ! 6 vae !
Tr . Recte dicis. Ch . Et sint cetera lenes ;
Atque ita unus erga alterum erit animo agnino a

935 Erga socios autem multo mitiores erimus .
T r Age adduc jam ovem : '
Ego autem aram parabo , in qua sacrificabimus.
Ch . En ut omnia , quae Deus vult , fortunaque fecundat,
Procedunt ex sententia , aliaque aliis

940 Istorum oportuno tempore sese offerunt .
Tr . Hoc utique satis apparet ; nam ara , ecce , jam foris est,
Ch . Festinate ergo , dum
Divino jussu vehemens
Cessat belli

945 Mutabilis aura.
Nunc enim deus palam
lies in melius refert .
Tr . Canistrum adest, cum molis , ex corona , & cultro :

Ignis
immundus ut amica Juto sus ; hinc etiam in Vespis vs.
1178. dicit eum cum stercorario collocutum esle :̂ u
«■jum KetTra/tTiUTi, s τω , xeu τλι/τλ
λΰίΙ'οξ>ΐμί \(&,

vi '
. 929 . ’lawxe»] Attici enim dicunt οϊς. Tones efe. ^vf . 931 , Aiyu tis ] Oratio haec parum lana : 7yei xt»

yu t « , c/ καβΰμίνοι "
hiyaxri . Si in antec. L/ corripien¬

dum est anu. h , lego : 9Eirhnfis y\ s/ h ’χχλιισ/φ
ysv, πΐϊ,ίμm >Xyii τι; ( vei >kyot 0/ àc . vel , li

correptio steri non potest , xsj.«y , pro ut

pro xfyoyr©*.
vf . 932 . Όι ] Hic jam est particula exclamantis Se

abhorrentis. Vult autem dicere : ut abhorreant a bel¬
lo , nec aisentiantur in concione bellum suadentibus.

vf. 945 . μιτ ^τροττ®* utpx ]̂ Euripides in ^KleAra vf.
II47 . *A(tcw&ti ituum . μίΤΛτρίττοί ττήασιν empta «Γομών '
Retributio fit malorum : mutatae spirant ^

aurae ^domut·
Aeschylus in Periis vf . 947 . ί 'Λψωι y*Q Λυ μπά *
Tps/r^ ίτΡ \μοί * sfortuna enim rursus mala in me csL»
versa esi*
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Κα < τίΖξ yt 7VT/ , χ ζϊίν ‘1% \ tSTLÙ to' 'Οζβζα.'πγ maS .
9 ) 0 ΧΟΡ . Ο ÙKW άμιλλί,οτ & ον ’,

W Xcìi &ì υμ &ί ì'fy ,
rigsffÎissîy αυλίσων ακΛ.*)'
T (fp· jta^ , τζτ 1 ευ οίί1

ο&
Φυσαν^ ^ 7ntV 8/d^

'a
95 5 ngOss^BCTETi chjVs .

Τ Ρ .
"Ayt JVj το K2W λαβάν συ’

^ τ p^gp . Cx ,
sWi9i r βωμόν Tabeas hfyi ,
Θ E P .

’i <J
1» 5 Ag^ iî αν αΛλο , Tj^ eA «Au 9a.

TP . Φεμ } to' jcti 'lov το <Γ εμβά ’φω Λάζων *

ρ5θ 2 éÌb συ m ^ ór's ' συ' Λ' 'STgJrem r όλων ,
Καυτοί τϊ ^ίξνίπία /©^ tiss ταυΆυ εμοί ,
Καί τοΤσι θίαταΤί ρίτίϊβ τ ΐψιθων. Θ E Ρ . Ή ».
TP .

’Ej & ^ s vi<SY ΘΕΡ . Ν >ι τ '
Εξμΐίν , cète yt

Τντ &7 , οσο » είσί , τ Aew^ pwv
96 ) Ουχ . ε ?- ν ^ ! ; ο <πί y xisdlu) ίχ {.

TP . Ουχ ai yovx7zes ελαζον . ΘΕΡ .
’Αλλ’ es εσ7ΐΐ^ ·»

Δάσ8σνν αύτα?ί av^- es . Τ Ρ .
’ΑΜ.

’ όΐ’ ^
'
μεβα .

Τίί thc^š vrS ποτ ' ετι ; ΘΕΡ . Πο,Άοί xdyaùoi.
Τοισι (pisi £cs ' πολλοί ε

’
σί xcdyaSot .

9 Γ° Τ Ρ . TyTVS α ><χ085 òtópAOîOLi) ΘΕΡ . Ου rfi 3 oV-tîvè^
Ημών ^ ταχον -των τοσ8Τονί ,

’Εί ταυτι τ8 τ ’ εςασ’
lovvkS ^LL-iov .

’ΑΜ.
1 άί τα^ τ 1 έϊ’χωμεΘ

’
, âJ^ fiecQa <h'.

T P . Ω7"
(FcUVOTCLTtf βχσίλΒΙΑ , Sil

Πίτη E ìplusy ,
Δέσποινα χροΓν , Λ’

σποινα }·κ μ & ν ,
Δεξ <*| θυσίαν τ ψετε ^ ν.

ÌÉMÌ.22^

Θ Ε Ρ.

νΓ. 449 · Π>«» ^ *·» £* « »] Quasi dicas : & ephip¬
pium & fraenum habeo ; tantum equum non habeo ,
,? mtÌp tei πάντα μα tu TT̂ayuuTx . Neque hodie certe
mactabitur illa ovis , etsi omnia ad sacrificandum parata
liut ; αλλ’ ϊ4« cr^ aatts atircr ηαμχοντα infra vi'

. >020.
vs. 951 . St loq . Xaiitc - Μλιιτ©· ] Scholiaflcs ad

Ares vf 859 . ubi etiam ad sacrificium se parantde
isto Chaeridc : a

'
c αχτομάταο mova·®- aihS tuis iiayiats·

1'Junii uhm fi? invocatus accula ! nel convivia.ì
vf. 95S . T- nxnt λα£ον x«i to χίρνι ?* ] In Avibus

Vf. 851 . etiam ip sacrificio : crai vai , r t xayxy ufaSi
HUI TÌV X=fVI& .

vs. 959 . CmPui Top 6̂ &ί4« ] Suidas hic legit tediti .
De eadem re loquitur Euripides in Hercule Furente
vf . 928 . μίνια ! Sì Swhh χίΐρί Αίξιά ψΙρίκ , tc Jtttof’ set
D^ iit ' Cum autem tot rem manu dextra Jumtunis ejfit , ut
intingeret in aquam luflraietn . Locum citavit Kustcrus
ad Suidam . Idem autem Suidas monet scribi etiam
SuSm iu Comici loco .' vf. 962 . K*i Tiht StaTaîs ρίΛ τάϊ afifliv ] Videtur

tacere

tfi -
'
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Ignis etiam adefi iste , nihilque nisi ovis nos remoratur .

950 Ch . Itaque omni studio festinandum vobis .
Nam si Chaeris vos viderit ,
Accedet cantaturus tibiis invo¬
catus ; & certo scio vos ei
Flanti , seque ipsum fatiganti

955 Daturos aliquid .
Tk . Agedum tu fume canistrum & aquam lustralem ,
Atque circumi aram ocyus dextrorsum .
Serv . Ecce circumivi , aliud impera jam .
Tr . Age torrem hunc in aquam immergam :

962 Tu concute ocyus : tu autem porrige molarum partem ,
Ipseque fac lustreris , ubi hanc mihi tradideris :
Projice spectatoribus etiam xpitaV { hordea . ) Fam . En !
Tr . Jamne dedisti ? Fam . Ita , per Mercurium juro , jam quo
Istorum , quotquot sunt , spectatorum

965 Nemo est , quin habeat , { mentulam . )
Tr . Mulieres non acceperunt . Fam . Sed ad vesperam
Dabunt eis viri . Tr . Sed precemur .
Quis hic adest , ubinam est ? Fam . Multi & boni .
Age demus illis ; multi enim sunt & boni .

970 TR . Istos putasti bonos esse ? Fam . Annon vero boni ? qui
Cum tanta aqua a nobis perfusi sint ,
In eundem istum veniunt & consistunt locum.
Sed quam primum precemur , precemur jam .

r . 0 veneranda Regina , Dea

975 Honoranda Pax ,
Domina chororum , domina nuptiarum
Accipe sacrificium nostrum.

Fa m .

vf . 1039 . - «W τκτ «ν ταν dystSav k bfTipctv μεράλΜ *vt-facere Comicus , quod alias indecorum esse ait ; nem¬
pe sparsionibus risum captare ; .nempe in Pluto vs. 797 . twm xaì K&yytfo «-s/ χ &ρη *
i yxg πξίπώΐίζ ΙςΊ τα ieysSix usi τpotyu^ ut vf. 9 68 . Tic TÌef'sj Scholiai wvììiI'ovtìc yxg

' Tifi
TC?fi πίωμίνοίζ ^ ο̂ Λλόντ ’ ιπι tìt οισιν ϊπ &ν&γΑ&ζ*Μ t «cTî; amT « , τ Ις οτάρίςΊ ; SÌTL οι orapéytì ? ίν ?»μιζομ *ν3ί
Sed hoc ioco admodum scite id facit , ludens in ho- îùyov , πολλοί xαγαθοί * In libamentis enim dicebant : qws
anonymia vocis κριΘ« , quae & hordei granum significar, hic ? stve quis adest ? Deinde praesentes respondebant pit
h membrum virile ; nam lepidum est , cum dicit mu* et$»,uiay· Multi 67 boni., » . λ. Λ/ .. . rt * r. , -» ,. . -, , rt Λ ΛΙαηΐΙΜϋ ΓίΙμτλ1 '« ι«licres non accepisse ψ %t , led fore , ut sub vesperam
eis dent viri .

vs. 566 . Άλλ’ ss is-s-ffstv <TaWi» In EccleSaz.

vf. 971 . Ήμαν καταχ ^ιταν Sfa?
’] Nempe saltatores

sive chorum perfudit assua ridiculi causa ; M yultScbe*
lialtcs . ■ 11

V v v v v
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© EP . Ai £xj 2 ΐπλυτιμίιπ i t
Nîj Δία , Κ) μνι τπι \ y

’
, α ^ > ctf

p 80 Μοιχ^
^ /όμΰρουι <fy2cn yvuuturjss.

Kct) φ cvMvoij
Tris αί,Χίλομ (Ε^ ΧΜ 'τύχσ ι .
Καί 'Πζ 'Ζΰζβ <κχι /! τ νζν uunus ,
’Ακτ ^ ιpy<rt ’

985 Κατ ’ ία*
' άτπΜ , (Ŝ a.Yji'd& at .

Tyran or) wci<j μ«&\ eA ' ^ £s.
^ T P . Μα Δί , αλλ’ ^Wipijvav ολ )}ν ααυττν

TetvcuoOfitfas τοίσιν Ι^ ψχίζ,
Ημ7ν ί ol o-8 τςυ^ μί ^ è

99 O Tò <a ^ «TlsV étm .
Λύσην Λ'

μα ^ ζ ^ κο§κορυ>ας 9’^ ^ Λυσψάχΐω σι γ&λωβμ .
Παυσυν <Γ ημαν tus '\jsrawsai
Tas <DL^xc^ -̂ 8 § , uls ςτκ/Ο'Μ .ο/λί-

995 S-’ btS άλλίλ85 . μ,ίξον F' ίιμαί
T8S ^

ΕΛλίο/Οί τταλιν è ?
Φιλια< , ^ <ntyf»2/* >»
Tm zzfuoTifcL yj guarnì τ w .
Ka } τ/ .ν ay >gjiv γμιν à )« 62v

1000 '>Εμ '7!ληΛ5’
Μοίΐ 3 μί ^ λαν cntoj iciVi/ ,

Xiyui &iv <zrfàm i ιι ?\λΜ 3 ροιαν ,
Δ ^λοκη χλανισκι ί̂αν fUKpafv ' .
Κακ , Βοιαηαν γ <. Cpepcv & s tSì7y ,
Xwa $ , (pu^ Ui , 7ζο^ λβς '

100 ) Και Kumfiinv ίλθίΐν σ /rvâJSaiSy
Και 'S&* •mvfgts hp-as àiì§óys
’ Ο -ψαΐ 'βΐ '^ δ TOgSocî ecC^

Μορυχα , ΤίλΙα , ΓλαίΛΜΤίί } aMois
TevSats ττΌΪλοϊρ. xctfe MeAavSiov

1010 "Hîcw ί/ϊΐροιι eij τ à ^ ^ iV ,
Tàs

rs . 979 . & seq . Miiefè Ws< y' ifr ’^ a! μιιγρόμ iv««]
Io KccieiiaZ . vi . 1153 . //.ϋΛ sali -!«« » fottifxis TÓV > -
TiÌT !» tr : i51« iV*i.

vs 98Ì . usque 9S5 . Tm ainln irap *»Mwri &c . J Ea-
îlcm sere sententia iti Îhesmophoriaz . vs. 804 . uM
mulierum Chorus : ai» U Svpi .'©' η·» ρα«ί^ ιαμ>>, ζητιι
ni xtf.it n&.HtsSit , xh « <xs:Si.V âyxxefim/ , mì </ μ -ΛΚ.αν
wSt γτϊ9ροι? .'Iu;,._

ss . yyîi
"i :« π Ανημ>χ»·ι «a/ &v«sî j diSM, s ut es

re nomen Iiaheat . Sic iit Lysistrata vs 536 . ωμοί nm
Averiμ.&χας χμαζ h tcìî xxXuaBcti .

vi '
. 1003 . Kžk Bîraràv ] In Acharnenfibus vs. 873 .

Boeotiushomo interrogatusquid vcnumjulerit ad forum
Atticum , dicit : éV ev<» àyxBà

'Άοιατοΐς ανλώς ' deinde
varia recenset, quae inter magnus e lì avium numerus.

vs. 1007 . Ύυνζ.Ιζ ^σΒai Μ VžV'/μ ] Cum dativo , ut t.Vi -
ξ’.τΒιι in Achiuneniibus vs. 844· uhi etiam de turba
in suro epldnantium ; ai ’ aV«> Khuctiptf .

vs. 1008.
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Fa m . Accipe o carissima ,
Inquam , nec fac , quod

cj8o Adulterae faciunt .
Nam illae semiadapertis
Foribus prospectant :
Et , si quis advertat ipsis animum ,
Recedunt ;

985 Deinde si abeat , prospectant . v
Istorum tu nihil fac in nos.
Tr . Ne , inquam , feceris , sed ostende totam te ipsam .
Ut ingenuam decet , amatoribus
Nobis , qui tui desiderio maceramur

990 Tertium decimum annum .
Dissolve pugnas & tumultus ,
Ut Lysimacham te vocemus .
Compesce suspiciones nostras ,
Scitas , inquam , illas , quibus addasti nugas garri -

995 re filemus inter nos : & tempera nos
Graecos dentro
Amicitiae succo , & ignoscendi voluntatem
Mitiorem admisce mentibus nostris .
Effice , ut forum nostrum bonis rebus

10QO Abundet , grandibus alliis ,
Cucumeribus tempestivis , pomis , malis Punicis ,
Laenis parvis in usam servorum :
Et ex Boeotia ut videamus multos , qui ferant
Anseres , anates , palumbes , trochilos :

1005 Et Copaidum anguillarum sportae ut veniant ,
Utque circa has conferti nos
Opsonantes in turba luctemur
Cum Morycho , Telea , Glauceta , aliisque
Htlluonibus multis ; deinde Melanthius ut

1010 Veniat posterior ad forum :
Illae

Vf . 1008. Mop'jym , Τίλδ«Ε, TVatwm ] Monchi & Gian -

^ cttftc . htelluonum (invii meminit Plato Comicus jipud
Scholinsteni «osivi Comici ad Nubes vf . 109 ù
jvb'

jit/y? , ? c ye-v yàs . ίυ^ &ίμαν etzr-x ^ Ka / TxxvttiTW h
E" , Oi ζίίτί stiù 7t \h , bJ’ìv ί\·Βυμ>μαοι * 0 divine
Alorycbe , //; praesenti enim es beatus : b Giancetes lile
pj -'tta , & Leogeras , qui vivitis jucunde nihil reputantes
vobijlam . in iito loco male vulgo scribitur c-s

primo ; & fecundo ?. - CQtcruqn observandum ,

tu in eodem isto loco Giaucctcs vocatur pfim , quod
est piscis genus ; ita eundem vocari cetum a nostro Co¬
mico in Thesmopta . vf . ioóe . K«ts; Γλα κ̂ί-τ* βψ-*·
Μ’-μπ ' quia est belino piscium . Morychi etia »n îaiî*
qinun helluonis piscium noster meminit Acliarneniibus
vs. 887 . ubi anguillam dicit Μοριίχ» * He idea
vide in Avibus ad vf . 169 . Λ ,

vf . ioo9. Msxavèjoy ] Hunc supra vf. L11 . vocabat

tyofyovst foffKQXW) ίχβ '̂ λΰμ .ΐ!Ϋ·

V v v v v %



$ 92 λΡΙΣΤΟΦΑΝΟΪΣ ΕΙΡΗΝΗ ,
Τα ? Λ' τ έτοττίζεί»

·
Εΐζί μίνω ^ Τν 6λ Μ ^ ιλ? ·

Ολομαν , ολόμαν <&ηχ &ρα8ί1ί
Τα? dt τΟύτλοισι λβχίΐ ο/υβμας '

J ΟΓ 5
* Ta ? t}

’1
(xy^gfflTra?

'(ski 'xcùpuv .

Ταυτ1 , 2 πολυτιμΗτ
'

j Ον ο̂βροΐξ ψΊν ${fo .

ΘΕ Ρ· AaG Ϋ μα.^\ζρ ' îI8'
07NL? ματγπο· '̂

Σφ*ξ™ τ
ojv . TP JAλλ ’ * &> ?. ΘΕΡ. Τηι ·π$ ;

TP . Ούχ >ιΛ )̂ Eìptinj αφζγζΪί ,
J020 OùcT αί/wtTVToq βαμόζ . αλλ ’ eira tyépw

Θνστχζ , m janei
’

εξελάν àv/ >
'

εκ,ιρε/ιε
'

χ 1 bto Ή) 'ΖΣ̂ ζατον Tei ^opvjy&f σΰζι
'
^ .

ΧΟΡ . Σε Λι' θύ ρ̂ασι ^
'
» /osvovtgt, τοιηω

ΣμΤο ? àdi *n9evoq to/vìì» ? , Λ
I _ _ 1 f/ i I ·102 ) Τα τι <τΒζβσφορ αιταντ bici τκτΌΐζ .

TP . OuJtav ibx.5 σο t μα,ντιχαζ iv <J)gt5)Avoy τ/6ε -^ ;
ΧΟΡ Π ci? i ’

fc-^ί ; τ ! γάξ σι 7ci (pèly \ cuce sttfvi
Σοφίν αν^ ; m F ' y σΟ Cj>gov£ ? , όττδσα
Tisi' ĵ-geàv cto^ vT JbVa/oev

IO30 chgeyì x) 7π>ζ) μα tm τόλμη ]
TP .

*H ^ /£a yyv οιγ,μμϊ/γι τ Έ 'πλζ 'όΙιν τηίζ{ ‘

Καί τ ο
'
ιοτμζι , ^ ιτζε/Λ'ί y Λί <4

ΧΟΡ . Ti ? Cìóz αν ÉTiaiyÉoîi-
t» avcfya 'ΤΏΐΒ 'ΤΏν , o?-

103 ) τ/ ? ττϊλλ ’ άνατΧα ? , eow -
οτ rltd ήζμν τη λ ιν ]
"Ω.Τ μ 'Ί mrriĉ ott ’ à»
Ζίΐλατδ ? αττασίί.

vs . IVI I . ΌτοτιΙ ^ίΐί ] Vide ad Aves vf . 1043 .

vf 1013· Όλίμ *ι «aifutirj Haec ex Melanthii ipsius
ÎVIedca , quam scripserit , die oportet . Scboiiastesaf¬
fert locum ex Euripidis Medea : a Kfm@- iyà μίλί&

r , tritar , irsx « t inif/xr . Extat similior locus , Iplii -

f erti :' Taurica vf . 15 .I· « ó// «r , άλόμ*ν wc e;V’ Aer

wwtyMi, tifici ^fSis©- >î>»d ' Perii } perii ! ntn est jam de¬

mi paterne : interiit ginni.
vs. 1014. Tat h 'ηυτλίοκη ί.ιχιχιψ

’,ΐΛζ ] Sunt snxtiil -.
lae , quae betis involutae coqui solebant. In Achar-
nenfibus vf. 834. de anguilla : patì K«>tst mn σί χα -
pii tìm i*TiTscTXav«ftiî»t. ubi Scboiiastes citat praefen ■
tem Comici locum.

vf. 1018 . 0<>] Ita omnes pristinae . Nupera -rè » U.
male.

/

KO-



ARISTOPHANIS 1 RENE , vel PAX . 893
Illae autem venditae jam sint , & iste ejulet ;
Deinde ex Medea sic lamentetur :
Perii , perii , postquam ex manibus elapsiaemilii sunt
In betis delitescentes :

1015 Et homines ut ejus malis gaudeant .
Haec , 6 carissima, precantibus nobis da.

Fam . Cape cultrum : & scite , ut coquum decet , fac
Mactes ovem . Tr . Sed fas non est . Fam . Cur ?

Tr . Nimirum Pax non gaudet caede ,
'1020 Nec ara ejus cruentatur ; sed intro aufer ,

Macta , femoraque exemta huc effer :
Et sic ovis Praebitori servatur .
Ch . Te jam oportet igitur foris manentem
Taleas huc reponere ocyus ,

1025 Et omnia , quae huc faciunt insuper .
Tr . Nonne tibi vatum ritu videor cremium ponere?
Ch . Quidni ? quid enim te fugit , quod requiri possit
In sapiente viro ? aut quid non pervides mente , quod
Pervidere oporteat illum , cujus probata est sapientia

1030 Animi , & expromta audacia .
Tr . Talea incensa Scilbidem urget :
Mensam etiam efferam , nec servo erit opus.
Ch .

'
Quis non lauda¬

ret virum talem , qui
1035 Multa perpessus , serva¬

vit sacram urbem ?
Quare nunquam non habebitur
Admirandus omnibus.

iftale . Nolebat enim Chorus, ut sus mactaretur supra
vs. 927 . sed ut ovis vs. 930.

vs. 1020. Άλλ’ ό'αω Άι’αας fkc. ] Sic in Avibus
vs. 105 (5. Sacerdos qui hircum mactaturus erat : άνίωμ',ι

ά; τάχις· ’ imvè -pì· SxVs» ώτα ruri Sisari vi» τρίτον ,
vs. 1026. Marmâ -r ] Scholia: ci yàp

’ικ τηιρϋς μαντιυί-
μί 'ιίι τα (sfidava lVotìSWj ih Ta κλΙλ tìp SMV§-

μαιν «rì» ία/τάν · Nam ignispices , ψό ex igne vatlcinaian-
tur , supponunt cremia , ad excitandam flammem , ex regu¬
lis artis suae.

vs. IOZI . Tfr StixO/w ’ πιίξα ] Stilhides fuit Hariolus
celebris . I .udit autem in hujus nomine & verbo r/>.-
ά » , hare : apposte , quia ignis lucet , & ex igne va¬
ticinabatur Stilbidcs.

Vv VV v 3 Fam.



$9ί ΑΡΪ2Τ0ΦΑΝ0Τ ^ ΕΙΡΗΝΗ;
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KO ? Q ^ IL ΣΤΙΧΩΝ *ζ '%

ΘΕ P . Τ&οτί ìî^4O· âcw to'
μαρά λαζάν'

’
Εγύ S'' ’Qà σπλ &γχν 3 /μ % SuXii/Mfe .

TP . Έμί ) lasA 'W Ttuim y
* ’ aM .

’
wcsìv e^ gîiT . \ ^

Θ E P . Tia 7iàpu/M '
μ $β Ono/J ^ y avi Jbx. 5 :

TP . Oà Κ£ λ <ίί vw TOuyt 1
39 <ja Vrosst

slgiXTîgpS^ <̂ φν?Ι 775

1045 Ti5 ίςμ 7reT
’ éw ; ΘΕΡ .

*Ω $ Λλαζάν φχίνφ·
Militi T?s èM . TP . Où μ & Δί ’

, «,Μ.
’ %ροζ\ ί?ι$.

ΘΕΡ . Autuj yt <?ry
’
cQ

’
0 ^ jjo^iflAoy ® '· j où | *

’
ižpey *

Γί tot Xè ^ -j ; TP . Δΐίλύΐ écS
’

y -Tvs 7
’

3 a&
’ EvawTîàcrîTwÌ -π m 7s à/ ^ MayacTs.

IOjO Θ E P . Οιίκ , αλλ * }φ \ 4 κΐΊαταν eiffEXŽXuÎe ».
T P . M >j m ορφ > $ϊκαμ 8μ ajyriy . Θ E P . Eo Xs>îii .
IE P . TU « θυ 5ΠΛ to 3 ·’ cwtìîÌ '

, χ=μ T (sf Arc/v ;
T P .

’ O πία , σ3 cnyiT , xtLTOy
'

*Ìto £ οσφόφ * .
I E P .

'
OTw ìt Siit

’
, è φ QpmS

’
ì TP .

'H yjgjt @^ toižÎ
I2 >) ) KctXtfi . Θ E P . KctXSs è '

, & tot yt
’

E i
’
/>ijwj φίλη .

IE P .
"
Ay -i yZy àirag ^ B , κς?^ âs <ro Wgy/w «.& .

TP .
’ Ο ',τίφ HpLeim fap&rov . IE P .

’
ΑΜλ ττζντχμ

’ HJî ] W 07!?λ . TP . EIoM & Tr& iHes , U τι$ 3 .
Κλτατΐ,α ^ . -Tra τςίτπζϋ* j τ avmiluj <φίρί .

1 DÓO I E P .
'Η yÀaiìx yaizìi τϊμν'\ ) · T P Me/tv^ttóSa.

ΙΕΡ . Άλλ ’
oic0 "’

ο ufzow . ΘΕΡ .
'Ή·/ φξμ . σ·Αί . TP . .S^ Af7 S

Ναίν μ «Λιι ' Eipwy 3$ ίίζμ %ΰοβμ .
ΙΕΡ . μίλίαι ^ νητνί % vv 'tfisi . TP -

’Ei κίφαλίί ^ σνι .
ΙΕΡ - ΟΪ Tttes Λψζμ ^ σι Sìm à * iW ? ,

IOÓJ Σω/σ/ι ^ ΐ TOTO !»; -9 °' avJ^žs potoToî νπ %χΰΐί .
■ © EP . Ai & i . ftiSai . TP . Ti 7 «λάΤ © EP .

^
HcSvjv p^ paTOwi vnlitr/Mi .

IE P .

vs. ! « ./ , oJ ,mx Δ/' «>x' Ίί,Λχλάΐί ] Erat quiticm Είίέ'·
TPr'cie » Ihrii .Kis. . sed miiliss .predi ; pro

'prercj cîiéft
cum tiiiumi iiicrnclcm esse , quamvis geriit · J*m*eaift
Λιι . ιΙΙ'.η . . ,. , « t meri vates .

\T. . ·· 17.
’■νς ’slsisj Urbs Euboeae,

vi i . ., j Κ-ιτάΐην * ιί/« » e/Vi/it/ .rin1] ’Ηλ £=ρ 2 Mirri·
ii .:; i ! -Alius apud Atiien .tetmi (fi . p . 125 . Noti

μ. '■·■■* ad . ri e . c tutum :, .« im : Χ^λί# eî tarlmj »«.
<»©< if.rr»

’
Ηί,βιρ « Knfrwfaxljp ίΐτ ) ΜΛ#}

γχμη ,
”ÂttWt <̂ ζνμχ h ii μίΐύ !ΐΐ "ΐί (αί

cksà ikxStz» · ·
■νΠ rosi . Ksi τ®] Ita rèste Edd. jirifHnae , qiiosl eft

καί τίπ . Nupera κ« τ» , id est , **ί τμ . licet (it inter¬
rogatici .

-νΓ. 1053. ’Aa-J « ia-jiii®- ] Versus ignem volve veru,
vs. 1053. Ιίίλλχ îrfiuiiit ] In Ranis vT. aa8 . a tro ?./ .«

frgxrrlm.
vs. ιοίο .

'
H j^wrlsf x»fk ϊψκ ™ ~

} Ai hunc morem
Cacti
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CORONIS VERSUUM EXXXVII.

Fam . Haec sunt peracta : cape femora haec & impone.
Ego vero ad exta & farra ferenda ibo .

Tr . Mihi curae ista erunt ; sed jam venisse te oportebat .
Fam . Ecce adsum : num cessasse tibi videor ?
T r . Assato, nunc ista probe . Etenim iste
Accedit lauro coronatus , nescio quis.

1045 Quis ille tandem est ? Fam . Quam arrogans videtur .
Vates aliquis est. Tr . Non certe , sed Hierocles .
Fam . Ille ipse nimirum est ex Oreo sortilegus :
Quidnam dicet ? Tr . Satis apparet hunc
Adversaturum paci .

1050 Fam . -Minime , sed ad nidorem ingressus est.
Tr . Adsimulemus quasi non videamus ipsum . Fam . Recte dicis.
Hier . Quodnam hoc sacrificium est , aut cui Deorum inftituitur ?
T r . Assato tu tacite , & veru a lumbo tuo remove .
Hier . Nonne dicetis , cuinam Deorum sacrificetis ? Tr . Cauda bene habet .

1055 Fam . Bene sane , 6 Diva Pax amica.
Hier . Age proseca nunc , & prosicias da .
Tr . Praestat prius assare . Hier . Atqui haec
Jam sunt assata . Tr . Nimis curiosus es , quisquis es .
Disseca, ubi mensa ? libamentum cedo .

1060 Hier . Lingua seorsim praeciditur . Tr . Meminimus .
Sed scisne quid facias ? Hier . Si dixeris . Tr . Ne loquere
Nobiscum quicquam ; Paci enim sacrificamus.
Hier , o Miseri mortales & insipientes . Tr . Id capiti tuo eveniat .
Hier . Qui prae stoliditate Deorum voluntatem non intelllgentes

1065 Foedera fecistis cum truculentis simiis .
Fam . Ha , ha , hae . Tr . Quid rides . Fam . Faceti mihi videntur truculenti simii .

Hier .

.sacrificiorum alludit in Avibus vs. 1701 . tm i·
y/Maicyxfipay xi ivav - « γλωτίχ χάρις χωρ' ! . Rem in
Pinto vi . mi , « yp.ârlcc τμ τάτων αίμνίΤΆΐ .

vs. iodi . ’Αλλ’ che1 - ifàrov ] Mutandae , ut in ver¬
sione feci , personae .

vs 1063.
’ Ω μ'Μ '.ι ] Ita incipit oraculum Athenien¬

sibus datum , sub adventum Xerxis apud Herodotum
Polymnia c . 140

lbiil . ’Et mjîaw sii ] „ Deprecatur in illius - caput ;

„ & haec est apud Graecos deprecandi vulgaris forma.
„ Alludit autem ad verba exeeratioms , quae habes
„ apud Herodotum in Euterpe , Nam Aegyptii sacrili-
„ cantes , si quid vel libi vel ipli Aegypto mali pro-

, , tendebatur , vertatur , aiebant , /a caput vlètmae: ’Eexupz-
„ ).w τίίΐίτΜν rp Λτήσ ^Άΐ,11F/orens . V ide ad Plutum vs5 - 6 . ubi
ego etiam observavi ab isto ritu hanc formulam manasse .

vs. io<56 . "Hcrfttv xnpcffitft Tthyxctt] Quia epitheton leo¬
num imposuit iimiis .



ΪΟ/Ο

IO? )

ic8o

8 <?6 A P I 2 T Ο Φ A N Ο T 2 E I P Η N li ,
IEP . K«| yjnripoiy ^ ìipmn , &Aes7rtKlhoxi
Ών $bA ioli -d^ycq , cFìjAiaj Citemi. TP . E \% tra uhm

. 'f T, A- a \ c \ q . 1 r . n fϋ .φίλέν , <a λαζαιν , yroen iieg/̂ os ο τίΛουμαν.
IEP . Ei’ >fi Νυμφ^ί T* -Aea/ Bcmv «^αΒατασκον ,
AtyJV Bxjus ^ Wì , Νύμφη Βάχ/j Αυτόν.
TP .

’
Εξάληΐ 'óadAoì ■> a μ» m.ùovuo βΑνΙζαν ,

IE P . Óutcxì ΒίσφΑΤΜ ito εΐρψη$ SÌcvò ανΆλυο -η }
Αλλα ΎΏ’Τΐ •arsali . TP . Tois αλσι y « m &A τ&υτί.
IEP . Ου γχξ τη» τίτ ί<η φίλον ^axetpeari S^oTow 3
Φυλοτηδ® ' λ «ξο^ 5

-Td/v κ.εν λυκ, @« oli» υμανοαίΐ .
{£1ί ά σφονΛίλν] ^ iLysra, Timjpomrot β$£ ,
X'

« χ.α2ύν À }̂ ìAaj6Ì$ etfnyifdttt τυφλοί nix ]j '
TaH -tS BTO ^ ictT T & PW
TP . Άλλα , -n fâlco ΐ>μΑ5 ù τπνΰστ& οΟζ, 7Γΰλΐμ5ί,& $ 1
''Η ^ /^ ^ υνιχσα ) , ^ οΆροι χχουυσζμί ^ μύζ ® ;
’
Εξον ff7rEiffBi./tV ° ‘5 5ω*ν« τ“ Έλλά (ί@- ag^ iy.
ΊΕΡ . Οΐί λΠ3τϊ MtiMis τ isatgxiyov žgSa |2χίίζ ^ .
TP . Οί/ /75 'ΤΒ àlmrio- t ; £ λοιπ/Γ y òt figuravero» ,

Ιθ8 ) OÙ?
’ ’fàì Taf ZtPAŷ tflt Mtii <7îiL U7?HLV £Άρ.

IEP . ΟύΛΆοτ ’
αν âeivjî λίΐο » τ .τ^αχαν «χΓνεν .

TP . Ά ^ ί, φείαχ,ίζαν '/tot’ Ά Sîaaias eâ îraóc^ j
IEP . Ποιον ^« g ,^ σμον Cv.auW -ra ;
Τ P .

"Ov^ p vJ- AAwt Jv/vrs -̂ ttoiV̂ v
'
Ομνρφ * '

icpo
'Ωί o / A vè <p <A » è^ Ogòv Α7ΐΐί)<τί& ffyoi τπιλίμαο j
EtpóvUo εΓλον ro , ^ ,

'
-/^Ev9 '

Ιίρόω .
’ :

AÙra’
g « tti?) μ?/»

’ óy.a>7 , & σττλάγχν
’ timmom ,

’tffîîwib » ^iîmiofw ‘ tyó è' oàv uye/ccvélov *
. ■-

’
ΧξΥισμ .ολογω J ’

£ Λ !$ ìSióa xqQma CpAem
'
y . - 1 '

jopj IEP . Où ,οϋτΙχύ τνΆν b 7® mîr ’
«/are SìSvAAa.

TP . Άλλ ’
o crv^ss τηί v>? Δ/ ’ νΟμ»ρ& hfyh ilnw ’ ·

'
AcpgHT& g , câéfM7® , i cuivis Άν 6y.e7v @-

3
'

Όί

quia
Abvs. 1067.

”sl xiirm ] Proverbialiter de stolidis,

talis est avis illa. Sic in Pluto vs. 913 . ω χίιτφ
hac ave est etiam proverbium « τ ^©. ut hic

in Pace notat Sclrolialies. Vide Erasmnm.
! !>!<!. & seq. ’Λλ*«τ«χίιΓί5·σ< ΐτίΐτίισβί, άν iiuet 4%αι 3

I .accdacmoni! imclligumur , quotum pacem feniper

Cnipectam habebant Athenienses , supra vs. ai (5, »2«

■\ Ad*i.'»tc iif»i»e vjfi·, ; λί} 5τ « ' laK!« c ,

ιτ . τΓ.γ . ι6» *» ad 'ASarav , v» ài1, ύχί ΙΙΕΙΣΤΕ 'ΟΝ .

in I.’. [strata vs. 631 . trai d/LXa.dxinv rr ò̂; ίιμάς ανεΓρασ/
Λ . . oxd; . eirn trifi » sVi » , fi Xt.'x» ωχιηήι . De

I KtiripiJvs in Andromacha : Σχί ^τιΐί évo/aoi

>.λΗΐτ»ρ/* , tjuem locum citavi supra ad vs. 722 .

vs. 1069. Οί,τααί à jrtei//à>y] Nempe ut caro
ista , quae aslatur .

vs. 1070. Béuv ] Bacidis oraoulorum meminitin Equi¬
tibus vs. 123 . & 993 . iteip in Avibus vii 9Ì3 .

vs. 1072.
’E^ttXnc άπάΜιο ] Euripides in Medea vs.

277 . XLl'L-.xr X τάλνΓ/ άπίλλνμαι ' Prorsusperii ' russerà.
vs. 1076. Πρί» atr XiÎK©. eîv d.asvaisî"] „ jì/im / ,,7,̂ 5/ 4i

„ jimgct «re» . De his inter quos insanabile diffidiam .

„ Contimili figura dixit Horatius : -— Sed prius Jppx-

3, Us jungentur capreae lupis. ” Erasmus·
vii 1077 .

'stt « rf*sr<fb'*st] Inscitum else foetidum ap¬
paret . <pii/>arst dicit , quia vult docere non else festi -

naudum. .Ceterum observandum , quod dicit Schoiia -
stes



ARISTOPHANIS IRENE , tel PAX . 89?
Hier . Et gaveae , & columbae ! num vulpibus creditis ,
Quorum dolosa mens , dolosus animus ? Tk . Utinam fiat tuus
Pulmo tam calidus , 6 jactator .

1070 Hier . Nisi enim Nymphae Deae Bacin deceperunt ,
Nec Bacis mortales , nec rursus Nymphae Bacin ipsum .
Tr . Funditus pereas , nisi desinis Bacillare.
Hier . Non erat in fatis dissolvere vincula pacis .
Sed tunc primum . Tr . Sale conspergenda haec sunt.

1075 Hier . Nondum enim placet beatis diis ,
Ut a bello desistamus , antequam lupus connubio sibi junxerit ovem !
Nam blatta fugiens pessime pedit :
Et latrator canis festinans caecos parit catulos .
Tamdiu non oportebat pacem factam .

1080 Tr . Quid ergo facere nos oportebat ? num a bello non desistere ?
Aut sortiri , utri ploraturi simus magis ?
Cum liceat nobis pace facta Graeciae omni imperare .
Hier . Nunquam efficies, ut cancer incedat recte.
Tr . Nunquam ' coenabis posthac in Prytaneo ,

1085 Neque postquam res peracta est , efficies deinceps quicquam.
Hier . Asperum erinaceum nunquam facies levem .

Tr . Num imponere Atheniensibus aliquando desines ?
Hier . Quo enim oraculo adduSti sacrificastis Diis ?

Tr . Illo nimirum , quod optimum fecit Homerus , cum inquit
1090 Sic illi quidem inimica belli nube depulsa

Pacem acceperunt , & eam dedicarunt mactata victima .
Sed postquam femora combusta erant , visceribus pasti
Libabant poculis : ego autem dux viae eram.
Sortilego autem nemo dabat calicem fulgentem .

1095 Hier . Haec non ad me pertinent ; non enim hoc dixit Sibylla,
Tr . At sapiens ille Homerus hoc profecto scite dixit :
Nec cognatos , nec legem , nec domum habet ille ,

Qui
stes : «pvsTst/ fo «Asevcu τχρ · χρΜμτ&ίχς μιμ &-

xatìet τβ χμσμαγ λοξόν * Incipit autem obscu¬
re loqui , imitans srtilegos in obliquitate (jaculorum .

vs. 1078 . Ή κάίf'av Γαλανά;? ] Tintinnabulum vocat
canem ob latratum . Nomen «xaxavfi/c ab αίκάλλαγ , adu¬
lari 9 derivat Scholiastes ad Aves vs. 873 . ubi citat lo¬
cum praesentem.

vs. 1081 . ΔιΜϊννιάσΆι ] A , id esi , *λ«ρ(̂ ·*, firs 9
ut inquit Scholiulles .

vi . 1083. OiiTTQTi ΙιΙάξαζ τζν καρκ/νβν cp9*t βρίζαν ]
Alludit ad Fabulam Aeiopicam . quo etiam Baliiius
in Epillola quadam ; βιάζα ^ τcy u«?.aquov ?.οξ& βρί¬
ζαν 3 ώΐτπρ τον TTttf Ai»Wî7« y.uùKim · Neque calamum so*

oblique incedere , 111 cancrum Aesopicum. * ,
vs. 1084 . O CoroTi Suvniirw λοιπν y * h Xl^ ama j
holia : «V/ και οι χργ,σμολόροι μίτίΐχον <r «? sv TTpHTavsttp
ήσίωζ 9 ti iXov ίκ T8 Αχμπχ>ν(& - 8^ τχτχ ψω?ύ. <pnrt9
, mTs ίς-αι πό>ψ <& ' ^«ρ μ »

’οντ®* , xJiv sλ&μζΑ-
•\x TX Superi * «τ ® - * Itti ϊ *Ρ πολίμχ ypiU τ <uv vcnrtur

rtilegos viSìtm habuisse publicum in Prytaneo , patet exem-

) Lamponis , cui is bonos habitus . Vult itaque Comicus t

fe : non amplius erit bellum . Nam iste nihil accipiebat S

rblico , nifi belli tempore : tunc _
enim est usus ahqms va*

m . Vide etiam ad Nubes vi . 33 *' . .
vs. 1090 .

'stc 0/ ph
'
] Versus Homerici ,

vf . 1097 . ’Α^ρίτα 'ρ , έ& ψΛς· ©' » Anstot . I* Polit*
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J0j 7ηλίμα e&Q ’Θπ^ ,μΙβ o/soóviT ® .
ΙΕΡ . Φζβίζίο <Λ} , μ,τή 7θΙζ σι $>λα <J)g/i>04 ίΡατπζτγατζς1100 "ixîtv ® * ytiag^ f TP . Ter » μίν ic < ον φύλαγα '
‘Q. S ζτφ > φοζίοοί ?v7s σττλαγχνοΐί ίώ ο ^ ομόζ.’'
Εγχ { ί $ σττδνΛ'

ν , >9 τ σπλάγχναν φ '
ψ Μζμ .ΙΕΡ .

’Αλλ ’ εί ια.υ& JWj κ,α>» ’
/icturd’

βαλουνθόσα).TP . S 'PioySì! s o"ž7và -
HO ) IEP .

"
Ey ^ ^ κφμοι x> σττΧαγχνΜ μχΐ̂ ν ομξον.TP . ’Αλλ ’ «Va T8T L-V (φίλον μΛ 7̂ μο^\, SWTcrw '

’Αλλά ιό Λ ^ J 'nfoy ottìvJ’hv -φαί , oi F'
«,τϊΈλθβΤν .vsi -ττδτνΓ Eîp>) »») j Ώ'̂ βΙμίν,Όν τ βίον τιμΐν.

ΙΕΡ . Π§ οσφ2/« τ yAoiVW Τ Ρ , Su Λ' τ morti γ
’

L^ Vyrcs.
1110 ΙΕΡ· S 'ffwJV- TP . Κα) ταυτί μ§ £ cr-TTv̂ i,; λα £δ 3 &τ1 ον.

ΙΕΡ· Oùà '
s ^ r^ cty^ iwv ; TP . Ου γϋ οΐόν re'

Ημίϊ cr £>ν ^i^ vocj , 97e)v κ, oi» υμέναιοι -
IEP . Nscj Όζ) $ τ γνά,ταν . TP .

'Αλλοι ζ , 2 ταν 3 iW &WΟυ 7
'̂ 'žrenjffîis ΛέΓοί) f 'τςχ 'χινυ ι·χΐνον.

Ili )
"Ayt JVÌ θεατα ! J^ Dpo &WTjMyy ;v6l

'eTs
Μ %&'

»&Γ» . ΙΕΡ . Τ ' £> hutyt \ TP . Tito' 'ΖίζυλλΜ î & iu
ΙΕΡ· Outcì , μχβ τ: yîiv , mutgt ŷ rni &cSov /cova ,'ak \ άξ7τχσΌμ£ ΐ σφον Avfy '

steiTOf i o# ^ σω.
TP . ΠαΤί , mii τ Eaxiv . ΙΕΡ . Μ &μτνρομ$) .

I I 20 Τ Ρ . Καγω y oli nivb\s ei ον καλαζάν ανηξ .
ΠχΓ αυτόν e7ctyui tcS ζύλο τ αλαζόνα.
Θ E Ρ . Σν μ yv ' tyj* c! s Τ

Ά λάμζαν avros ίζα -παταν , όν.ξολζια .
Ου VjOt'îttCat.X&ii ιοο kùo£\ 3 ò ά'υ'ίττολί ’,

II 2 ) ΙΕΡ . Ήκκσαί , ο κο §α | οι® νλ^ ίξ
’Ω-ξίΖ",

ΘΕΡ . Ουκ "dm7itT^ âarlov eis ’
Ελύμηον,

rs. noe . 'ΐΛν®. μ^ρΤ1] Ιη Avibus vs. 892 . ϊχ Spà;
Iti /Λ ?©. ίί{ ìt ιντί γ ' οϊχατ’ àprd?as. ubi etiam de
f.iaiVicns eit llrmo . Nempe aves rapaces iniidiaban-
uir altai ' iluis subdialibus .

vi '
. 11 :6 . ’Αλλ’ t> « ] Verba Hieroclis supra vs. 1075 .

in ipsum venit.
vi '

. 1109. T»v γ>.ωτlui ] Linguam victimae,
vi '

. 1112. Tip. , xxi λιχ ©. oì
’
y ψίηιΛ ] Sunt verba Hie¬

roclis vs. 1076 .
\ s. 1114, Où yàf manis ] Hoc etiam Hierocles su-

p -a vs. tc8 ; .
\ i‘. 1117 . Tir iiic/Aitv] Quia dixerat ; i ixW

:. - ;

vs. 1x18. 'Αρτάημχι χφφ xCtx ' xsTtxi / ’ ry μ \σιρ 1
Euphaneŝ Comicus apud Athenaeum VIII . p . 343 .sk μίσχ txSipux <ssni { άρπάται ', Qtds tam est soters , at e
medio rapiat ferventes cibos ?

vs. II19 . Ilaii , otxii Tty Βζχιν] Ita vocat Hieroclem, ,
quia Bacidis oracula jactabat affidile. Simile est il¬
lud : Γϊώ , Tròie riv Aiis KipnBov · de quo Scholia ad
Ranas vs. 442 . vài MeyxpUev àn ^xtrm KspitBim άτητχκη
ζτρι/ξ οιοίλχχιζ ìdyui ' cVl ex et/φτΆΐ - ύμωι ó Aiòj Κδρίϊθ© . -
ίττίμΐίί at LI etèra /dyas · oi dì Miyxps/t — - èie ttycT
r (X7rèni ! heym , Îlxìe eran , rèi Alòj KopoSaf ' xxì orxpci-
μίχ ti ι'/βο ìttÌ ravrttxoyéircet da , xxì rx uiru itpxflóvrtev '
Ci» Megarenses tìefiivtjsent a Corinthiis , mijsus est ab istis

Ω. & Η



ARISTOPHANIS RENE , vuPAS 8- -
Qui bellum amat horribile , publicam perniciem .
Hier . Vide , ne dolo aliquo mentem tuam decipiens te

Iioo Milvius prehendat. Tr . Istud tu famule cave ;
Nam -hoc metuendum extis est oraculum ,
Infunde jam libamen , & de extis nonnihil trade .
Hier . Sed si haec vobis videntur facienda , & ego mihi ipsi ministrabo ,
Tr . Libamen , libamen.

1105 Hier . Infunde mihi etiam , & extorum partem porrige .
T r . At nondum hoc placet beatis Diis :
Sed istud , ut nos prius libemus , tu autem abeas.
0 Diva Pax , permane nobifeum omni vitae tempore .
Hier . Affer Ime mihi linguam . Tr . Tu vero tuam aufer ,

mo Hier . Libamen. Tr . Haec etiam cum libamine accipe ocyus.
Hier . Nemone dabit mihi de extis aliquid ? Tr . Non enim possumus
Nos prius dare , antequam lupus connubio sibi junxerit ovem .
Hier . Imo per genua te obsecro. Tr . Frustra , o bone , supplicas.
Non enim efficies , ut levis fiat erinaceus asper.

ii 15 Agite spectatores , adeste , comedite exta
Nobifeum . Hier . Ego autem quid ? Tr . Sibyllam comede .
PIier . Per Tellurem juro , ut vos haec nunquam comedetis soli.
Sed rapiam vobis ea : in medio enim posita sunt.
Tr . Percute , percute Bacin . Hier . Testificor.

1120 Tr . Et ego , te nempe effe helluonem & arrogantem hominem .
Percute ipsum baculo , & cohibe jactatorem ilium .
Fam. Imo tu : ego autem ei pelles ,
Quas per fallaciam accepit , adimam .
Nonne depones pelles , sacrificule ?

1125 Hier . Audivistine qui corvus venerit ex Oreo ?
Fam. Nonne avolabis ocyus in Elymnium'?

ei illos Ugatm , qui identidem dixit : tua satietur istud alias apparet a Milite sacerdotem : sic etiam ln Ari .
steri Corinthus Jovis ' Filius . Megarenses autem irati , bus vs. 6 ; 8 . servos compellat , quos nemo antea pu.
dixerunt : Percute , percute Cerinthum Jovis Filium . Et taffct adfuisse . Isse itaque sacerdos pelles quasdam vi¬
ti; proverbium abiit , de iis , qui eadem fimper dicunt £? detur habuisse , nempe qnas ex sacrificiis alicubi ac-
faciunt. , ceperat ; pelles enim victimarum sacerdotibus cede -

vi . mi . ’Eoreyw ] In Ecclesiaz. vs. ZI8 . ίτηιχρ xpécor. barn. vide ad Plutum vs. 1186 . Has pelles jubet cum
In Lyiistrata vi . 493 · et iedyptxto xaic àpyaie. deponere , Florens putat Hieroclem vatem hic voca¬vi". 1123 . ’Ea&xâà ] „ Translatum a cepis & bulbis , ri Srvitn-im . cui nolo repugnare nimis.
„ qui ut legantur , effodiuntur. Dixit ergo ebulbitare vs. II2Z . ’E* ’slpsS ] Unde erat ipse Hierocles ,„ pro effodere . ” Florens ex Scholiis . vs, 1048 .vl . 1124. OC ΗΐταζαΗι '

ς xii nidi , ώθΐκτολί ] Videtur vs. 112(5 . OJx asrosrixirit ] Quasi ipse sit corvus ille.
sacerdos ahquis aMulle xo atcotrd/uivci/ . ut in Ranis Elymnium autem dicitur effe locus iu Euboea , in quavl. 297 . ϊψν ίιχρνϊ.ζξό/ fxf, nam ibi etiam nusquam etiam erat Orcum , unde Hierocles erat .

X X XX X 2 ODE
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< ®>: <®>; «$> <®> <$><®>«©> <®>κ©>:<®> <©> <®>
Χ1ΔΗ ΚΑΙ ΣΤΡΟΦΗ ΚΩΔΩΝ ιχ.

ΧΟ Ρ .
(

,
KgotvBS β-'τηίλλα.γμίγφ * }

Toga τΐ ^ χρομμυων.
ΙΙ 30 Ου φ Qtoifò μάχαχς >’Αλλα . πυξ ίιίλχωϊ

Μετ ’
kìufyat gTEg m φ/λων ,

Oòx.
^

èc65 r ξυλά ? , λτΤ et»/
Acwom ^t ? Aegas

113 )
'Ex-TOTneff/tm ‘

KavBgažu^ ojv ? ’
piSi»9a , 1

Τία te cp >jjpv ίμ7ηιρ6ύαν >
X «,/toi, τ Θ§ (£τ )οον 5uvîy }

yitwcujccs λ8 ^ν >]5·

-§>«H8HK.§GE .KOHG.KG-SSDTHSHSSGHM-M'SS«H
ΕΠΙΡΡΗΜΑ ΣΤΙΧΟΝ >r ' ΚΑΙ ΚΟΛΩΝ / .
uqoΧΟ Ρ . Oò ^« g £5î » ìiSîotff 3? 7ir^7y A '

στπζξμ8# α.
Τον 3'esi' J1’ '^ •ψζ^ ζε»' , M w1 e/WTy yerrova·

EiW μα , τι irvi jcsc effe 2 KctijOaĝ /JV ,
’Εμ ^ ιν e t̂wiy’ αρίσχ\ , V 3 žy c/joivl^ j^ AJs .
Am αφαωί r <Pât07/ALP, e» ywocj ) τςαί %3wrjte t

II ^. j Tffv τε 7τυρο :ν μίζον αυ 'ΤΌίζ , r τέ g£Me 3
Τον TE Mowîiv II XvM 0coqpnm,ra V ystttx·
Oli T> 0 ( 0 » T Ž9Î 7MVTWS 0 (VCt£A^ e<V TM^tepoVj
Oùi\ '

ταοτλαζεο , εττει^ ) 7rag <5Wv ίο ^ £ÌoV

Καξ ε/ty F
'

οηγ %$ τα> irs τ οαχλίοο £ τώ σ -žnW.
Ή »

vf ; π _9· Tocs Ti κλ/ χρομμήαα] Qui est cibus - mili¬
tum : imclUgiLantem per haec bellum .

vf. 1131 . Διίλ*ων ] Aristophanes ìv Γιωρ^νς apud Sto -

hacuin 53 . h '
/im βχ^ 'πλκτι , xxi ζινγχμον βαώ ’ sì yny

iuti ?rjij7UUitu tS rrexi ^ u y
'mm σΩΟντ ’ «Trrax -IT» , ,

>%ϊβμΜί ΔΙΕΛΚΤ ' ΣΑΙ τϊς Tp^ óc Ο Pax opul . n-

ψ f sunne liram jugum , utìtiam mihi a btfli> liberat ) · li¬

ceat - Uto potare mustum. Sic & simplex verbna\ de
exhauriendis poculis usurpatur , in Equitibus vi' Λ7 .
?λχ’ iWts τ»ϊ ts Δαάμη®- ts Πρ«,«ν/ϊ. ubi vide- No¬
tam . Vide & ad Alciphronem.

vf . 1153 . O»’* iîf ] Corruptum , ut & ali ! iam vide¬
runt . Lego innèsti ' Hefyciiius: Ικηίχς , sttitstt,V«r . Ita.
autem ibi legendum ; non ικκκίχι > ut ordo vocum in¬

dicat..
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<©> *£®> <G> <®> <C®> *C®> <®><®><®><©M®> <©>

ODE ET STROPHE COLORUM xiu.
h . Laetor , laetor

V _> Quod carere licet casside ,
Et caseo , & caepis.

1130 Non enim delector praeliis :
Sed delector , si apud ignem perpotem
Cum charis sodalibus ,
Comburens ligna , quae fuerint
àridissima , aestivo tempore

1135 Exsiccata :
Et in carbonibus torrens cicer ,
Fagumque in ignem immittens ,
Et simul Thrattam subagitans ,
Dum conjux lavat .

EPIRRHEMA VERS . xvi. ET COLOR , m.

3140 Nihil enim Jucundius est , quam si sementis jam facta sit ,
Deusque mox eam irriget , atque aliquis vicinorum sic dicat :

Dic mihi , quid jam facimus , o Comarchida ?
Mihi quidem potare placet , dum Deus juvat sata .
Sed frige , conjux mea , tres choenices phaselorum ,

3145 Et nonnihil tritici admisce eis , atque aliquot ficus deprome ,
‘ Vocet Syra Manen ex agro .

Quandoquidem non licet pampinare hodie :
Neque repastinare , cum ager sit udus .
Et a me ( e domo mea ) ferat aliquis turdum illum «St. fringillas duas :

Erae

fficar . Aeschylus in Agamemnone vf . 858 .
'H xiar- «rî A-? ,

tì ; , » TSjumec ■ vel urentes , vel secantes . Bisetus apud v Γ. 1145 . Tpv Mt :pv] Manes servile nomen , tu

jNostrum legit Kv mus ted contra metrum , ut ex anti» vs. 1148 . TutTLot ^yr ] Schoh' a : mtyoerareir. τνιτλίψ»

ftropha apparet . Poterat EÎ xUt. yàg
'
0 νκλίς - arri τ5 βαλνωττύν ' Lutum calcare : τιν-

vf . HPî . Ϊα/Λρχίί » ] Unus cx Choro ; Sic in Ve - <!».© . enim lutum : nunc pre gleba) frangere . î
fpis vs. 233 . aliquis ex Choro nominatur . Ibid . naeJsotcv ] Sedioli» : <llcys.v, sr»

yiV M43 . ΪΪ Kit effw©* Xàry Mox 3 erum®< xvj ’Afxfe ' i ®*·
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11 ) 0 Hìi h X) πυ '

ζ ’lvbv . λ \ ayc$& 'πτΊχ &ι *r. t ·π μη ζηηγχβ) αυοταν η γχλη ν eo-^ ^ s '
^ 4ί ? <1 7W éVJbs» chi οΐί1 ατ )λ 9 xcLwfbtJb'm.’Qv ίηγχί' , a ^ <4 , Tèi ’ νιμΐν } e? JV J'

svoij ras mtfy ,Mvp ρίνας cd'
r̂rnv è£ Ai’^ ivaJW r ν̂ ττίμαν '

115 *
5

"
eLM . *? ocotì ŝ oJa XaAWscJtcu tì $ βαιοαΐτα ,'Ωί αν è/x -žri

'
y ^ eA

'

EÙ 77D<8 v) @« X.ffl <peAsv ] @>'
^ Ts AèL ι » />άμΑ& ·· ', .

« *==*» « *==*» OS » « ==*»
ΔΝΤΩ,ΔΗ ΚΑΙ ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΗΚΏΛΩΝ

T / ) A > 'c I_ I vtx, αν αρ^ Ία.5lido JL 1 ,;A<5Vi t Vicinò νόμον ,Διαρκοτταν η $ϊ>μ$ι
Tas Αημνίχζ ά,ατίλΰί ,Ei Tmrcdvuoiv rlŜ ’
Το $ φίτν '&ρφsv <ΐ>υ«1

*
Ili ) ) Tcv τί «φνιλν,χ

’’
ópSv oiicwvòv-

r ’ · tî .y ότπταν ij 7Γί7ί&ν 3’EoSitf , XcÌTciyùy
X 1

Ιμχ φίμ ’
, àpoj <pi\ cq , xjTb 5 t>

'
ft8 TÒ*Sù! V χχΐχχϋμζΐ ’

117 -0 Κατα sivous ) mr^ S
TluiY & Zfa y Stpus .

DDDDGDDDGDKGAGGOKVGKAKGGGKGGGGGG
ΑΝΊΈΠ1ΡΡΗΜΑ ΣΤΙΧΩΝ ,μ . ΚΑΙ ΚΩΑ. / .

Μχίλα ) ‘4 Aèv7oiv εχδξον ταξία^ν 'Φζ^ίβλΜΠ » »,
Tgeìi λ «<ρ«ί É̂ ^tj $ ^ swxicî '1 ^ ««c âv ,

vHp
vs. n ; s . τ « Wî ] Nicostratus -Comicus apnd A;V Sv 5 Swsì ’j®' όξνμΑίίί evirai μ($·»μζρ,η~ίAthenaeum Χί II . p . 587 . sVì /τλ t «c «writt X π\isf ’As - ss A/» ^« si; D-°>. Eli autem £%ίτ« prò i^iw . He-fivn ίλ5.ι?α Β·(//ψ*ι ς-ρώμχτ ' aCth «Usus · Tum eadem iiodtts : . Λ αω \νμύ τ' «yte , >l-ti ίχίτα «ržÎl/f 4 sî-

W(i ai jlcrtpumpresella , stregale ipsam mittere jube . ίρice ί^ ίμίν ®. >j>u:kv itaTttJjscw·
’ tonfi» · Quando scolpi,utlimi. Xa/ttàsir ] Hoc nomen proprium occurrit & in fieret , & sonora cicada in arbore sedens argutam funditVespis vf. 231 . cantionem.

vi'. 115p .
'HnV A» *X‘T* t *7ji] Ia Avibus vf. 1095 , vf. 1164 . Φίτν ] Aefcbyltts in Etimeuidibus vf. y ! 4>



ARISTOPHANIS IRENE , vel P A X.
1150 Erat & colostrum domi , & quatuor frusta carnis leporinae :

Nisi aliquid ex iis felix extulit vesperi .
Sane strepitus erat intus , & nescio quis tumultus .
Ex illis inquam quatuor frustis fer nobis tria , puer , A unum da patri :
Myrtos fructiferas pete ab Aefchinada .

Π55 Simulque ( eadem est via ) Charinaden aliquis vocet ,
Ut potet nobifcum ;
Dum benefacit & incrementum dat
Deus frugibus .

<« > «osso ©·
ANTODE ET ANTISTROPHE COL . xm.

Q uando cicada
Cantat suavem suam cantilenam ^

" Laetor spectans .
Lemnias vites ,
An jam maturescant :
Nam fructum suum mature producunt .

Ii 65 Laetor etiam intuens grossum tumescen¬
tem : deinde cum est maturus ,
Comedo , & ori ingero :
Simulque dico , 0 grata tempora ! &
Nonnihil thymi terens misturam bibo ;

1170 Deinde fio pinguis
Aestivo tempore .

ANTEPIRRHEMA VERS. xvi . ET COL . ut
GGGGGKGGDDcHGGODVVGGGDGKDGDDTGGGG

M agis laetor haec videns , quam. fi intuear centurionem Diis inimicum ,Tres cristas habentem , & rubram galeam acutam admodum ,
Quam

ttpyti yig Mfk ephv Jiam ’ Diligo enim viri
gemea pastoris instar . Idem in Prometheo vs . 233 . - -
iifdtrct; Ti vrn , fyfκξίΐτ άλλο tprncrxi nW Deleto
isto genere universo , volebat aliud novum producere . &alibi apud eundem. Ex Scholiis ad Sophoclem in
Ajace vs. 1305. φτύιη vi trenifuv , trmmxas' « erxpxyirxfΆ estvn » wr »g. docet etìam ibi jota - effe locum .

vs. 1167 . Karriya ] Pro uxi ίττίχω. quod . SchoHastcs·
CXpouiC : τα ς'όμχτι TsùlTzyoi , ori rtrUttovse . citatane '
locum Homéri : ‘04 » àrsoci πγπχμωι --«ì ewt Ima-ysiee·
Sed vide supra vs. net

vs. 1172 , Mân .cv] 'Atri L2N-8 , eituttt ex vs. udi .
vs . 1j73 . Tftîe t.he ; ίχοντχ ] In Aciiarneiilibusvi'. g<3ifr.

* 4λλί) Xfeefém tgeìt ΛχΤΛίnu*f Acfufc .
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Hy ο ^ ίϊίοζ <ΡηΜ eTrof βάμμη . XdfStmxov . '
II 7 ) Ήκ SÌ ora Sin μά -^ , ^τ '

e^ yfét τ choiyix/à ,
TImìxj ^ot cojtos ββάμμα K υζικίωιχον

'

Κάτα . <pél
'
y <} ^ «τ # 1 -2-"^ ζρθο$ ι

'
ττ&αλίχ,Ίξυάϊ3

’
■Ta'

s Ac <pas aeiay ' i 1 λινο ^ ω^ φη ·
'
Ηνίχμ. F'

cm οίκοι >ΐ »αΟϊ 4 “^ QPc ivA% t& 9
Ιΐ 8θ Ta’

s ^ èyp^cctpay'Tî? tyoo& y , Tas J1’ ay« 76 H
T ^ ciAèiiporas iì's « ·7? »ν ou-bsy y

’ ècJ' '
«

'
AFA -.

T &Ts στη ’ Οτκ Ιάν»ιτ ’ ' a' nSay ìfyw .
Eira , <ταζβ?αί t kytym 'lg. r TloutFioyA ,
EìFr » αΖτΌΊ -,

-& cÌ7mpm žU{ το j ĵotòy βλίπων omh

[ 1185 Ta ara F'
ημα $ Ta

'
s ky^oiìtas <?ψωσι ’ Ta' s F'

g £
’ΉτΙον ? ot âióìaiv stoi xocyJ ^ xmv μ -̂ οίστηζ ^ ς .

^ ) y « τ ’ έΐ’δώας g/xcì <foiVa<7iy , b fasi SìAh.
ΓΙοΛλά. Ί&’

μ,
1 îiSix^ra »}'OpTîs οίκοι ,ctV Xtoìins ,

II po
’Ey μαρ^ -ι F

' αΔ« 7Τ6κ65 .

t

ΤΡΤΓΑΙΟΣ , ΔΡΕΠΑΝΟΤΡΓΟΣ , ΛΟΦΟΠΟΙΟΣ , ΘΩΡΑΚΟΠωΛΗΣ ,
ΣΑΛΠΙΓΓΟΠΟΙΟΣ , Δ 0 ΡΤ 500 Σ , ΚΡΑΝΟΠΩΛΗΣ , ΠΑΙΣ

ΛΑΜΑΧΟΤ , ΠΑΙΣ ΚΛΕΩΝΤΜΟΤ .

Τ TOT , <a .
__

"Ora 7V μρ/ιμ
’ W J^Tsryoy ès Ta's ya^ as-

"Εχ
*
,

■^ rejjctOoupe ras tou>tm ‘
Πάν-ras γδ’ hiSi a

'
άφιλο * gg~ ’ αύτν,ί ’

{%.
’fR -,vnT ίτπισφΐρΐ ms ίμόλας , ^ ras ΆχΑμ 9

IIP ) K &f
' τ λ <ζγάωιι sroMclj ^ ras κολλάζαί .

ΔΡ .

νΓ. π ?4· Tta «iia2igii *tntS*] Piato Comicus apud Athen.
II . c . y . K4 , tpoinxixl È« f iTistviiMÎfl χοτμΥτάυ/ηοι χχτχχΰηχι .
abi vicia Calimi ). In Adiam , νίϊ π : , Ίνχ μ» σι βχ-Ιω
(οίμμχ Ixqsttanxir .^

vi '
. 1177 ' Ξ *9;? ίτ -παΐαχτροατ j In Ranis vs. 957 *

Vi'. 1178. Τ« liste Oìim ] Aeschylus in Septemthe-
bana vi*. 390 . τρα; xacτχσχίχς λάίχζ ami xpxrxc χχίτωμα. '

Tres umbrosis cristas quatit , quae sunt cassidis capillitium.
vs. Il So. T« μΐι ìyypxtWTis] Hanc rem tangit edam

in Equitibus vs . 13C6 . ίτ :·ιθ' i orexim imSsic it xxrxXi -

ya ih :c xx‘* ewxixt μ>τχypxfixirxt, αλλ’ ΰττηξ in TÒ
irparet , > .

Ibid .
'Are **>« ] Susque dequs , ienterc. In Equit.

vs. 8<5î .
vs. ii8î . Tasti λτΡ ] Viaticum.
Ibid . Ή,Λ « ] Scholia : ’AÎlwâi arri ni tstu . ύ{ ti ,

Ό Si . Saie ΰμΐν ΰ crsotniut. Attice pro ySu . ut illud : ò
Sì S-sce 1!μη L orpoxviit. nempe in Pluto vs . 6g6 .

vs 1 [ o3 . ripe ? τον xtstpixvTx . Tst ΠχνΛ'ήνφ . ] Scholia :
ite iτι των Scesttxx xvstptxtTav , er oTceyfxQtyre ot TpXTueri~
ηot xetrxXtyot , xxt τχ χχμρμχτχ . EU'&t xr , Qììti , τα
ίχοτχ όίομχ ίγγρχρόμ ’Μν τα άνΐ 'οκντί τχ Πανίιον©, * Unte
est ex XII . columnis , ite quibus militum nomina scribeban¬
tur , & ediita . fidit igitur , inquit , suum ipfius nomen
inscriptum Columnae Pandionis . Istae columnae diccbantuE
dtstttdtra Titi ϊπαίΰμαί ) & aliquando simpliciter ei ίπαηνμοι,

Vs. 1184.

f



ARISTOPHANIS IR E N E , vn p A X m

Quam ipse tinctam este ait colore Sardian -ico ;
1175 Si autem forte pugnandum ipsi, sit habenti talem galeam ,

Tunc ipsé tingitur colore Cyctcenico;
Et fugit primus tanquam fulvus Equogallus,
Cristas concutiens : ego. autem sto retia servans»
Quando autem domi sunt, , intolerabilia faciunt ;

ii8o Dum alios inscribunt in catalogum , alios temere
Delent , bis aut ter . Cras ad expeditionem proficiscemur ;
Huic cibus non est emtus ; non enim sciebat , eum 4mo egrederetur , Ji· $rofs*
Deinde ante columnam Pandionis consistens ( iturum *
Videt se ipsum (nomensuum m catalogo) â incertus,torveque tuens , currit »

quantum potest »
1185 Tales sunt in nos agricolas ; in urbanos autem

Non item , illi Diis atque hominibus invisi armorum abje.ctQres :
Pro quibus mihi poenas dabunt , si Deus volet »
Multis enim injuriis me jam affecerunt ,
Qui domi quidem sunt leones ,

1190 In praelio autem vulpes »

Trygaeus , Falcarius , Cristarius , Loricarius , Tubi· »
fex , Hastarius , Galearum Venditor , Ser¬

vus Lamachi , Servus Cleonymx ,

T' r . Io ! Io !
Quanta multitudo venit ad nuptialem coenara !

Cape has cristas , & iis mensas deterge .
Si quidem jam nullus usus earum est ampliti?.
Deinde infer placentas , & turdos ,

1195 Et plurimam leporinam , & panes .
Falc ,

vf . 1184. ‘E6a< το asitSv ] Vel nominativus est , hoc
sensu : currit perditus 1 licet enim Ita dicere per appo¬
sitionem : Ium©, vi KsKÓy, ut in Lyflftrata vs. 81Z.
smpxxtl^xvxv iJA né xxxót. Vel accusativus , confini -
ctus cum β 'ύτηοΊ ■ ut siximn nò xxxìt dicatur , quem¬
admodum βιίπΜ nò datò » in Ranis vs. 594.

ibid. 'Qtrii j Seimila : dfiy.e renx xxì ortxpànwrx. Dici-
tur autem , ut fiximiv χάρίχμχ in Vespis vs. 433.

vs. 1186. Vi-̂ &oTrtdit
'
] ΧΙχβ ibrayemv pia fySps/,

vs. H8 ? · Όί -v' itiQtiixi ίμρ: dioffxnio , »» JNìc JO .a 4
Lesbonax Protreptico : v'^ sts , Ssèc dixrn «dvch
ίπιΗσίτι * Vos , β deus vaisi , poenam ìpfis irrogabitis,
Euripides in Medea vf . S03 . ât ίμΐρ Ti, g-,£ dt-
WV Qui mbis det voltata penes dei/it . Idem in Troa¬

dibus vf 8 (5;?. Ks
~
v®- fiib ai iidms rh 5·««« dixm ' Siâ

ille quit}em , diis faventibus, jam mihi poenas dedit,
vi , 1489 . Giasi μίο λΐίΐνζί] Schotfa : νχμψίχ , trapsj

ηβ hffirix Axkmxs ànoyffxynxt. Oîxet λέίινίί , h 'Eviret
de Adxesnf Proverbium , de illis Laconibus , qui in χίβΛ
rem infeliciter gesserant. Domi leones , in Ephefò, Lacontt,
Alciphron Liti . Il , Epist- i . qua? est Lamia? Meretri·»
cis ad Demetrium 1 xxì Μ* λ<ς·χ si μ termi Αχχ^ χψΐ ^
Mi , m dimàrtf aid/M WXI ti 5* 'Btinp xueimxei ' Ma.rh
înerue %avifi iUi Lacortes, ut videantur viri ' effe , qui / 1 --
rint in JEpbefa vulpes, libi videri possimi quAO notavi ,

vs. 1 ipj . ' Ia ιύ efsv vi χβμχ J In Nubibus vs. î .
- vs. J193 . “E^’ àrruffxui v*f v* îvjm ] Date !
galeam , infra vs. „ 17 . ss «atnctiWf» ™ ffwnfv vnyit

Y y y y y



9θ6 ΑΡΙ2ΤΟΦΑΝΟΤ2 ΕΙΡΗΝΗ .

ΑΡ . Ha , rxs Τξνγχίΰί ’éživ ', ΤΡ· Άνχζζβίτία ) ‘ιάχλχ #.
Δ Ρ φίλνχ,τ , ω Τξνγαί

'
, ο § γμαί Τλ '

^« 8ά
Aetf^ jyiS . aprico 7n>iYi<m-i ' α>ί <Τ2ζβΤa
Oùi^ ìi è -rreiar1 λ » jyg7rct.vov 8Λ xoMóSa *

1200 Ntii/i ΛΛ -tìvtŽkov^ c, ^ α-χμαν Ιμπολα '
m Si τ &$ς? χμ86 T8S K^ ias eî§ τ « ί χχζί .’Αλλ1

, # Tgw^aTe , n? «fy>47Rtv«y τε XctyiSaye ,
Koq TO ^ 1

0 , Ή $ yA<j
‘ 'φζβΐ}(β. $ TO.UTÌ i^^ 8.

V-up
1

ryy y 1 a/>
1 άττΕΛμίο& α Jc,a )tig <îa !vo,u^</ 5

S20J Ta toutÌ <tdi (pipo.uS/t &ts tbs γχμΰί .
TP . T8i m 3C5tm9(«Vo * •ssap

’
è/Lc < toSt ’

j eiffm
’Ε 'ΤΠ «ΓδίνΠΌν stî νχχίςΐχ· 5̂ fc"TOssì
^O/rXw ? vj . 'mh (& ίχ ^αυάμ ® 1 ^ ζβ^ ξχ }̂ ·
ΛθΦ· Οίμ,’ ϊ <LS ΏΓ£“ θζλυμνοΐί μ 1 ·, ò> Tguyctf

’
, «.toAžcra&>

1210 TP . Tt F' en » , w x^txoAotJt-̂ tcvj a^n 7T8 Xo <poTsj
Λ Ο Φ .

’ AtraXecrecs ws τ1 tevcÌo » , ^ τ ^ toy *
Και τντνι » X) 5/ Λρυξ « awat .
TP . Ti tVtoivÌ croi toT» Xo^oivj
Λ Ο Φ . AÒtds συ ni SxSui j TP .

"Oh $ί£άμ
'> ούκ̂ ύνομ̂

'
121J

"
θμωζ <f oli né σφίικώμ

1
è^ -j 7revcy οτολαυ ,

Aoilu> ay ajunuì ίχά '̂αν ηςίΐ $ χίνικμί }"h ' ^ Τΐχαίύίί
'
ρω τ ηςά.Τίΐζ̂αίΛ nyTm .

A Ο Φ .
’
tyžyscg no ivuo ùcncov nzs i%dSx.S·

Kgscflov γϊ , ià ray , ffl'y » /OH <$ y XaÉeTy.
1220 TP .

'AoTo -pep
'
,

’šmtpep
' U χΰζρχ& ί à , ·? ohuct^

Τ&χρρυί7ηνιι , ySìv Iqov îà λόφα>'
Ovx, ay ητ& ούμίου yò'' ay \<yjù} (& puxi.
Θ Ω P . Ti Fa/ ίίΥ& μνω raS’Si άάζμκ,φ * χυτ &
’Eντιμμβμα χ& ^λιςιζ β̂ φι<π>μ <μ ηαλαζ }

Ϊ22 ) TP . Ουτ @'· μ y μίι σο < ττoiiifftf ζίίμια#.
Ά/λ 1

alpe μα>ι TtfTcy >ΐ £ Ισανίας '
Έ vaTTOTOTOV yxg εΤ1 '^ ττνιίω© - πα'

νυ.
Θ Ω Ρ . Παυσα| μ 1 υζ &ζαν tdTs εμβΤσϊ ^ ξνμ&σί,

Τ Ρϊ

W. iiyL . ΔΡ.(] Venit Falcium faber. Su¬
pra * !'. 547·^ » <r« <̂ «r« »iif>òc , « « , »5 Là -,, ,

vs. 1197.
“Os »//ac τα T »6« ] Mallem, 5«·’ i/aS pro

•7* , uc fit : Quanta ima in nes toninlijli
vs. 1199. ΟνΛ κΛλύ& ] Scholia ; tiif©. tvreKsi \ομί-

»/.«»§». , «ni ti , vie iCox* ' Collybus syociss tjl uilis nu*
auaaiit . Ut anum dicit j/n , m . Φ/α .

vs. 1204. Ϋ âf’J Ita Edd. Miror quod in omnibus, .
cum non nili yàg requiratur.

Ibid . Άπιϋμίτβα,] Ómnes Edd. άηϋμώχ , contra
metrum .

vs. 1209. AO. ] Aoitmióc . Cristarum artifex. Supra
Vs. 543- iittiveri ydp tcv / ογονοιον ίχ igàs 'τ/λλητ’ αυτή .

JJjid . Hf'Mhwm μ àjrtihuaiJ In Equitibus vi . 5 - 4.
«9«f«s·'



ARISTOPHANIS IR E N E , vel PAX .
Falc . Ubi Trygaeus est , ubi ? Tr . Coquo turdos ,
Falc . O carissime Trygaee , qui bene de nobis
Meruisti , postquam pacem fecisti ; nam antehac
Nemo emisset falcem vel collybo ;

1200 Nunc autem quinquaginta drachmis vendo :
Iste autem ternis drachmis cados in agros .
Sed , o Trygaee , & ex falcibus accipe ,
Et ex istis quantum voles : gratis enim accipies ea ,
Ex quibus venditis lucrum cepimus .

1205 Dona haec tibi ferimus ad nuptias .
Tr . .Agite ergo , depositis iis apud me , ingredimini
Ad coenam ocyus ; etenim iste
Armorum institor indignabundus accedit .
Cr . Hei mihi , Trygaee , quam me funditus perdidisti !

1210 Tr . Quid est , infortunate , num cristas habes multas ?
Cr . Perdidisti meam artem & victum ,
Hujusque , & illius hastarum fabri .
Te . Quid pretii deponam tibi pro istis duabus cristis ?
Cr . Quid das ipse ? Tr . Quid dem id rogat ? '

pudet dicere »

1215 Sed tamen quia nodus multo labore constat ,
Darem pro iis tres choenices ficuum ,
Ut isto mensam detergam .
Cr . Intra ergo , & fer ficus.
Satius enim est , 6 bone , quam nihil accipere .

1220 Tr . Aufer , aufer eas hinc in malam rem.
Pili eis defluunt , nihili sunt hae cristae .
Nec una ficu eas emerim . r
Lor . Hac autem lorica decem minis aestimata
Affabre facta , quid faciam miser ?

1225 Tr . Haec quidem nequaquam tibi damno erit .
Sed da eam mihi eodem pretio , quo tibi constitit .
Nam ad id apta est , ut quis in eam exoneret alvum ,
Lor . Desine contumelia afficere meas merces.

γρ;

W'*
'̂ N>'

iW*

Tr .

«φόρίι r»c ίρΰζ , «ai f « 'ΤλΛΤιΐ’/ίΐί , *«< τκ ίχβρίι !rps8s-
τύμηρ. ' Idem est πρί

'φζ <& . in Ranis vs. 5- 5 . spf μζ®·
1— xaxtr'

vs. Isio . Λορϊί ] Finxit verbum simile illis , quae
significant species quasdam morborum , ut ύίψαι , rtrta -
tifi , XiSwr , χαλΑζαν. Quod posterius occurrit etiam
*pud Comicum ia Equitibus vs. 380. Signilicat autem

multitudinem cristarum. Ex Scholiis. -
vs. 1217 .

"X»’ ùmxe3* ipa τί » fp«fsSupra vi . tipe .
vs. 1224 . ’EutAquîK » ] Ab !V«ìt7ομχι , tiàtif

autem loricae superinductum , aut intus subduttum
fuisse corium . „ „ . ,
■ vs. 1225 . Π«ίη » ζ»μίΛΐ 1 In Fluto vs. IIL5 . efmmstis

ζ»μΪΑ1 .
vy -yy y a



9° 8 ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ ΕΙΡΗΝΗ .
ΈΡ , Ω ^ι τςΐΐζ λίθν $ Μ (fofy 'J ’

i .
Ι 23Ο Θ Ω Ρ . Ποια J1’ 'ihn>4' nH « μ& θίς&,τί '}Τ Ρ . Τ4ι iuis τ γβ & ^ ΆζλαμΛζζ ,

Καί r «j ’
αμ ’

. ΘΩΡ ’
Α,αφοΤ )' ^ r ’

. TP . ^ Λ/λ λ' lu μ !
ή y

’ άλ &Γ χχί ^ αν ^ ηως.
© ΩΡ . Έπΐΐτ ’ ’Ga ίϊν &μνα x# 9Wv @S

1235 TP ,
"
Eyayt . n δΓ· , ώ ’-τατ^ τί?

1 ·
ο

’ί{ γχξ ah
Tòv DfL'kisv 2^rr <5ì>-^ /Os ^ ίΛιων cfya^ /anV ;
ΘΩΡ .

’Ί ^ Λί ’

žjwyw τ ’
2$^ &eov . TP . ’Αλλ\ Ζ '

)« Sè ,Θλι £ ί τ opf
'
ov ’&ιϊφίρ ’

, che ωήmp &j .
ΣΑΛΠ . Ti ί à^ r. τη cvLhwnyfί Tnà ^ ζίκτνμχ] ,

J 24O
' Ην ίπεΑΛμΙω <Ρρζχ̂μων ττοΨ ί^ ψχντ

’'
ίγΐα j

TP . ΜολιβΛκ es τν rì τβ κοιλον èy^/ «s ,
Έπτιτ ’ ανωθ» fctCJW ώθίΐζ <\ jm >μα,Χξοί ,
ΓενΗσίτα) σοι τ χ^ τκ,κΊάν κοτίάξων .
ΣΑΛΠ . Οίμα xstm >iAas . TP .

’ΑΛλ’
ετερον

124 ) To» μ μ/λιζ <Γόν , ep/m » eyp^o»
'

’Εντ &θειί <$ ο τταιτίου HgTYifd̂ îw
n \ zvyf <t ^ AcLèS , χβ,ντό ανι ymaQ
Τα , συκ ον tb~

s οίκέταισιν ifavaj .
Κ Ρ .

’ Ω Λσκάθα ^7ΐ os μ k 'mKte
Ι2 5Ό

' θτ '
CLVTiL·^ y

’
CtVTi TOvJ^ μ »α» -/71571.

Καί νν » τί <fy><tca \ Ti
'
s $ αίττ’

ώΐνρσϊ ^) ;
TP . Πάλ ^ (3α£ίζων av^ τν>ι§ Aiyuiiiiois .
”E <nν $ 'Gravina , συξμ αίαν μίτςάν .
Δ Ο Ρ . Οιμοι , ά xyaKoWj ss àQ\ !ee $ πίπ pjjiytsBp .

1255 · TP . OSt ©* μ £ ττίτηι/θα p
’
JVv KP .

’AMcì τί
”£ t ’

e91 toch xgemen » a , τζ rii j
TP .

’Eetv 'zviacomal μοί,^-Λ λ a£à ? τινιεΐν ,"Αμωον ti νυν a £V ^αϊΛ/σΐ ^ ττελά
Κ Ρ .

’Ατη <*>[&& ■> ώ Λρυζί - Τ Ρ . Μχί ^,μαί " Ιττεϊ
I 2Ó0 Τντω y

'
e )s τα $ίς$β&, τα,υτ' àiιγσνμομ .

ΔΟΡ . Πόσον SiSbs Mr ‘
, TP . Εί 2£&®ρι3ί7& Sj^ e ,

Αχξοιμ
'1

vs l !2p. ÎTapsSžrr/ Tfs7f λιθκί ] Ad tergendum podi¬
cem . Ex "Scholiis : fai yi $ nafit/tU . Τριΐς siV/v « aw/

ix .ua^ei λίθο* ,
λΑϊ tiai τρχχίις· λ . Αλΰοι , TST̂ afef

iVem proverbium efl : tres lapidas sufficiunt podici tergen¬
do , (isuerint asperi ; p autem i.-ievet , quatitor . Lapidibus
Illi fuiuos ad cam rem patet etiam ex Eluto vf. 817 .

vs. 1c31 . θαλ«^ ι« ] Proprie navis foramen quod¬
dam est .

vf. iîjS -
' !>-> μί y

' *λω ] Curatores triremium co¬

gebantur tot remiges conducere , quot essent navis fo¬
ramina rimis exerendis-. Saepe autem , ut -stipendia re-
migum lucri facerent , unum alterumve foramen ob¬
turabant & celabant. Hos tangit hic Comicus.

vf. 1238 . Θλ/CsiTÒv «fj»» ] Pro &λι& rie αμοο. Imi¬
tatur enim eos , qui , quali emturi , induunt loricas ex-
periundi causa , an etiam quadrem : deinde fi emere
nolint , praetexunt causam : zm

'« humerum premat, ex
Scholiis .

Vf. lLZH,



ARISTOPHANIS IRE NE , vel PAX . 905?
Tu . Hòc modo appositis tribus lapidibus : annon commode ?

1230 Lor . Qua vero parte terges nates , homo ineptissime ?
Tr . Hac immissa manu per foramen , quo brachium exeritur,
Et simul hac etiam . Lor . Ergo ex utraque parte ? Tr . Ita inquam ,
Ne celasse navis foramen deprehendar .
Lor . Ergone super vale decem minarum sedens cacabis?

1235 Tr . Ita inquam , 6 perdite , putasne viro
Me venditurum podicem meum vel mille drachmis ?
Lor . Agedum effer argentum . Tr . Sed , 0 bone ,
Podicem premit : aufer , non emam .
Tub . Quid igitur hac tuba faciam ,

1240 Quam ego aliquando emi fexaginta drachmis ?
Tr . Plumbum si infundas in hanc cavitatem ,
Deinde si superne virgam immittas oblongam ,
Fiet tibi cottabus ex ea illius generis , qui huc illuc aguntur .
Tu . Hei mihi , derides me. Tr . Sed aliud consilium dabo :

1245 Plumbum quidem , ut dixi , infunde ,
Ex hac autem parte funiculis aptatam
Lancem adde , & plane tibi fiet illud , quo possis
Ficus in agro servis tuis appendere .
Gal . O implacate Daemon , qui me perdidisti,

’

12 ) 0 Cum pro istis ego aliquando dedi minam.
Et quid jam faciam ? Quis enim eas emet ?
T R . Abi & vende eas Aegyptiis ;
Sunt enim utiles ad metiendam fyrmaeam .
Hast . Hei mihi , 6 galearum faber,quam misera est nostra conditio !

1255 ,, Tr . Huic quidem nihil evenit mali . Gal . Quid ergo est ?
„ Tr . Adhuc poterit quis uti galeis.
„ Si hujuscemodi ansas discat hic facere ,
Multo pluris eas vendet quam nunc .
Gal . Abeamus , 6 hastarum faber . TR . Nequaquam ; quia

1260 Ab hoc ego hastas istas emam .
Hast . Quantum ergo das ? Tr . Si fecentur in duas partes ;

Acci -

vs. 1239 . 2 A . ] In indice Personarum hujus fabu¬
lae est ,

'S.-iXmyymmit. Sed videtur potius esse ο-χλ-
χίτη><&. propter verbum ivfiivw sequenti versu,

vs. 1247. Καυτό σόι ] Ita scribo. Ed . nupera χχυτψeu contra metrum. Aldina xànót <r->, , nec non Jun-
tina & Brubachii ; Farrei vero «t>m aoi.

vs. 1253 . Quia Aegyptii saepe Syrmaea
utuntur ad purgationem alvi , ut testatur Herodotus in
Euterpe . Hinc etiam Comicus in Thesmoph. vs. 864 .

vocat eos laXswn. W ». '
vs. 1256 .

' Et ’ ίς-ι j Potest quidem & haec distinctio
Personarum tolerari ; sed tamen aliter distinxi in versione.

vs. 1257 . To/atmfj·/ ] Ita omnes Edd pristinae ; nu¬
pera ηιχυτχκτί . Ostendit ei , quales ansas debeat face¬
re galeis , ut earum sit aliquis usus ; nempe aurem
ei praei,endens , ut ex iis stant cadi , quorum aniae
dicuntur ο'/τά ι̂α . Seimila c*ìt àfitt χρανϊβΊν , /v«
WTXi χάίυι ' όίίκ \ υσι Λ τ * « r« «U.T»,

Yy yy y ΐ



pio APISTOìANOîS ΕΙΡΗΝΗ .

Ααζοιμ 1 αν αυτ 1 \ ς ttS -τόν τ ' <Ρρσ_χμνί .
Δ Ο Ρ .

'
xee/oVecSct ·

·χύρ® (λ)ρ , © ταν , cv. 77î<J^V.
Τ Ρ . Ν '

» τ δΓ , ©j τ«. jnxιίΐα y
’ ^ '

šk/Šu
12. 6 ) Ουρϊί <ΓΌ (Μμα, τα) τ 'OircNildv Aup

’
, iW

“ΑτΤ αστ )̂ } -D^ â ^sóA»^) , n ^ LLE
^A ?A'

o , -77 eì!Sw 'CjirMUi , © 7iaiSÌct>,
AuTy παρ

’’ \μ \ ς& > 'Ζ&ζβ 'προν àva£%Ah \ 9& Sì'.
Π . Λ· Νυν auS

-1 OTiho'nfw krìpùv ^ξ^αμ >9α. . TP . Πava*}
1270

'Οττλοτίρχί aSìuv , 59 m υτ \ © TejmoLxcSau ^ av ,
ΕϊρψΥιζ y uovi ‘ άμα. @

'
ί$ y

1 ti >9 5̂ .raspa.75 v
Π . Λ . Οι <Γ οτέ ^ eĵ eJbV wtxv έστ1 άΜ »λοίσιν Ιόντα9'Σ,ιώ f Ιζχλον ριν(α τι 19 o.<naScLi ομφ <χλοίκτοζ .
Τ Ρ .

’ AffWJks ; £ Mi- orj μ^μνμΛ/ί^ άσ·στι <5ks »μίί ;
I 27 ) Η Λ Ενθαί1 αμ·

1
oi/̂ y τέ L, έΐΐ^ λ » σηΚα» clvJ]o®v .

TP· ' Av <̂ c- v οίμωγή , κλαυσΐΤ, v» τ Διόνυσον ,
Οίμωγχζ aikv , 19 rausas ομφα,Χοίκταμ.
Π Λ ’ ΑΜλ τι <5Vir

' ciL··, στ) φ ππί μχ,ι , oli τιut %χ)ρ & $,
Τ Ρ ' £li οι § ^MvuL/7v βοαν xpta. , 79 77^ τοίοωτ '

1 2 So Π2£?τίθέ*7ΐ , κ, ατθ ’ ij^lca μα,στχ^
Π . Λ ' H ; οί μ SoàwuuTO jSoafv τψζΛ , καυ^ Λί

'iwwm
'Έκχυοίΐ tfyticvfa 5 * èoTEÌ σπλίμα Csi.óptoìî tx .
TP . E ?à» , Cv.óficSit V στολίμα , κατ ’ îIS 'ìov
Ταυτ 1 a <ifc , mùâ ’

, © 5 « eS^ov jαχορ-ήβνόοι .
128 ) Π A . Qcepiiojov τ a.p

' tTtifgi πίτιαυ^ οι , TP .
''Ασρ&μοΐ.

Π . Λ . Πύξγαν J'1 t^tytcrro , βοίι tT ασ·£ίτ @« οράρ{. ;
TP . Κάτυ,τ 2&πόλοιο ταίί 'Ά,ζ/ον aùraîs yxLyaii '
OùSii Φ k 'à ; , σ?λί £ύ στολίμαί. v -M Trar ’ eT;
Π Λ . TP . ^ 0727 v» Δ/ \ Π . A .

'Tììì Λ &μ&·χΰ .
E P - A1S01

I 290
~H φ tyà ’

δα,υμ&ζοίι àîc^©v , e< στ) μη hi, ' τ .
’ AvipoS ββλομάχν , χχαϋσΐμάχβ 77vis tfoi.
>/ A _ _ .? i^wT/· "N ΛΛ/Λ ^ ^ Λ/ΊΛΙΠίυ ^ |

5/ u"ATtppti >9 Tv7s λογ^ϋφ.όρΰΐσΐ¥ a2? lóv.
riy piai 72 § KAefflvù^a '

77 mt ^iovj
Q>4Aenis

νΓ. 1169 . Π. Λ . ] Π^Γ; Α&μάχίΐ. Filius Lamachi. Scho^
Jh lamie converse Aititi elegantius Ime inventione .
Vnos enim listit pueros cantantes , ut occasionem ha¬
beat perfringendi horum patres : alterum tanquam
bello nimis deditum ; alterum tanquam timidum , qui -

ve clypeum alnecerit. Primo ita fecit cantantem Bello
«lediti lilium. Iit videtis quam congruas res illi tribuerit .
I .li autem istud ex Epigonis Antimachi , rDvS’ aZr ’ &c .

vs. 1170 . Όττ/**ί(*{'] Scholia ; ires » ri «rhw παίζη·

Alludit ad mem eVxov , arma·
vs. 1271. O ; <P’ In S ] Versus Homeri ex Uiados

„ ζ . Bifctus . ”
vs. 1273· 2t!vp

‘ 6&xtiv] , , Homerps. Iliaci . <E Silrp’ iS*-
„ ).ùv pmc , eryVf iy/ } * a* i / cbs ’ ùvfpm . ” BUetus .

vs. 1278. 2u yùp ιοί μα J In Nubibus vs. 737 . « fi
τ2 ; συ yetp μοι τ2το tppχσον , à Hdy-tinn ; .

vs. ii8î , Έχέρίσβίν] Pro ίχφίν0 «ν«». sAvw autem pro
Lili--».' vs. 11S3.



ARISTOPHANIS I R E N E , vel PAX . pn
Acciperem centum una drachma pro ridicis .
Ha st . Contumelia haec est : discedamus hinc , 6 bone .
Tr . Ita sane ; nam pueruli jam exeunt

1265 Huc invitatorum , micturi , ut

Aliquid exordiantur canere , ceu ego arbitror .
Sed , o puerule ! ii quid cantare cogitas ,
Hic propter me adsta , & prius incipe.
Pu . Nunc rursus ab armatis viris incipiamus. Tr . Deline

1270 Armatos cantare , o perditifhme , praesertim
Pacis tempore : indoctus es & execrabilis .
Pu . Illi autem ut concurrerunt inter sese ,
Scuta & clypeos conserebant umbonibus praeditos.
Tr . Clypeos? nonne desines clypeos memorare nobis ?

I275 Pu . Hic jam simul ejulatus virorum oriebantur & vota .
Tr . Virorum ejulatus , inquis ? plorabis , ita me Bacchus amet .
Ejulatus canens , eosque umbonibus praeditos .
Pu . Quid ergo canam ? tu dic mihi , quibus delecteris .
Tr . Sic illi quidem comedebant boum carnes , & alia hujusmodi .

1280 Prandium apponebant , & quaecunque sunt esu suavistima.
Pu . Sic illi quidem comedebant boum carnes , & colla equorum
Solvebant jugo , postquam bello erant satiati .
Tr . Eja , satiati erant bello , deinde comedebant ,
Haec cane , haec , ut comederint satiati .

1285 Pu . Deinde postquam desiissent , potabant . Tr . Cupide & libenter .

Pu . E turribus autem effundebantur , & clamor ingens oriebatur .
Tr . Male pereas , puerule , una cum praeliis ;
Nihil enim cantas nisi bella , cujusnam es filius ?
Pu . Egone ? Tr . Tu inquam . Pu . Filius Lamachi .
Tr . Au , au.

j2po Sane ut audiebam , ego mirabar , ni tu esses
Filius alicujus Bulomachi ( amantis praelia ) & Clausimachi ( flentis

post praelia . )
Apage , i canta hastiferis .
Ubi mihi Cleonymi est filius?

Cane
vf. Î2S3 . K«t ’ SirBm] Ita emendo. Omnes , quas vi-
, ΧαΤΜσβίδν.

_
vf . 1284. Tat?’ aJt ] Ita Editio Farrei . Caeterae an¬

tiquae a-aimUs · quod nihil est . Nupera T-itr -t <si,quod
huc nihil facit. Vulgo male : « tw» it Ceteram Eu¬
ripides idem dixit : ttnaSv ' èUiJi,xxt ίίξίΐ ; <tpotsîv talia

■santa £? videberis sapere , in Antiope apud Stobaeum.
vf . 1285 . Hoc propterea dicit , quia prae¬

cedens S»pwam pro inebriari , ut in Aeliani, vf.

vf . noi . BsXouì&s ] VI etymologiae idem Mw *-

χ®, & λάμαχ& . nam λ»ΐ est βϊΜι , vis. Κλχυιτιμαχί }

autem Lamachum vocat , quasi fleturum , gma Jam

ligerare non postit . ΐιμίρα γάρ ίξίλαμψ>ν *» · Auo-a ^ a-

ϊ ©< , inquit supra vf . 304.
vf I " 02 Ίόν 1 Ita Ed . Brubachii Caeterae antiquae

vtit
"
male . Nupera !ώ , non male quidem , sed prae¬

stat m , nam superius in neutro genere r «r.



9 * - APIStO ^ ÀNOTS ΕΙΡΗΝΗ .
Λσϋϊ UOUVOij Ή * Cb $ eu slji αττ

J 2pj Ou 'Κζρ. γμ&τ
'* cima * σωφζονφ* $ ei ταχ,τςας.

π Κ . Aarunh μ X & im -π s kyafiXt )̂ , Zii' <D^ 4d âaum
’ β *™* . ' _ . . / ** _ _ : 6.' > . . ..

'
" n » /iiàk jtc j^ -cXiOPlf %Î 5 a/ 'H/VVSJ )

Evtos άμά/οΜτοι* yJ. fòt7W GÒt éiXm .
TP . Eì r̂e ® 7ΙΌ cQa y , Lis f crotUTy πατ//
Π Κ . Ψυχία ) k’

intera uovi . TP . Kar ^ wi/cts ts ?0Μβ&
13^0 ΑΛΑ’

& σίαμ$ρ · žu oiâ sy® σα,φωί%
Oti touQ ’

, oc?
'

$toS dgft ·£ ks 'mè ^ * ,
Ού /iì >

’
-τπλ,χβϊΐ τιήτ αν C%elm χ τιατςόζ .

*
Ύμαν -ra AoittdV Égjiy vih ’

ytoSSa v μ^Ανταν y
Φλφ/ m- vigc, τιαν^ x) <7Mî<NyZ

1305 Ì Kscf μη χ&να,ζ Ttô iX -uu *
'
ΑΛΑ

’ άνί&ιχ,αίί ψ.ζα.ΧΚί 'π ,
K«j qx *ytr

'
άμφοΜ toi ? yyaâetsf.

Ούί ^ ffl πονηροί ,
Λ 61κ.αν oSòviav eg^ y èvìv ,

33IO
'' Hv μη m ^ μοοσανζ) .
XOP . H/iTy (OiAŽcnJ mî/^c y

' ' eu wcias & στ 0 £>a £aw.
I P . AM , ® cDL- iìi c-rîiy®y7îS , ÉftGaAAžoSe τ Actyaicor
Ωΐ ^ τΓΛσαν ημίςμν

Πλακ ^σι» e <nv cinv ^ Ty ττΑουιαμ̂ ροΐί \ρήμα$,
^ 3 1 ) Hgos TOt/(gt (Ιξΰχ&τ , η Ίοίχ ΰμιν <Ρημί μ&ι«.μβλίοτ ».

Ενφημάν ^ ξίι , Xj τ νάμφΐιο e | ® i ry & ίίυρο κομίζαν ,
A c£ì & $ ts Qipuv , vi) Travio λίαν συγχαΐραν , xcc -xvteXAfetr*
Κ eu to azélij JiaAiy ec

'
s f i ^ iy vtti/i iravfét κόμιζαν ,

’
Og^ TOiuVss , o-rre<TOyTes ,

'
TMgAAoy ίζίλάοΏον &ί *

J 3 Kaiser ’
67Τ^ ξα^ν « ί mn Aèa7§

Ai ^ yocj τοΓΐ
^
Ελληστ ,

K & Scls 7 ? TToieTy «μ * ? -̂ ΛΑλ ?
Tlscy^ts ομοΙα $ , oivóv ts ττολαο ,

2 u?(5<
rC. iry5 . Sappov ^ l Eaclem ratione Cleonymnm

istum Paci dicit esse savaV*™* supra vs 672 .
vs. 1296 . 'haraiSi y.h 2ai«r tu ] Distichnn Archilo-

chi , qnod is in seiplum cecinit , cum in praelio quo¬
dam contra Saîos , qui dicuntur esse Thracum gens»
sugissec , relictis turpiter armis . Ex Scboliù. Ceterum
imitatus in hac re Archilochum videtur Horatius , cum
etiam dc se ipso inquit : Scnfi relicta, mn bene pannala .
Ut F.ortns observavit .

vs. 1298.
' il rroVia -»] Non solum puerorum T« «<-

ilia . · sed ct ipst pueruli lic vocantur . Ex Hesychio.
$ic a ff«9» , qnod idem est quod mah , dicitur aSm .
Antisthenes eSai * vacavit Platonem, ut refertur apud
Athenaeum p . 507 .

vs. 1299 . îa ^«» f ' ijtriiwi ] „ Eliam Archiloclii est

„ hemistichion, initiutnqite distichi alterius , quod in-
„ tegrum reperitur apud Plutarchum ad hunc mo-
,, dum : Ψuyw 1 ' ifyaxattra. <pvy 'l 'j ^ «λa1 dante bm/m Tyoa -
, , Tft>, ne abSie χΊήαομχι s χαχίω . Id est : Servavi fugient
„ animam , ctypeumque valere jujp : haui pejorem nemp »
„ parare licet. Ex notis Florentis . ”

vs. 1302. "lîr] Ita Ed. Nupera. Caeterae , quas vidi,
« habent.

vs. 1304. Φλα »] De esu etiam in Pluto vs. 694. ni -
γω tcV «Λ t »c Sdpne troXAit»' sjiA»». Alibi_ conjunxit
ψλίν & e-OTiisî». sed non de esu : nempe in Nubibus
vs. 1380 . xqmtr irAL μο y.danril'u.

vs. 1303 . Καί μη mede nafKnuv ] Subauditur jai^ se ,
aut aictyine. m Iit sensus , qualis est in isto Alexidis
■loco apud AthenaeumXIV . p. 642 . Ό βγ«τ®« ùfùiw

4**



ARISTOPHANIS IRE NE , vel PAX . p ? 3
Cane aliquid , priusquam ingrediaris ; nam fat scio te

1295 Non bella cantaturum : modesto enim es patre nattis .
Pu . Clypeo quidem meo Saius aliquis superbit , quem apud carecta
Conditum reliqui non sponte mea , labe carentem .
Tk . Dic mihi , 0 Pusio , in patremne tuum haec canis ?
Pu . Vitamque servavi . Tr . Et dedecori fuisti parentibus .

1300 Sed ingrediamur : nam fat certo scio ego ,
Fore ut horum , quae jam cecinisti de clypeo ,
Nunquam obliviscaris·, illo patre natus.
Ceterum vobis hic manentibus id jam relinquitur negotii ,
Ut haec strenue comedatis & consumatis ,

1305 Nec frustra maxillas moveatis .
Incumbite ergo gnaviter ,
Et mandite utrisque maxillis.
Nullus enim , 0 perditi ,
Usus est alborum dentium ,

1310 Si non aliquid mandunt .
Ch . Nobis haec erunt curae : bene tamen facis & tu , cum nos mones .
Tr . Sed , 0 qui antehac esuriebatis , ingerite leporinas .
Nam non quotidie
Licet incidere in placentas , quae solae vagantur .

1315 Quamobrem vorate , aut mox vos poenitebic .
Ore favere decet , & Sponsam huc foras adducere ,
Tedasque ferre , & gratulari omnem populum , ac fauste acclamare :
Et omnem 'supellectilem rursus nunc in agrum portare , -
Postquam saltaverimus , & libaverimus , & Hyperbolum expulerimus.

I320 Deosque precati fuerimus ,
Ut dent Graecis divitias ,
Et ut magnus hordei proventus nobis iit
Omnibus pariter , vinique :

Utque

q <c5«Vτραύματα . rl/nrie 'e. yap Λατρών srcet , K.V-
J/W ΐχιιν μχίνπάτηη Tàî trixyómc · Lepidus fidi , qui pri¬
mus invenit bellaria ; invenit enim exercitium quoddam
conviviale , & ut otiosas quis nunquam babeat maxillas . Vi¬
detur autem proverbiale esse xtme orxpibxiir· quo al¬
ludere videtur Antiphanes apud Athenaeum X . p . 446 .
qui ex contrario dixit : ortBt xv , a 'haipe , xxi μό pende
ά-i bxvu .iv ubi subauditur χι'λιχχς· hoc sensu : Bibi
igitur , amice , & ne plenos semper calices trahamus .

vs. 1308 . & -seq . OseTs yap -- - rsuxân’ cdovxw hyoy
sriv] Eustathius ad Iliadem p . 346 . lin . 47 . xdiy Xeuxây
mS'pât όρίλ®. · Nullus enim usus alborum virorum . Apud
Comicum hic tpycy accipitur , ut in Pluto vs. 1155 . ix
iiyty ir ’ yi » Ceterum recte hic Florens pro

ΑΛ yyp legit xJb ylp.
vs 1315 . Tlpcf taura &ίχ»τι ] Euripides in Cyclope

vs. 353 . ! ipiixc φάρ vyy&* , eo KuxXa ^. , eW// « ri χ >ΐ-
λ ©- , άς ϊηιμα . αοι ίφβό xaj enfiò, χαι òyBpxxtàc òmxvaikiv ,
βρύχίη · Amplarum faucium , ο Cyclops , aperi labra , nam
parata tibi sunt , elixa & assa & qvae ex , prunis detraila
defutias , Dentibus frendens mandas . E tibulus Comicus
apud Athenaeum XIII. p . 572 . 'xai tSi upiuv άτήζρνχη
αοχράς · Et carnem turpiter commorfam mandunt .

vs. 1318 . Kzìròe -xió» 7tii.es Sii tòt 0yp 'oi
~
] ^ Supra vs. 550 .

ttxxtn Μω , Ta? yycepyxs ο,οτμαι ra yeapytxa axsux λαvivrai
îi ùypo

'».
vs. 1319 .

'Tori»6>λο»] De isso sopra vs. 680 .
vs. 132,1 . A/ (Tflv<« ίτλίτοιτ ]! Ad Fiutimi vs, 134*

Z z z z z



9 Η ΑΡΙ2ΤΟΦΑΝΟΪ2 ΕΙΡΗΝΗ .

Συγ# . 7ϊ τςάγαν ’
1325· Ταΐ τέ >c/>M )kLL§ tixletv »/tiv ’

Ketj rayxQa îtayffj οσα, aTraAera/ ^ Uj
2uMe | acC^ παλιν *ξ ^ ί)§ -
A «| cq F'

ow6®»* cnJ\tpov .
Aivp

‘
, 2 yivcq , eii â^ s» ,

I330 X '
07MS /« τ ’

ŷ cAj)
Καλαί'
ΤμΙίΟ ) T/tfya) a ' Υμία) , '

T/Ha«j
' s .

XO .
’Ώ 7?ισμχ )(β,ξ , à$ SìKouas

TòyaOa ytw f^ ii .
1335

'
T/wZa-

'
j

‘
T/ievaj

’ a ‘
I μία * 3 6î .

Ti J'^ iav/uio ouJiù/j
Ti clvtLÙ j
TgU >^issD,W^ I xutLu,

1340 Tgu ^ issD^ ; αυτ&/ .
’ΑΑλ’

χςρφμΜ ζρίρωμβμ ,
Οι Όζβ ?ιτη,γμίνοι 3 o ! yop&jT <4 àvaAa£om $
To» νυ/Αφίο» , w

"
vcfyiS.

Ύμίω ^ T^ va-j s, Yttîo/ 5 T^ yoj «.
1345 OÌyJcnTi yy » i^ Aws ,

Ού π £ylyματ
’î̂ orns ,

’AMei owcoAoyymi.
ίμια . ) Ίμίνοϋ) ω Ύμικ/ ^ Ύμ& 9οη m,

Tfa /te » μίγχ . x) -7«^ ,
13 ) 0 Tris F' rià) ?v awoo»

'
chriaeiS y » » »& » ècSiwi ,
OiVay *76 ,7riyji rmXxjy.
‘T/i ijVj

‘
T/ieV «f

’ a> · Ύμ \ι }
'
Χ/ί/ fWj

’ a.

Ael-Tr<J.

Πλαχβν & δ eilic&e.

vs , ,, , vo *β τΗΜΜχβρ] Praeposui Chori no- vs. 1339· Tfu>ie^ *M «W»] Alludit ad- nomen Try-
Jn , « est in Editione Farrei . £*« & Oporam.



ARISTOPHANIS I R E N E , tel P A X. 9 ' ?
Utque ficus comedamus :

1325 Et uxores ut nobis pariant :

Bonaque omnia , quaecunque amisimus ,
\ Collecta recuperemus denuo.

Et coruscantis ferri ( i . e . amorum ) usus ut cesset.
Veni , 6 mulier , in agrum ,

1330 Ut mecum bella
Belle cubes .
Hymen , Hymenaee , ò Hymen , Hymenaee 6.
Ch . O ter beate , quam merito
Haec bona nunc habes !

1335 Hymen , Hymenaee o.
Hymen , Hymenaee o.
Quid ei faciemus ?

Quid ei faciemus ?
Eruemur ea.

1340 Eruemur ea.
Sed tollamus & feramus
Nos , quibus id mandatum est , choreutae receptum ad nos
Sponsum , 0 viri .
Hymen , Hymenaee , 0 Hymen , Hymenaee 6.

1345 Bene habitabitis ,
Nec molestias sustinebitis ,
Sed ficus colligetis .
Hymen , Hymenaee , 6 Hymen , Hymenaee A.
Ille habet magnam & crassam,

1350 Haec vero dulcem ficum .
Tum demum id dices cum comederis ,
Vinumque multum biberis .
Hymen , Hymenaee , ó Hymen , Hymenaee â.

Desunt quaedam .
Placentas comedetis .

vs. 1349 . ϋί}Λ **/
’ #αχ£] Obscene. vs. iZSi . Supra vs. 91?.

Z ZZ Π Î
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